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Emendi għal abbozz ta’ att

Emendi tal-Parlament f’żewġ kolonni

It-tħassir huwa indikat permezz tat-tipa korsiva u grassa fil-kolonna tax-
xellug. Is-sostituzzjoni hija indikata permezz tat-tipa korsiva u grassa fiż-
żewġ kolonni. It-test ġdid huwa indikat permezz tat-tipa korsiva u grassa fil-
kolonna tal-lemin.

L-ewwel u t-tieni linji tal-intestatura ta’ kull emenda jidentifikaw il-parti tat-
test ikkonċernata fl-abbozz ta’ att inkwistjoni. Meta emenda tirrigwarda att 
eżistenti, li l-abbozz ta’ att ikollu l-ħsieb li jemenda, l-intestatura jkun fiha 
wkoll it-tielet u r-raba’ linji li jidentifikaw rispettivament l-att eżistenti u d-
dispożizzjoni kkonċernata f’dak l-att.

Emendi tal-Parlament li jieħdu l-forma ta’ test konsolidat

Il-partijiet tat-testi l-ġodda huma indikati permezz tat-tipa korsiva u grassa. 
Il-partijiet tat-test imħassra huma indikati permezz tas-simbolu ▌ jew huma 
ingassati. Is-sostituzzjoni hija indikata billi t-test il-ġdid jiġi indikat permezz 
tat-tipa korsiva u grassa u billi jitħassar jew jiġi ingassat it-test sostitwit. 
Bħala eċċezzjoni, it-tibdil ta’ natura strettament teknika magħmul mis-
servizzi fil-preparazzjoni tat-test finali mhuwiex indikat.
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ABBOZZ TA’ RIŻOLUZZJONI LEĠIŻLATTIVA TAL-PARLAMENT EWROPEW

dwar il-proposta għal Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li tistabbilixxi l-
Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità
(COM(2023)0512 – C9-0328/2023 – 2023/0311(COD))

(Proċedura leġiżlattiva ordinarja: l-ewwel qari)

Il-Parlament Ewropew,

– wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill 
(COM(2023)0512),

– wara li kkunsidra l-Artikolu 294(2) u l-Artikolu 53(1) u l-Artikolu 62, l-Artikolu 91 u l-
Artikolu 21(2) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, skont liema 
artikoli l-Kummissjoni ppreżentat il-proposta lill-Parlament (C9-0328/2023),

– wara li kkunsidra l-Artikolu 294(3) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea,

– wara li kkunsidra l-opinjoni tal-Kumitat Ekonomiku u Soċjali Ewropew ta’ xx.xx 20231,

  – wara li kkunsidra l-opinjoni tal-Kumitat tar-Reġjuni ta’ xx.xx. 20232,

– wara li kkunsidra l-Artikolu 59 tar-Regoli ta’ Proċedura tiegħu,

– wara li kkunsidra l-opinjonijiet tal-Kumitat għat-Trasport u t-Turiżmu u l-Kumitat 
għad-Drittijiet tan-Nisa u l-Ugwaljanza bejn is-Sessi,

– wara li kkunsidra l-ittri tal-Kumitat għas-Suq Intern u l-Ħarsien tal-Konsumatur u tal-
Kumitat għall-Petizzjonijiet,

– wara li kkunsidra r-rapport tal-Kumitat għall-Impjiegi u l-Affarijiet Soċjali (A9-
0003/2024),

1. Jadotta l-pożizzjoni fl-ewwel qari li tidher hawn taħt;

2. Jitlob lill-Kummissjoni terġa’ tirreferi l-kwistjoni lill-Parlament jekk tibdel il-proposta 
tagħha, temendaha b’mod sustanzjali jew ikollha l-ħsieb li temendaha b’mod 
sustanzjali;

3. Jagħti istruzzjonijiet lill-President tiegħu biex tgħaddi l-pożizzjoni tal-Parlament lill-
Kunsill u lill-Kummissjoni kif ukoll lill-parlamenti nazzjonali.

Emenda 1

1 ĠU C xxx, xx.xx.xxxx, p. x. / Għadha ma ġietx ippubblikata f’Il-Ġurnal Uffiċjali.
2 ĠU C xxx, xx.xx.xxxx, p. x. / Għadha ma ġietx ippubblikata f’Il-Ġurnal Uffiċjali.
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Proposta għal direttiva
Premessa 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1) L-Unjoni Ewropea hija bbażata fuq 
il-valuri tad-dinjità tal-bniedem, tal-libertà, 
u tar-rispett tad-drittijiet tal-bniedem u hija 
impenjata li tiġġieled id-diskriminazzjoni, 
inkluż abbażi tad-diżabilità, kif stabbilit fit-
Trattat dwar l-Unjoni Ewropea (TUE), fit-
Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea (TFUE) u fil- Karta tad-Drittijiet 
Fundamentali tal-Unjoni Ewropea (il-
“Karta”).

(1) L-Unjoni hija bbażata fuq il-valuri 
tad-dinjità tal-bniedem, tal-libertà, tal-
ugwaljanza u tar-rispett tad-drittijiet tal-
bniedem u hija impenjata li tiġġieled id-
diskriminazzjoni, inkluż abbażi tad-
diżabilità, kif stabbilit fit-Trattat dwar l-
Unjoni Ewropea (TUE), fit-Trattat dwar il-
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea 
(TFUE), fil-Karta tad-Drittijiet 
Fundamentali tal-Unjoni Ewropea (il-
“Karta”) kif ukoll fil-Konvenzjoni tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet ta’ 
Persuni b’Diżabilità (UNCRPD)1a.

__________________
1a. Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2010/48/KE 
tas-26 ta’ Novembru 2009 dwar il-
konklużjoni, mill-Komunità Ewropea, tal-
Konvenzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti dwar 
id-Drittijiet tal-Persuni b’Diżabbiltà 
(ĠU L 23, 27.1.2010, p. 35).

Emenda 2

Proposta għal direttiva
Premessa 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3) Kull ċittadin tal-Unjoni għandu d-
dritt fundamentali li jiċċaqlaq u li jgħix 
liberament fit-territorju tal-Istati Membri, 
soġġett għal-limitazzjonijiet u l-
kundizzjonijiet stabbiliti fit-Trattati u l-
miżuri adottati biex jidħlu fis-seħħ.

(3) Kull ċittadin tal-Unjoni għandu d-
dritt fundamentali li jiċċaqlaq u li jgħix 
liberament fit-territorju tal-Istati Membri, 
soġġett għal-limitazzjonijiet u l-
kundizzjonijiet stabbiliti fit-Trattati u l-
miżuri adottati biex jidħlu fis-seħħ. L-
Artikolu 18 tal-UNCRPD jirrikonoxxi 
wkoll id-drittijiet tal-persuni b’diżabilità 
għal-libertà ta’ moviment u għal-libertà li 
jagħżlu r-residenza tagħhom fuq bażi 
ugwali mal-oħrajn.
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Emenda 3

Proposta għal direttiva
Premessa 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4) Skont il-Qorti tal-Ġustizzja tal-
Unjoni Ewropea, iċ-ċittadinanza tal-Unjoni 
hija destinata li tkun l-istatus fundamentali 
taċ-ċittadini tal-Istati Membri meta 
jeżerċitaw id-dritt ta’ moviment u ta’ 
residenza fit-territorju tal-Istati Membri, 
biex dawk li jsibu ruħhom fl-istess 
sitwazzjoni jkunu jistgħu jgawdu, fil-kamp 
ta’ applikazzjoni ratione materiae tat-
TFUE, l-istess trattament fil-liġi 
irrispettivament min-nazzjonalità tagħhom, 
soġġett għal tali eċċezzjonijiet li huma 
previsti b’mod espliċitu.

(4) Skont il-Qorti tal-Ġustizzja tal-
Unjoni Ewropea, iċ-ċittadinanza tal-Unjoni 
hija destinata li tkun l-istatus fundamentali 
taċ-ċittadini tal-Istati Membri meta 
jeżerċitaw id-dritt ta’ moviment u ta’ 
residenza fit-territorju tal-Istati Membri, 
biex dawk li jsibu ruħhom fl-istess 
sitwazzjoni jkunu jistgħu jgawdu, fil-kamp 
ta’ applikazzjoni ratione materiae tat-
TFUE, l-istess trattament fil-liġi 
irrispettivament min-nazzjonalità tagħhom, 
soġġett għal tali eċċezzjonijiet li huma 
previsti b’mod espliċitu. Id-dritt għall-
moviment liberu jenħtieġ li japplika wkoll 
għal ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkollhom 
residenza legali fi Stat Membru u 
diżabilità rikonoxxuta f’dak l-Istat 
Membru, fl-interess ta’ trattament ugwali. 
Din id-Direttiva hija għaldaqstant 
ikkomplementata minn att legali separat li 
għandu jnaqqas id-distakk legali bejn iċ-
ċittadini tal-Unjoni u ċ-ċittadini ta’ pajjiżi 
terzi li jkunu qed jirrisjedu legalment fl-
Unjoni f’dan ir-rigward u li għandu 
jipprevedi aktar ċertezza legali.

Emenda 4

Proposta għal direttiva
Premessa 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(5) L-Unjoni hija Parti għall-
Konvenzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti dwar 
id-Drittijiet tal-Persuni b’Diżabilità 
(UNCRPD)39, u hija marbuta bid-
dispożizzjonijiet tagħha li huma parti 
integrali mill-ordni ġuridiku tal-Unjoni sal-
firxa tal-kompetenzi tagħha. L-Istati 
Membri kollha huma Partijiet għall-

(5) L-Unjoni hija Parti għall-
UNCRPD, u hija marbuta bid-
dispożizzjonijiet tagħha li huma parti 
integrali mill-ordni ġuridiku tal-Unjoni sal-
firxa tal-kompetenzi tagħha. L-Istati 
Membri kollha huma Partijiet għall-
UNCRPD u huma marbuta minnha wkoll 
sal-firxa tal-kompetenzi tagħhom. Filwaqt 
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UNCRPD u huma marbuta minnha wkoll 
sal-firxa tal-kompetenzi tagħhom.

li l-Unjoni u l-Istati Membri kollha 
tagħha ffirmaw u rratifikaw il-UNCRPD, 
hemm differenzi sinifikanti fl-
implimentazzjoni tagħha. Hemm bżonn li 
jsir progress fl-ugwaljanza għall-persuni 
b’diżabilità kemm għall-Unjoni nnifisha 
kif ukoll fl-Istati Membri kollha, 
pereżempju permezz ta’ investimenti fl-
infrastruttura, fil-bini tal-kapaċitajiet, fit-
taħriġ u f’kampanji ta’ sensibilizzazzjoni. 
L-Unjoni u l-Istati Membri kollha 
jenħtieġ li jirratifikaw ukoll il-Protokoll 
Fakultattiv tal-UNCRPD.

__________________
39 Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2010/48/KE 
tas-26 ta’ Novembru 2009 dwar il-
konklużjoni, mill-Komunità Ewropea, tal-
Konvenzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti dwar 
id-Drittijiet tal-Persuni b’Diżabilità, ĠU L 
23, 27.1.2010, p. 35.

Emenda 5

Proposta għal direttiva
Premessa 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6) L-għan tal-UNCRPD huwa li 
tippromwovi, tipproteġi u tiżgura t-
tgawdija sħiħa u ugwali tad-drittijiet tal-
bniedem u tal-libertajiet fundamentali 
kollha mill-persuni kollha b’diżabilità, u li 
tippromwovi r-rispett għad-dinjità inerenti 
tagħhom, u b’hekk tiżgura l-
parteċipazzjoni u l-inklużjoni sħiħa u 
effettiva tagħhom fis-soċjetà fuq bażi 
ugwali ma’ oħrajn. Il-UNCRPD 
tirrikonoxxi wkoll l-importanza tal-ħtieġa 
li jittieħdu miżuri xierqa biex tiġi żgurata l-
aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabilità.

(6) Il-UNCRPD tirrikonoxxi li l-
persuni b’diżabilità jinkludu persuni li 
jkollhom indeboliment fiżiku, mentali, 
intellettwali jew sensorju fit-tul li, meta 
jinteraġixxi ma’ diversi ostakli ambjentali, 
amministrattivi, teknoloġiċi u soċjetali, 
jista’ jirriżulta fi trattament 
diskriminatorju. Għalhekk, l-għan tal-
UNCRPD huwa li tippromwovi, tipproteġi 
u tiżgura t-tgawdija sħiħa u ugwali tad-
drittijiet tal-bniedem u tal-libertajiet 
fundamentali kollha mill-persuni kollha 
b’diżabilità, u li tippromwovi r-rispett 
għad-dinjità inerenti tagħhom, l-
awtonomija individwali inkluża l-libertà li 
wieħed jagħmel l-għażliet proprji tiegħu, 
u l-indipendenza tal-persuni, u b’hekk 
tiżgura l-parteċipazzjoni u l-inklużjoni 
sħiħa u effettiva tagħhom fis-soċjetà fuq 



RR\1294155MT.docx 9/147 PE754.831v02-00

MT

bażi ugwali ma’ oħrajn. Il-UNCRPD 
tirrikonoxxi wkoll l-importanza tar-rispett 
għad-differenza u l-aċċettazzjoni ta’ 
persuni b’diżabilità bħala parti mid-
diversità umana u mill-umanità u l-ħtieġa 
li jittieħdu miżuri xierqa biex tiġi żgurata 
ugwaljanza ta’ opportunità u aċċessibbiltà 
għal persuni b’diżabilità.

Emenda 6

Proposta għal direttiva
Premessa 6a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6a) Il-UNCRPD tirrikonoxxi wkoll il-
kundizzjonijiet diffiċli li qed jiffaċċjaw 
persuni b’diżabilità li huma soġġetti għal 
forom multipli u aggravati ta’ 
diskriminazzjoni minħabba razza, kulur, 
sess, lingwa, reliġjon, politika jew 
opinjonijiet oħra, oriġini nazzjonali, 
etnika, indiġena jew soċjali, proprjetà, 
twelid, età jew status ieħor. B’mod 
partikolari, tirrikonoxxi l-prinċipju ta’ 
ugwaljanza bejn il-ġeneri, li n-nisa u l-
bniet b’diżabilità huma spiss f’riskju 
akbar u soġġetti għal diskriminazzjoni 
multipla u intersezzjonali, u li l-Istati 
Partijiet jenħtieġ li jieħdu miżuri adegwati 
biex jiżguraw li huma jgawdu b’mod sħiħ 
u ugwali d-drittijiet tal-bniedem u l-
libertajiet fundamentali kollha. Għalhekk, 
il-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità jrid ikollhom perspettiva ċara 
tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri u 
jikkontribwixxu għat-titjib tal-moviment 
liberu, speċjalment għan-nisa u l-bniet 
b’diżabilità. Il-Konvenzjoni dwar il-
Prevenzjoni u l-Ġlieda Kontra l-Vjolenza 
fuq in-Nisa u l-Vjolenza Domestika, li l-
Unjoni hija parti minnha, jenħtieġ li 
tiggwida wkoll it-twaqqif u l-
implimentazzjoni tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità f’dan 
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il-kuntest.

Emenda 7

Proposta għal direttiva
Premessa 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(7) Il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet 
Soċjali, ipproklamat mill-Parlament 
Ewropew, mill-Kunsill, u l-Kummissjoni 
Ewropea f’Gothenburg fis-17 ta’ 
Novembru 201740, jipprovdi li kulħadd, 
inter alia irrispettivament mid-diżabilità, 
għandu d-dritt għal trattament u 
opportunitajiet indaqs fir-rigward, fost l-
oħrajn, tal-aċċess għall-prodotti u s-
servizzi disponibbli għall-pubbliku (il-
prinċipju 3). Barra minn hekk, il-Pilastru 
Ewropew tad-Drittijiet Soċjali jirrikonoxxi 
li l-persuni b’diżabilità għandhom id-dritt 
għal servizzi li jippermettulhom 
jipparteċipaw fis-soċjetà (il-prinċipju 17).

(7) Il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet 
Soċjali, ipproklamat mill-Parlament 
Ewropew, mill-Kunsill, u l-Kummissjoni 
Ewropea f’Gothenburg fis-17 ta’ 
Novembru 201740, jipprevedi li kulħadd, 
inter alia irrispettivament mid-diżabilità, 
għandu d-dritt għal trattament u 
opportunitajiet indaqs fir-rigward tal-
impjieg, tal-protezzjoni soċjali, tal-
edukazzjoni u tal-aċċess għall-prodotti u s-
servizzi disponibbli għall-pubbliku u li 
għandhom jitrawmu opportunitajiet 
indaqs għal gruppi sottorappreżentati (il-
prinċipju 3). Barra minn hekk, il-Pilastru 
Ewropew tad-Drittijiet Soċjali jirrikonoxxi 
li l-persuni b’diżabilità għandhom id-dritt 
għal appoġġ għall-introjtu li jiżgura l-
għajxien b’dinjità, servizzi li 
jippermettulhom jipparteċipaw fis-soċjetà 
u ambjent tax-xogħol adattat għall-
bżonnijiet tagħhom (il-prinċipju 17).

__________________ __________________
40 Proklamazzjoni Interistituzzjonali dwar 
il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet Soċjali, 
ĠU C 428, 13.12.2017, p. 10.

40 Proklamazzjoni Interistituzzjonali dwar 
il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet Soċjali, 
ĠU C 428, 13.12.2017, p. 10.

Emenda 8

Proposta għal direttiva
Premessa 8a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(8a) L-Istrateġija dwar id-Drittijiet tal-
Persuni b’Diżabilità 2021-2030 hija 
maħsuba biex tindirizza d-diversi sfidi li l-
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persuni b’diżabilità jiffaċċjaw u biex 
tagħmel progress fl-oqsma kollha tal-
UNCRPD, kemm fil-livell tal-Unjoni kif 
ukoll fil-livell nazzjonali.

Emenda 9

Proposta għal direttiva
Premessa 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(10) Minħabba n-nuqqas ta’ 
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità bejn 
l-Istati Membri, il-persuni b’diżabilità 
jistgħu jiffaċċjaw diffikultajiet speċifiċi 
meta jeżerċitaw id-drittijiet fundamentali 
tagħhom ta’ moviment liberu.

(10) Minħabba n-nuqqas ta’ 
rikonoxximent reċiproku tal-istatus ta’ 
diżabilità bejn l-Istati Membri, il-persuni 
b’diżabilità spiss jistgħu jiffaċċjaw 
diffikultajiet u ostakli speċifiċi u 
sinifikanti meta jeżerċitaw id-drittijiet 
fundamentali tagħhom ta’ trattament 
ugwali, ta’ nondiskriminazzjoni u ta’ 
moviment liberu. Il-mudell soċjali tad-
diżabilità jirrikonoxxi li d-
diskriminazzjoni u l-esklużjoni soċjali 
esperjenzati minn persuni b’diżabilità 
jirriżultaw mill-ostakli ambjentali, 
sistemiċi u attitudinali fis-soċjetà, aktar 
milli mill-indeboliment tagħhom, kif 
definit fil-UNCRPD u f’din id-Direttiva. 
L-Istati Membri huma mħeġġa jiżguraw li 
l-proċeduri nazzjonali tagħhom għall-
valutazzjoni tal-istatus ta’ diżabilità jkunu 
konformi mad-dispożizzjonijiet tal-
UNCRPD.

Emenda 10

Proposta għal direttiva
Premessa 11

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(11) Il-persuni b’diżabilità li jiċċaqilqu 
għal perjodi itwal lejn Stati Membri oħra 
għal raġunijiet ta’ impjieg, studju jew 
skopijiet oħra, ħlief fejn previst mod ieħor 
mid-dritt jew kif miftiehem bejn l-Istati 

(11) Meta l-persuni b’diżabilità 
jiċċaqilqu għal perjodi itwal lejn Stati 
Membri oħra għal xogħol, studju jew fil-
kuntest tal-parteċipazzjoni fi programm 
ta’ mobbiltà tal-UE bħall-ERASMUS+ u 
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Membri, jista’ jkollhom l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom ivvalutat u rikonoxxut 
formalment mill-awtoritajiet kompetenti 
fl-Istat Membru l-ieħor u jistgħu jirċievu 
ċertifikat tad-diżabilità, kard tad-diżabilità 
jew kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus ta’ diżabilità tagħhom 
f’konformità mar-regoli applikabbli ta’ dak 
l-Istat Membru.

l-Korp Ewropew ta’ Solidarjetà, jenħtieġ 
li l-Kard Ewropea tad-Diżabilità sservi 
bħala rikonoxximent temporanju tal-
istatus ta’ diżabilità tagħhom sa ma 
tittieħed deċiżjoni formali rigward il-
valutazzjoni u r-rikonoxximent formali 
tal-istatus mill-awtoritajiet kompetenti fl-
Istat Membru l-ieħor, permezz ta’ ċertifikat 
tad-diżabilità, kard tad-diżabilità jew 
kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus ta’ diżabilità tagħhom 
f’konformità mar-regoli applikabbli ta’ dak 
l-Istat Membru.

Emenda 11

Proposta għal direttiva
Premessa 12

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(12) Madankollu, persuni bi status ta’ 
diżabilità rikonoxxut li jivvjaġġaw lejn jew 
li jżuru Stat Membru għajr l-Istat Membru 
li fih jirrisjedu għal perjodu qasir ta’ żmien 
jistgħu jiffaċċjaw diffikultajiet sinifikanti 
jekk l-istatus ta’ diżabilità tagħhom ma 
jkunx rikonoxxut fl-Istat Membru li 
jivvjaġġaw lejh jew li iżuru, u jekk ma 
jkollhomx ċertifikat, kard tad-diżabilità jew 
kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus ta’ diżabilità tagħhom 
fl-Istat Membru ospitanti, sabiex 
jibbenefikaw minn kundizzjonijiet speċjali 
u/jew minn trattament preferenzjali offrut 
hemmhekk.

(12) Madankollu, persuni bi status ta’ 
diżabilità rikonoxxut li jivvjaġġaw lejn jew 
li jżuru Stat Membru għajr l-Istat Membru 
li fih jirrisjedu għal perjodu qasir ta’ 
żmien, regolarment jiltaqgħu ma’ 
diffikultajiet u ostakli sinifikanti jekk l-
istatus ta’ diżabilità tagħhom ma jkunx 
rikonoxxut fl-Istat Membru li jivvjaġġaw 
lejh jew li jżuru, u jekk ma jkollhomx 
ċertifikat, kard tad-diżabilità jew 
kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus ta’ diżabilità tagħhom 
fl-Istat Membru ospitanti, sabiex 
jibbenefikaw minn kundizzjonijiet speċjali 
u/jew minn trattament preferenzjali offrut 
hemmhekk. Il-persuni b’diżabilitajiet 
mhux viżibbli, b’mod partikolari, spiss 
jiffaċċjaw diffikultajiet speċifiċi meta 
jintalbu jagħtu prova tad-diżabilità 
tagħhom waqt li jivvjaġġaw.
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Emenda 12

Proposta għal direttiva
Premessa 13

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(13) F’dan il-każ, il-persuni b’diżabilità 
li jivvjaġġaw lejn jew li jżuru Stat Membru 
ieħor jitqiegħdu fi żvantaġġ meta 
jeżerċitaw id-drittijiet tagħhom ta’ 
moviment liberu meta mqabbla ma’ 
persuni b’diżabilità li għandhom ċertifikat 
ta’ diżabilità, kard tad-diżabilità jew 
kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus tad-diżabilità 
tagħhom fl-Istat Membru li jivvjaġġaw lejh 
jew iżuruh.

(13) F’dan il-każ, il-persuni b’diżabilità 
li jivvjaġġaw lejn jew li jżuru Stat Membru 
ieħor jitqiegħdu fi żvantaġġ serju meta 
jeżerċitaw id-drittijiet tagħhom ta’ 
moviment liberu meta mqabbla ma’ 
persuni mingħajr diżabilità kif ukoll 
persuni b’diżabilità li għandhom ċertifikat 
ta’ diżabilità, kard tad-diżabilità jew 
kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus ta’ diżabilità tagħhom 
fl-Istat Membru li jivvjaġġaw lejh jew 
iżuruh.

Emenda 13

Proposta għal direttiva
Premessa 13a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(13a) Iċ-ċittadini tal-Unjoni esprimew 
tħassib f’għadd ta’ petizzjonijiet imressqa 
lill-Parlament Ewropew u trażmessi lill-
Kummissjoni dwar l-introduzzjoni ta’ 
Kard Ewropea tad-Diżabilità rikonoxxuta 
madwar l-Unjoni, Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità u r-
rikonoxximent reċiproku ta’ diżabilità fl-
Istati Membri1a kollha.
__________________
1a Petizzjoni 0756/2019, imressqa minn 
P.T., ta’ ċittadinanza Ġermaniża dwar 
karta tad-diżabilità valida fl-UE kollha, 
Petizzjoni 1124-2019, imressqa minn R.Z., 
ta’ ċittadinanza Ġermaniża, f’isem il-
grupp ta’ awtoassistenza “Amputee - what 
next?”, iffirmata minn persuna oħra, fuq 
il-karta tad-diżabilità fil-Ġermanja, 
Petizzjoni 1342/2021, imressqa minn 
Rufino Casares Durán, ta’ ċittadinanza 
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Spanjola, flimkien ma’ firma waħda oħra, 
dwar ir-rikonoxximent ugwali tal-grad ta’ 
diżabilità fl-Unjoni Ewropea, Petizzjoni 
0822/2022, imressqa minn Maria Pindado 
Galan, ta’ ċittadinanza Spanjola, f’isem 
il-Confederación Autismo España, li 
talbet biex l-Istatut Ewropew tad-
Diżabilità jikkunsidra d-drittijiet tan-nies 
bl-awtiżmu

Emenda 14

Proposta għal direttiva
Premessa 14

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(14) Barra minn hekk, in-nuqqas ta’ 
għarfien dwar jekk u, jekk iva, sa liema 
punt l-istatus tad-diżabilità u d-dokumenti 
formali tagħhom li jirrikonoxxu dan l-
istatus jistgħu jkunu rikonoxxuti meta 
jivvjaġġaw lejn Stat Membru ieħor jew 
meta jżuru Stat Membru ieħor, joħloq 
inċertezza għalihom. Fl-aħħar mill-aħħar, 
il-persuni b’diżabilità jistgħu jiġu 
skoraġġuti milli jeżerċitaw id-drittijiet 
tagħhom ta’ moviment liberu.

(14) Barra minn hekk, in-nuqqas ta’ 
għarfien dwar jekk u, jekk iva, sa liema 
punt l-istatus ta’ diżabilità u d-dokumenti 
formali tagħhom li jirrikonoxxu dan l-
istatus jistgħu jkunu rikonoxxuti meta 
jivvjaġġaw lejn Stat Membru ieħor jew 
meta jżuru Stat Membru ieħor, joħloq 
inċertezza kbira għalihom. Barra minn 
hekk, id-disponibbiltà limitata ta’ 
informazzjoni online dwar id-drittijiet 
speċifiċi tagħhom u l-vantaġġi disponibbli 
għalihom taggrava din il-problema. Fl-
aħħar mill-aħħar, il-persuni b’diżabilità 
jistgħu jiġu skoraġġuti milli jeżerċitaw id-
drittijiet tagħhom ta’ moviment liberu u ta’ 
parteċipazzjoni u inklużjoni sħaħ u 
effettivi fis-soċjetà.

Emenda 15

Proposta għal direttiva
Premessa 14a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(14a) Fid-dawl kemm tal-bidliet 
demografiċi kif ukoll tal-ħtieġa li tiġi 
ffaċilitata l-mobbiltà tal-persuni 
b’diżabilità, l-Istati Membri jenħtieġ li 
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jżidu miżuri li għandhom l-għan li jtejbu 
l-aċċessibbiltà tal-ispazji pubbliċi u l-
infrastruttura, b’mod partikolari t-
trasport pubbliku, u jaġġustawhom għar-
rekwiżiti tal-persuni b’diżabilità.

Emenda 16

Proposta għal direttiva
Premessa 15

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(15) Flimkien ma’ ostakli fiżiċi u oħrajn 
fl-aċċess kemm għall-ispazji pubbliċi kif 
ukoll għal dawk privati, l-ispejjeż għoljin 
huma fattur ewlieni li jiskoraġġixxi lil 
ħafna persuni b’diżabilità milli 
jivvjaġġaw48, minħabba li għandhom 
ħtiġijiet speċifiċi u jistgħu jirrikjedu wkoll 
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jassistuhom inklużi dawk rikonoxxuti 
bħala assistent(i) personali f’konformità 
mal-leġiżlazzjoni jew il-prattiki nazzjonali, 
u dan jagħmel il-kostijiet tal-ivvjaġġar 
tagħhom ogħla minn dawk għall-persuni 
mingħajr diżabilità49. In-nuqqas ta’ 
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità fi 
Stati Membri oħra jista’ jillimita l-aċċess 
tagħhom għal kundizzjonijiet speċjali, bħal 
aċċess liberu jew tariffi mnaqqsa, jew 
trattament preferenzjali u dan għandu 
impatt fuq il-kostijiet, il-ħajja u l-għażliet 
tal-ivvjaġġar tagħhom.

(15) Flimkien ma’ ostakli varji, viżibbli 
u inviżibbli, fiżiċi, soċjali u oħrajn fl-
aċċess kemm għall-ispazji u s-servizzi 
pubbliċi kif ukoll għal dawk privati, l-
ispejjeż għoljin huma fattur ewlieni li 
jiskoraġġixxi lil ħafna persuni b’diżabilità 
milli jivvjaġġaw48, minħabba li għandhom 
ħtiġijiet speċifiċi li jirriżultaw fi spejjeż 
addizzjonali relatati mad-diżabilità 
tagħhom u jistgħu jirrikjedu wkoll 
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jassistuhom, inklużi dawk rikonoxxuti 
bħala assistent(i) personali f’konformità 
mal-leġiżlazzjoni jew il-prattiki nazzjonali, 
u dan jagħmel il-kostijiet tal-ivvjaġġar 
tagħhom ogħla minn dawk għall-persuni 
mingħajr diżabilità49. In-nuqqas ta’ 
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità fi 
Stati Membri oħra jista’ jillimita l-aċċess 
tagħhom għal kundizzjonijiet speċjali, bħal 
aċċess liberu jew tariffi mnaqqsa, sits ta’ 
prijorità fit-trasport pubbliku, spazji ta’ 
parkeġġ riżervati jew trattament 
preferenzjali u dan għandu impatt fuq il-
kostijiet tal-ivvjaġġar, fuq il-ħajja, fuq l-
integrazzjoni soċjali u ekonomika u fuq l-
awtonomija personali tagħhom. Barra 
minn hekk, in-nuqqas mifrux ta’ għarfien 
tal-politiki ta’ aċċessibbiltà psikosoċjali, 
konjittiva, fiżika jew sensorjali jista’ 
jirriżulta f’imġiba diskriminatorja.

__________________ __________________
48 Sejbiet mir-Rapport Finali bbażati fuq 
Stħarriġ immirat lejn l-OSĊ fil-livell tal-

48 Sejbiet mir-Rapport Finali bbażati fuq 
Stħarriġ immirat lejn l-OSĊ fil-livell tal-
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UE; Shaw u Coles, “Disability, holiday 
making and the tourism industry in the UK: 
a preliminary survey”, 25(3) Tourism 
Management (2004) 397-403; Eugénia 
Lima Devile u Andreia Antunes Moura 
(2021), Travel by People With Physical 
Disabilities: Constraints and Influences in 
the Decision-Making Process.

UE; Shaw u Coles, “Disability, holiday 
making and the tourism industry in the UK: 
a preliminary survey”, 25(3) Tourism 
Management (2004) 397-403; Eugénia 
Lima Devile u Andreia Antunes Moura 
(2021), Travel by People With Physical 
Disabilities: Constraints and Influences in 
the Decision-Making Process.

49 McKercher u Darcy (2018), Re-
conceptualizing barriers to travel by people 
with disabilities, Tourism Management 
Perspectives, 59-66. [Aktar għall-
Memorandum ta’ Spjegazzjoni?]

49 McKercher u Darcy (2018), Re-
conceptualizing barriers to travel by people 
with disabilities, Tourism Management 
Perspectives, 59-66. [Aktar għall-
Memorandum ta’ Spjegazzjoni?]

Emenda 17

Proposta għal direttiva
Premessa 16

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16) It-trattament preferenzjali (bħall-
għajnuna personali, l-aċċess prijoritarju, 
eċċ.) offrut bi ħlas jew mingħajru jista’ 
jkun importanti għall-persuni b’diżabilità 
biex ikunu jistgħu jaċċessaw diversi 
servizzi, attivitajiet jew faċilitajiet u biex 
ikunu jistgħu jesperjenzawhom aħjar. 
Madankollu, minħabba n-nuqqas ta’ 
rikonoxximent, fl-Istat Membru li huma 
jżuru jew jivvjaġġaw lejh, l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom u ta’ dokumenti formali 
li jirrikonoxxu dan l-istatus maħruġa fi 
Stati Membri oħra, il-persuni b’diżabilità 
jistgħu ma jkunux jistgħu jibbenefikaw 
mill-kundizzjonijiet speċjali jew mit-
trattament preferenzjali offrut mill-
operaturi privati jew mill-awtoritajiet 
pubbliċi f’dak l-Istat Membru lid-detenturi 
ta’ ċertifikat tad-diżabilità, ta’ kard tad-
diżabilità jew ta’ kwalunkwe dokument 
formali ieħor li jirrikonoxxi l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom maħruġ hemmhekk.

(16) It-trattament preferenzjali (bħall-
għajnuna personali, l-aċċess prijoritarju, 
eċċ.) offrut bi ħlas jew mingħajru spiss 
huwa importanti għall-persuni b’diżabilità 
biex ikunu jistgħu jaċċessaw diversi 
servizzi, attivitajiet jew faċilitajiet u biex 
jibbenefikaw kompletament minnhom. 
Madankollu, minħabba n-nuqqas ta’ 
rikonoxximent reċiproku, fl-Istat Membru 
li huma jżuru jew jivvjaġġaw lejh, l-istatus 
ta’ diżabilità tagħhom u ta’ dokumenti 
formali li jirrikonoxxu dan l-istatus 
maħruġa fi Stati Membri oħra, il-persuni 
b’diżabilità jistgħu ma jkunux jistgħu 
jibbenefikaw mill-kundizzjonijiet speċjali 
jew mit-trattament preferenzjali offrut mill-
operaturi privati jew mill-awtoritajiet 
pubbliċi f’dak l-Istat Membru lid-detenturi 
ta’ ċertifikat tad-diżabilità, ta’ kard tad-
diżabilità jew ta’ kwalunkwe dokument 
formali ieħor li jirrikonoxxi l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom maħruġ hemmhekk.

Emenda 18
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Proposta għal direttiva
Premessa 17

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(17) Il-Proġett Pilota dwar il-Kard tad-
Diżabilità tal-UE mniedi fl-2016 u li 
twettaq fi tmien Stat Membri wera b’mod 
ċar il-vantaġġi għall-persuni b’diżabilità 
fl-aċċess għas-servizzi fl-oqsma tal-
kultura, id-divertiment, l-isport, u f’xi 
każijiet it-trasport, u fl-appoġġ tal-
moviment transfruntier tagħhom fl-UE 
għal perjodu qasir50. Barra minn hekk, dan 
inkluda eżempji oħra ta’ servizzi, 
attivitajiet u faċilitajiet li joffru 
kundizzjonijiet speċjali jew trattament 
preferenzjali lil persuni b’diżabilità.

(17) Filwaqt li huwa volontarju fin-
natura u limitat fl-ambitu, il-Proġett Pilota 
dwar il-Kard tad-Diżabilità tal-UE mniedi 
fl-2016 u li twettaq fi tmien Stat Membri 
wera li l-iffaċilitar tar-rikonoxximent 
reċiproku tal-istatus ta’ diżabilità bejn l-
Istati Membri pprovda l-vantaġġi għall-
persuni b’diżabilità fl-aċċess għall-
benefiċċji u s-servizzi fl-oqsma tal-kultura, 
tad-divertiment, tal-isport, u f’xi każijiet, 
tat-trasport, u fl-appoġġ tal-moviment 
transfruntier tagħhom fl-UE għal perjodu 
qasir50 u juri li l-objettivi tal-kard 
għadhom rilevanti għall-ħtiġijiet attwali 
tal-persuni b’diżabilità. Barra minn hekk, 
dan inkluda eżempji oħra ta’ servizzi, 
attivitajiet u faċilitajiet li joffru 
kundizzjonijiet speċjali jew trattament 
preferenzjali lil persuni b’diżabilità.

__________________ __________________
50 Ara wkoll ir-Rapport Finali tal-Istudju li 
jivvaluta l-implimentazzjoni tal-azzjoni 
pilota dwar il-Karta tad-Diżabilità tal-UE u 
l-benefiċċji assoċjati, ippubblikat f’Mejju 
2021, https://op.europa.eu/en/publication-
detail/-/publication/4adbe538-0a02-11ec-
b5d3-01aa75ed71a1/language-mt.

50 Ara wkoll ir-Rapport Finali tal-Istudju li 
jivvaluta l-implimentazzjoni tal-azzjoni 
pilota dwar il-Kard tad-Diżabilità tal-UE u 
l-benefiċċji assoċjati, ippubblikat f’Mejju 
2021, https://op.europa.eu/en/publication-
detail/-/publication/4adbe538-0a02-11ec-
b5d3-01aa75ed71a1/language-mt.

Emenda 19

Proposta għal direttiva
Premessa 19

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(19) Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kunsill 
98/376/KE15 pprevediet mudell Ewropew 
ta’ kard għall-parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, li ffaċilita r-rikonoxximent tal-
kard għall-parkeġġ madwar l-Istati 
Membri. Madankollu, l-implimentazzjoni 
tagħha u l-inklużjoni ta’ żidiet jew 

(19) Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kunsill 
98/376/KE15 pprevediet mudell Ewropew 
ta’ kard għall-parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, li ffaċilita r-rikonoxximent tal-
kard għall-parkeġġ madwar l-Istati 
Membri. Madankollu, minħabba n-natura 
mhux vinkolanti tagħha, l-
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devjazzjonijiet speċifiċi nazzjonali mill-
mudell irrakkomandat wasslu għal varjetà 
ta’ kards differenti. Dan ifixkel ir-
rikonoxximent transfruntier tal-kards 
madwar l-Istati Membri, u jxekkel l-aċċess 
ta’ persuni b’diżabilità għall-
kundizzjonijiet tal-parkeġġ ipprovduti u l-
faċilitajiet riżervati għall-persuni 
b’diżabilità li huma detenturi ta’ kard 
għall-parkeġġ fi Stati Membri oħra. Barra 
minn hekk, ir-Rakkomandazzjoni tal-
Kunsill ma ġietx aġġornata biex tirrifletti l-
iżviluppi teknoloġiċi u ta’ diġitalizzazzjoni 
li qegħdin isiru bħalissa. L-Istati Membri 
jesperjenzaw ukoll problemi ta’ frodi u 
falsifikazzjoni tal-kards, peress li l-format 
normalment huwa pjuttost sempliċi u 
faċilment falsifikat u fil-prattika differenti 
f’kull Stat Membru, u dan jagħmilha 
diffiċli li jiġi vverifikat.

implimentazzjoni ta’ dik ir-
Rakkomandazzjoni u l-inklużjoni ta’ żidiet 
jew devjazzjonijiet speċifiċi nazzjonali 
mill-mudell irrakkomandat wasslu għal 
varjetà ta’ kards differenti tal-parkeġġ. 
Dan ifixkel ir-rikonoxximent transfruntier 
tal-kards madwar l-Istati Membri, u 
jxekkel l-aċċess ta’ persuni b’diżabilità 
għall-kundizzjonijiet speċifiċi tal-parkeġġ 
ipprovduti u l-faċilitajiet riżervati għall-
persuni b’diżabilità li huma detenturi ta’ 
kard għall-parkeġġ fi Stati Membri oħra. 
Barra minn hekk, ir-Rakkomandazzjoni tal-
Kunsill ma ġietx aġġornata biex tirrifletti l-
iżviluppi teknoloġiċi u ta’ diġitalizzazzjoni 
li qegħdin isiru bħalissa. L-Istati Membri 
esperjenzaw ukoll problemi ta’ frodi u 
falsifikazzjoni tal-kards, peress li l-format 
normalment huwa pjuttost sempliċi u 
faċilment falsifikat u fil-prattika differenti 
f’kull Stat Membru, u dan jagħmilha 
diffiċli li jiġi vverifikat.

________________________ ____________________________
15 Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-4 
ta’ Ġunju 1998 dwar kard għall-parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità (ĠU L 167, 
12.6.1998, p. 25), kif adattata mir-
Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-3 ta’ 
Marzu 2008 minħabba l-adeżjoni tar-
Repubblika tal-Bulgarija, ir-Repubblika 
Ċeka, ir-Repubblika tal-Estonja, ir-
Repubblika ta’ Ċipru, ir-Repubblika tal-
Latvja, ir-Repubblika tal-Litwanja, ir-
Repubblika tal-Ungerija, ir-Repubblika ta’ 
Malta, ir-Repubblika tal-Polonja, ir-
Repubblika tar-Rumanija, ir-Repubblika 
tas-Slovenja u r-Repubblika Slovakka  ĠU 
L 63/43, 7.3.2008.

15 Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-4 
ta’ Ġunju 1998 dwar kard għall-parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità (ĠU L 167, 
12.6.1998, p. 25), kif adattata mir-
Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-3 ta’ 
Marzu 2008 minħabba l-adeżjoni tar-
Repubblika tal-Bulgarija, ir-Repubblika 
Ċeka, ir-Repubblika tal-Estonja, ir-
Repubblika ta’ Ċipru, ir-Repubblika tal-
Latvja, ir-Repubblika tal-Litwanja, ir-
Repubblika tal-Ungerija, ir-Repubblika ta’ 
Malta, ir-Repubblika tal-Polonja, ir-
Repubblika tar-Rumanija, ir-Repubblika 
tas-Slovenja u r-Repubblika Slovakka  ĠU 
L 63/43, 7.3.2008.

Emenda 20

Proposta għal direttiva
Premessa 20

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(20) Sabiex jiġi ffaċilitat l-aċċess minn (20) Sabiex jiġi ffaċilitat l-aċċess minn 
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persuni b’diżabilità għal kundizzjonijiet 
speċjali jew għal trattament preferenzjali 
relatati ma’ servizzi, attivitajiet u 
faċilitajiet, inkluż meta ma jkunux 
ipprovduti bi ħlas, fi Stati Membri oħra, l-
ostakli u d-diffikultajiet li jifdal fl-
ivvjaġġar lejn Stat Membru ieħor jew fiż-
żjara tiegħu minħabba n-nuqqas ta’ 
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità 
tagħhom u ta’ dokumenti formali li 
jirrikonoxxu dan l-istatus maħruġ fi Stati 
Membri oħra u d-drittijiet tal-parkeġġ 
jenħtieġ li jitneħħew.

persuni b’diżabilità għal kundizzjonijiet 
speċjali jew għal trattament preferenzjali 
relatati ma’ servizzi inklużi servizzi, 
attivitajiet u faċilitajiet tat-trasport tal-
passiġġieri, anke meta ma jkunux 
ipprovduti bi ħlas, fi Stati Membri oħra, l-
ostakli u d-diffikultajiet li jifdal fl-
ivvjaġġar lejn Stat Membru ieħor jew fiż-
żjara tiegħu minħabba n-nuqqas ta’ 
rikonoxximent reċiproku tal-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom u ta’ dokumenti formali 
li jirrikonoxxu dak l-istatus maħruġ fi Stati 
Membri oħra u d-drittijiet tal-parkeġġ 
jenħtieġ li jitneħħew.

Emenda 21

Proposta għal direttiva
Premessa 21

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(21) Għalhekk, bil-ħsieb li jiġi ffaċilitat 
l-eżerċizzju minn persuni b’diżabilità, meta 
jivvjaġġaw lejn jew meta jżuru Stat 
Membru ieħor għal perjodu qasir, tad-
drittijiet ta’ aċċess għal kundizzjonijiet 
speċjali jew għal trattament preferenzjali 
offruti mill-operaturi privati jew l-
awtoritajiet pubbliċi mingħajr 
diskriminazzjoni abbażi tan-nazzjonalità 
fuq l-istess bażi bħall-persuni b’diżabilità 
f’dak l-Istat Membru, u bil-ħsieb li jiġi 
ffaċilitat l-użu tat-trasport u li jinkiseb 
benefiċċju mill-kundizzjonijiet tal-parkeġġ 
u mill-faċilitajiet riżervati għall-persuni 
b’diżabilità fuq l-istess bażi bħal f’dak l-
Istat Membru, huwa meħtieġ li jiġu 
stabbiliti l-qafas, ir-regoli u l-
kundizzjonijiet komuni, inkluż mudell 
standardizzat komuni, għal Kard Ewropea 
tad-Diżabilità bħala prova tal-istatus 
rikonoxxut tad-diżabilità u għal Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, bħala prova tad-dritt 
rikonoxxut tagħhom għall-kundizzjonijiet u 
l-faċilitajiet tal-parkeġġ riżervati għall-

(21) Għalhekk, bil-ħsieb li jiġi ffaċilitat 
l-eżerċizzju minn persuni b’diżabilità tad-
drittijiet ta’ aċċess għal kundizzjonijiet 
speċjali jew għal trattament preferenzjali 
offruti mill-operaturi privati jew l-
awtoritajiet pubbliċi meta jivvjaġġaw lejn 
Stat Membru ieħor għal perjodu qasir, 
jew meta jżuruh, mingħajr 
diskriminazzjoni abbażi tan-nazzjonalità 
fuq l-istess bażi bħall-persuni b’diżabilità 
f’dak l-Istat Membru, u bil-ħsieb li jiġi 
ffaċilitat l-użu tal-mezzi kollha tat-trasport 
u li jinkiseb benefiċċju mill-kundizzjonijiet 
tal-parkeġġ u mill-faċilitajiet riżervati 
għall-persuni b’diżabilità fuq l-istess bażi 
bħal f’dak l-Istat Membru, huwa meħtieġ li 
jiġu stabbiliti l-qafas, ir-regoli u l-
kundizzjonijiet komuni, inkluż mudell 
standardizzat komuni, għal Kard Ewropea 
tad-Diżabilità bħala prova tal-istatus 
rikonoxxut tad-diżabilità u għal Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, bħala prova tad-dritt 
rikonoxxut tagħhom għall-kundizzjonijiet u 
l-faċilitajiet tal-parkeġġ riżervati għall-
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persuni b’diżabilità. persuni b’diżabilità.

Emenda 22

Proposta għal direttiva
Premessa 22

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(22) Ir-rikonoxximent reċiproku tal-
Kard Ewropea tad-Diżabilità u tal-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità jenħtieġ li jiffaċilita u 
jiggarantixxi lill-persuni bi status ta’ 
diżabilità rikonoxxut fi Stat Membru, 
aċċess għal kundizzjonijiet speċjali jew 
trattament preferenzjali offrut minn 
operaturi privati jew awtoritajiet pubbliċi 
f’varjetà ta’ servizzi, attivitajiet u 
faċilitajiet, inkluż meta ma jkunux 
ipprovduti bi ħlas, kif ukoll aċċess għall-
kundizzjonijiet tal-parkeġġ u faċilitajiet 
riżervati għall-persuni b’diżabilità, fuq 
termini u kundizzjonijiet ugwali bħal dawk 
previsti abbażi ta’ ċertifikati nazzjonali, 
kards tad-diżabilità jew dokumenti formali 
oħra li jirrikonoxxu l-istatus tad-diżabilità 
u l-kards għall-parkeġġ għal persuni 
b’diżabilità maħruġa mill-awtoritajiet 
kompetenti fil-pajjiż ospitanti.

(22) Ir-rikonoxximent reċiproku tal-
Kard Ewropea tad-Diżabilità u tal-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità jenħtieġ li jiffaċilita u 
jiggarantixxi lill-persuni bi status ta’ 
diżabilità rikonoxxut fi Stat Membru, 
aċċess għal kundizzjonijiet speċjali jew 
trattament preferenzjali offrut minn 
operaturi privati jew awtoritajiet pubbliċi, 
fosthom sptarijiet, istituzzjonijiet tal-kura 
tas-saħħa u servizzi ta’ emerġenza 
f’varjetà ta’ servizzi, attivitajiet u 
faċilitajiet, inkluż meta ma jkunux 
ipprovduti bi ħlas, kif ukoll aċċess għall-
kundizzjonijiet tal-parkeġġ u faċilitajiet 
riżervati għall-persuni b’diżabilità u, meta 
applikabbli, għall-persuni li 
jakkumpanjawhom jew li jassistuhom 
inklużi l-assistenti personali, fuq termini u 
kundizzjonijiet ugwali bħal dawk previsti 
abbażi ta’ ċertifikati nazzjonali, kards tad-
diżabilità jew dokumenti formali oħra li 
jirrikonoxxu l-istatus ta’ diżabilità u l-
kards għall-parkeġġ għal persuni 
b’diżabilità maħruġa mill-awtoritajiet 
kompetenti fil-pajjiż ospitanti.

Emenda 23

Proposta għal direttiva
Premessa 23

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(23) Minbarra l-kundizzjonijiet u l-
faċilitajiet ta’ parkeġġ, is-servizzi, l-
attivitajiet u l-faċilitajiet koperti minn din 

(23) Minbarra l-kundizzjonijiet u l-
faċilitajiet ta’ parkeġġ, is-servizzi, l-
attivitajiet u l-faċilitajiet koperti minn din 
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id-Direttiva jikkonċernaw varjetà wiesgħa 
ta’ attivitajiet li dejjem jinbidlu, inklużi 
attivitajiet li ma jkunux ipprovduti 
b’remunerazzjoni, mill-awtoritajiet 
pubbliċi jew mill-operaturi privati, jew fuq 
bażi obbligatorja (abbażi ta’ regoli 
nazzjonali/lokali jew obbligi legali) iżda ta’ 
spiss ukoll fuq bażi volontarja (b’mod 
partikolari minn operaturi privati) f’varjetà 
ta’ oqsma ta’ politika, bħall-kultura, id-
divertiment, it-turiżmu, l-isport, it-trasport 
pubbliku u privat, l-edukazzjoni.

id-Direttiva jikkonċernaw varjetà wiesgħa 
ta’ attivitajiet li dejjem jinbidlu, inklużi 
attivitajiet li ma jkunux ipprovduti 
b’remunerazzjoni, mill-awtoritajiet 
pubbliċi jew mill-operaturi privati, jew fuq 
bażi obbligatorja (abbażi ta’ regoli 
nazzjonali/lokali jew obbligi legali) iżda ta’ 
spiss ukoll fuq bażi volontarja (b’mod 
partikolari minn operaturi privati) f’varjetà 
ta’ oqsma ta’ politika, bħall-kultura, id-
divertiment, it-turiżmu, l-isport, it-trasport 
pubbliku u privat, l-edukazzjoni u l-
impjieg.

Emenda 24

Proposta għal direttiva
Premessa 24

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(24) Eżempji ta’ kundizzjonijiet speċjali 
jew ta’ trattament preferenzjali jinkludu 
aċċess mingħajr ħlas, tariffi jew pedaġġi 
mnaqqsa tat-/pontijiet/mini, aċċess 
prijoritarju, siġġijiet deżinjati f’parks u 
żoni pubbliċi oħra, siġġijiet aċċessibbli 
f’avvenimenti kulturali jew pubbliċi, 
assistenza personali, annimali ta’ 
assistenza, assistenza fil-bajjiet biex jinżlu 
fl-ilma, appoġġ (bħall-aċċess għall-braille, 
gwidi awdjo, interpretar bil-lingwa tas-
sinjali), għotjiet ta’ għajnuna jew 
assistenza, self ta’ siġġu tar-roti, self ta’ 
siġġu tar-roti li jżomm f’wiċċ l-ilma, il-
ksib ta’ informazzjoni turistika f’formati 
aċċessibbli, l-użu ta’ skuter għall-mobbiltà 
fit-toroq jew ta’ siġġu tar-roti fil-korsiji 
għaċ-ċiklisti mingħajr ma jingħataw multa, 
eċċ. Il-kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-
parkeġġ jinkludu parkeġġ estiż jew 
parkeġġ riżervat. Fir-rigward tas-servizzi 
tat-trasport tal-passiġġieri, minbarra l-
kundizzjonijiet speċjali jew it-trattament 
preferenzjali offrut lill-persuni b’diżabilità, 
f’konformità mal-leġiżlazzjoni jew il-
prattiki nazzjonali, l-annimali tal-
għajnuna, l-assistenti personali jew 

(24) Eżempji ta’ kundizzjonijiet speċjali 
jew ta’ trattament preferenzjali jinkludu 
aċċess mingħajr ħlas, tariffi mnaqqsa, 
miżati jew imposti tal-utenti mnaqqsa għal 
toroq/pontijiet/mini bin-nollijiet, aċċess 
prijoritarju, aċċess għal traffiku ristrett u 
żoni pedonali, sits ta’ prijorità fit-trasport 
pubbliku, sits deżinjati u aċċessibbli fit-
trasport pubbliku, f’parks u żoni pubbliċi 
oħra, siġġijiet aċċessibbli f’avvenimenti 
kulturali jew pubbliċi, assistenza personali, 
annimali ta’ assistenza bħall-klieb gwida 
jew il-klieb ta’ assistenza għal persuni 
b’diżabilità, fosthom persuni b’vista 
batuta, assistenza fil-bajjiet biex jinżlu fl-
ilma, appoġġ (bħall-aċċess għall-braille, 
gwidi awdjo, interpretar bil-lingwa tas-
sinjali), għotjiet ta’ għajnuna jew 
assistenza, self ta’ siġġu tar-roti, self ta’ 
siġġu tar-roti li jżomm f’wiċċ l-ilma, il-
ksib ta’ informazzjoni turistika f’formati 
aċċessibbli, l-użu ta’ skuter għall-mobbiltà 
fit-toroq jew ta’ siġġu tar-roti fil-korsiji 
għaċ-ċiklisti mingħajr ma jingħataw multa, 
eċċ. Il-kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-
parkeġġ jinkludu parkeġġ estiż jew 
parkeġġ riżervat. Fir-rigward tas-servizzi 
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persuni oħra li jakkumpanjaw jew li jgħinu 
lill-persuni b’diżabilità (jew b’mobbiltà 
mnaqqsa) jistgħu jivvjaġġaw mingħajr ħlas 
jew ipoġġu, fejn ikun prattiku, ħdejn il-
persuna b’diżabilità.

tat-trasport tal-passiġġieri, minbarra l-
kundizzjonijiet speċjali jew it-trattament 
preferenzjali offrut lill-persuni b’diżabilità, 
f’konformità mal-leġiżlazzjoni jew il-
prattiki nazzjonali, l-annimali ta’ 
assistenza bħall-klieb gwida jew il-klieb 
ta’ assistenza għal persuni b’diżabilità, 
fosthom persuni b’vista batuta, l-assistenti 
personali jew persuni oħra li 
jakkumpanjaw jew li jgħinu lill-persuni 
b’diżabilità (jew b’mobbiltà mnaqqsa) 
jistgħu jivvjaġġaw mingħajr ħlas jew 
ipoġġu, fejn ikun prattiku, ħdejn il-persuna 
b’diżabilità. Il-persuni li jakkumpanjaw 
jew li jassistu persuni b’diżabilità huma 
nnominati mill-persuni b’diżabilità 
nnifishom jew mit-tuturi legali tagħhom u 
jistgħu jinbidlu fuq bażi ad hoc skont ir-
rekwiżiti tal-persuni b’diżabilità.

Emenda 25

Proposta għal direttiva
Premessa 24a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(24a) L-assistenti personali, 
irrispettivament min-nazzjonalità 
tagħhom, jakkumpanjaw jew jassistu lill-
persuni b’diżabilità jew iwettqu attivitajiet 
tal-ħajja ta’ kuljum jekk ikun hemm 
bżonn fil-qafas ta’ relazzjoni kuntrattwali, 
f’konformità mal-liġi u l-prattika 
nazzjonali, bl-objettiv li jinkoraġġixxu l-
awtonomija personali, jiffaċilitaw il-ħajja 
tal-komunità u jippromwovu ħajja 
indipendenti.

Emenda 26

Proposta għal direttiva
Premessa 24b (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(24b) Jenħtieġ li l-Istati Membri 
jiżguraw li l-operaturi tas-servizzi tat-
trasport transfruntier tal-passiġġieri 
jipprovdu informazzjoni ċara lill-
vjaġġaturi li jkollhom Kard Ewropea tad-
Diżabilità meta jixtru biljett tal-ivvjaġġar 
fir-rigward tal-kundizzjonijiet speċjali jew 
tat-trattament preferenzjali li japplikaw 
għall-partijiet differenti tal-operazzjonijiet 
matul il-vjaġġ, sabiex jiġi evitat li l-
vjaġġaturi li jkollhom il-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità jsibu ruħhom mingħajr 
dokument tal-ivvjaġġar validu meta jidħlu 
fi Stat Membru ieħor fuq l-istess servizz 
tat-trasport.

Emenda 27

Proposta għal direttiva
Premessa 25

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(25) Il-ħruġ tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u tal-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità fi Stat 
Membru għandu jiġi ddeterminat minn din 
id-Direttiva flimkien mal-proċeduri u l-
kompetenzi applikabbli ta’ dak l-Istat 
Membru għall-valutazzjoni u r-
rikonoxximent tal-istatus tad-diżabilità u 
d-drittijiet tal-parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità.

(25) Il-ħruġ, it-tiġdid u l-irtirar tal-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u tal-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità fi 
Stat Membru għandu jiġi ddeterminat minn 
din id-Direttiva flimkien mar-regoli, mal-
proċeduri u l-kompetenzi applikabbli ta’ 
dak l-Istat Membru għall-valutazzjoni u r-
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità u d-
drittijiet tal-parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità. Il-ħruġ u t-tiġdid tal-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità 
jenħtieġ li dejjem ikunu mingħajr ħlas.

Emenda 28

Proposta għal direttiva
Premessa 25a (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(25a) L-esperjenza turi li meta tiġi 
ppreżentata Kard Ewropea tad-Diżabilità 
jew rikonoxximent nazzjonali simili tad-
diżabilità, minħabba nuqqas ta’ 
sensibilizzazzjoni, nuqqas ta’ ftehim jew 
ostakli għall-komunikazzjoni, il-persuni 
b’diżabilità, b’mod partikolari dawk 
b’diżabilità inviżibbli, mhux dejjem 
jirċievu l-aktar appoġġ u akkomodazzjoni 
xierqa għad-diżabilità tagħhom, inkluż 
meta jivvjaġġaw bit-trasport pubbliku jew 
meta jindirizzaw awtoritajiet nazzjonali, 
kif ukoll matul emerġenzi. Għaldaqstant, 
jenħtieġ li l-Istati Membri jipprovdu l-
għażla lill-persuni b’diżabilità, meta 
japplikaw għall-Kard Ewropea tad-
Diżabilità mal-awtoritajiet rilevanti, li 
jagħżlu li juru simboli rilevanti fuq dik il-
kard sabiex jindikaw ir-rekwiżiti ta’ 
assistenza tagħhom. Jenħtieġ li l-
Kummissjoni tiżviluppa linji gwida għal 
pittogrammi rikonoxxuti b’mod komuni li 
juru t-tipi differenti ta’ assistenza 
meħtieġa mill-persuni b’diżabilità.

Emenda 29

Proposta għal direttiva
Premessa 26

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(26) Minbarra l-format fiżiku, l-Istati 
Membri jenħtieġ li jipprevedu kard diġitali 
meta l-format u l-ispeċifikazzjonijiet ikunu 
ġew stabbiliti permezz ta’ atti delegati u ta’ 
implimentazzjoni, fuq proposta mill-
Kummissjoni. Tali proposta jenħtieġ li 
tibni fuq l-esperjenza tal-ħidma fil-passat u 
li għaddejja fil-livell Ewropew dwar id-
diġitalizzazzjoni taċ-ċertifikati u tad-
dokumenti, bħaċ-Ċertifikat COVID 
Diġitali tal-UE stabbilit skont ir-
Regolament (UE) 2021/953 u tippermetti l-
użu tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-

(26) Minbarra l-format fiżiku, l-Istati 
Membri jenħtieġ li jipprevedu kard diġitali 
meta l-format u l-ispeċifikazzjonijiet ikunu 
ġew stabbiliti permezz ta’ atti delegati u ta’ 
implimentazzjoni, fuq proposta mill-
Kummissjoni. Tali proposta jenħtieġ li 
tibni fuq l-esperjenza tal-ħidma fil-passat u 
li għaddejja fil-livell Ewropew dwar id-
diġitalizzazzjoni taċ-ċertifikati u tad-
dokumenti, bħaċ-Ċertifikat COVID 
Diġitali tal-UE stabbilit skont ir-
Regolament (UE) 2021/953 u tippermetti l-
użu tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-
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Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità permezz tal-Wallets tal-Identità 
Diġitali tal-UE52. Il-persuni b’diżabilità 
jenħtieġ li jingħataw l-għażla li jużaw jew 
dik diġitali jew dik fiżika, jew it-tnejn li 
huma.

Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità permezz tal-Wallets tal-Identità 
Diġitali tal-UE52. Il-persuni b’diżabilità 
jenħtieġ li jkunu infurmati kif xieraq dwar 
il-possibbiltajiet u jkunu ħielsa li 
jiddeċiedu li jużaw jew il-kards diġitali 
jew dawk fiżiċi, jew it-tnejn li huma, fuq 
bażi ugwali u mingħajr diskriminazzjoni.

__________________ __________________
52 COM(2021)281 finali 52 COM(2021)281 finali

Emenda 30

Proposta għal direttiva
Premessa 29

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(29) Sabiex jiġi garantit li l-ħaddiema 
b’diżabilità jkunu jistgħu jeżerċitaw b’mod 
effettiv id-drittijiet tagħhom għal 
moviment liberu bis-sħiħ u jgawdu wkoll 
servizzi, attivitajiet u faċilitajiet offruti 
mill-Istati Membri, inkluż meta ma jkunux 
ipprovduti bi ħlas, il-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità jenħtieġ li jkunu 
disponibbli wkoll għall-ħaddiema li 
jivvjaġġaw lejn jew li jżuru Stat Membru 
ieħor għal skopijiet relatati max-xogħol.

(29) Sabiex jiġi garantit li l-ħaddiema u 
l-parteċipanti tal-programmi ta’ mobbiltà 
tal-UE b’diżabilità jkunu jistgħu jeżerċitaw 
b’mod effettiv id-drittijiet tagħhom għal 
moviment liberu bis-sħiħ u jgawdu wkoll 
servizzi, infrastruttura tat-trasport, 
attivitajiet u faċilitajiet offruti mill-Istati 
Membri lid-detenturi ta’ ċertifikati 
nazzjonali, kards tad-diżabilità jew 
dokumenti formali oħra li jirrikonoxxu l-
istatus ta’ diżabilità, inkluż meta ma 
jkunux ipprovduti bi ħlas, il-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità 
japplikaw ukoll għall-ħaddiema, fosthom 
il-ħaddiema mobbli, fuq il-fruntiera u 
fruntaliera b’diżabilità jew parteċipanti 
tal-programmi ta’ mobbiltà tal-UE 
b’diżabilità li jivvjaġġaw lejn jew li jżuru 
Stat Membru ieħor għal skopijiet 
edukattivi jew relatati max-xogħol.

Emenda 31

Proposta għal direttiva
Premessa 30
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(30) Il-qafas previst għar-rikonoxximent 
reċiproku tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità ma jaffettwax il-
kompetenzi ta’ Stat Membru li jivvaluta u 
li jirrikonoxxi l-istatus tad-diżabilità u 
jagħti kundizzjonijiet speċjali, bħal aċċess 
mingħajr ħlas, tariffi mnaqqsa jew 
trattament preferenzjali lil persuni 
b’diżabilità u/jew persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom 
inklużi assistent(i) personali. Dan ma 
jkoprix il-benefiċċji tas-sigurtà soċjali, il-
protezzjoni soċjali jew l-assistenza soċjali 
koperti mill-Artikolu 24(2) tad-Direttiva 
2004/38/KE tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill56.

(30) Il-qafas previst għar-rikonoxximent 
reċiproku tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità ma jaffettwax il-
kompetenzi ta’ Stat Membru li jivvaluta u 
li jirrikonoxxi l-istatus ta’ diżabilità u 
jagħti kundizzjonijiet speċjali, bħal aċċess 
mingħajr ħlas, tariffi mnaqqsa jew 
trattament preferenzjali lil persuni 
b’diżabilità u/jew persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom 
inklużi assistent(i) personali. Dan ma 
jkoprix il-benefiċċji tas-sigurtà soċjali, il-
protezzjoni soċjali jew l-assistenza soċjali 
koperti mill-Artikolu 24(2) tad-Direttiva 
2004/38/KE tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill56. Il-benefiċċji fil-qasam tas-
sigurtà soċjali, tal-protezzjoni soċjali jew 
tal-impjieg u l-assistenza soċjali jenħtieġ 
li jkunu koperti f’ċerti każijiet, jew meta 
wieħed jiċċaqlaq lejn Stat Membru ieħor 
għal xogħol jew studju, sakemm l-istatus 
ta’ diżabilità jkun reġa’ ġie vvalutat u 
rikonoxxut formalment, jew waqt li jkun 
qed jipparteċipa fi programmi ta’ 
mobbiltà tal-UE biex jippermetti r-
rikonoxximent temporanju kontinwu tal-
istatus ta’ diżabilità waqt li l-persuni 
b’diżabilità jkunu għaddejjin mill-proċess 
ta’ rivalutazzjoni biex ikollhom l-istatus 
ta’ diżabilità tagħhom rikonoxxut minn 
Stat Membru ieħor. L-Istat Membru li 
jkun ħareġ il-Kard Ewropea tad-
Diżabilità jenħtieġ li jkun responsabbli 
biex jipprovdi l-benefiċċji jew l-assistenza 
f’dawk il-każijiet.

__________________ __________________
56 Id-Direttiva 2004/38/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta’ April 
2004 dwar id-drittijiet taċ-ċittadini tal-
Unjoni u tal-membri tal-familja tagħhom li 
jmorru minn post għal ieħor u jgħixu 
liberament fit-territorju tal-Istati Membri u 
li temenda r-Regolament (KEE) Nru 
1612/68 u li tħassar id-Direttivi 

56 Id-Direttiva 2004/38/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta’ April 
2004 dwar id-drittijiet taċ-ċittadini tal-
Unjoni u tal-membri tal-familja tagħhom li 
jmorru minn post għal ieħor u jgħixu 
liberament fit-territorju tal-Istati Membri u 
li temenda r-Regolament (KEE) Nru 
1612/68 u li tħassar id-Direttivi 
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64/221/KEE, 68/360/KEE, 72/194/KEE, 
73/148/KEE, 75/34/KEE, 75/35/KEE, 
90/364/KEE, 90/365/KEE u 93/96/KEE, 
ĠU L 158, 30.4.2004, p. 77.

64/221/KEE, 68/360/KEE, 72/194/KEE, 
73/148/KEE, 75/34/KEE, 75/35/KEE, 
90/364/KEE, 90/365/KEE u 93/96/KEE, 
ĠU L 158, 30.4.2004, p. 77.

Emenda 32

Proposta għal direttiva
Premessa 30a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(30a) Il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
tista’ tkun meħtieġa bħala prova tal-
istatus ta’ diżabilità sabiex jiġi eżerċitat 
id-dritt għal aċċess ugwali għal 
kwalunkwe kundizzjoni speċjali jew 
trattament preferenzjali fir-rigward ta’ 
servizzi, attivitajiet jew faċilitajiet, inkluż 
meta mogħtija mingħajr ħlas, offruti lil 
jew riżervati għal persuni b’diżabilità jew 
persuni li jakkumpanjawhom jew li 
jassistuhom, fosthom l-assistenti personali 
tagħhom previsti minn din id-Direttiva. 
Madankollu, jenħtieġ li Kard Ewropea 
tad-Diżabilità ma tkunx meħtieġa bħala 
prova tal-istatus ta’ diżabilità mill-persuni 
b’diżabilità jew mill-persuni li 
jakkumpanjawhom jew li jassistuhom, 
inklużi l-assistenti personali jew l-
annimali ta’ assistenza tagħhom, sabiex 
jaċċessaw jew jeżerċitaw kwalunkwe dritt 
previst f’liġi oħra tal-Unjoni jew 
nazzjonali, inklużi dawk li jagħtu 
benefiċċji speċifiċi, kundizzjonijiet 
speċjali, jew trattament preferenzjali.

Emenda 33

Proposta għal direttiva
Premessa 31

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(31) Sabiex titqajjem kuxjenza u jiġi 
ffaċilitat l-aċċess għal kundizzjonijiet 

(31) Sabiex titqajjem kuxjenza u jiġi 
ffaċilitat l-aċċess għal kundizzjonijiet 
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speċjali jew għal trattament preferenzjali, 
waqt l-ivvjaġġar lejn Stat Membru ieħor 
jew waqt żjara fih, l-informazzjoni 
rilevanti kollha fir-rigward tal-
kundizzjonijiet, ir-regoli, il-prattiki, u l-
proċeduri applikabbli biex tinkiseb il-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u/jew il-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità u l-użu sussegwenti tagħha 
jenħtieġ li jkunu disponibbli għall-pubbliku 
f’dokument ċar, komprensiv, faċli għall-
utent u b’formati aċċessibbli għall-persuni 
b’diżabilità li jirrispettaw ir-rekwiżiti tal-
aċċessibbiltà rilevanti għas-servizzi 
stabbiliti fl-Anness I tad-Direttiva (UE) 
2019/882. L-operaturi privati jew l-
awtoritajiet pubbliċi li jagħtu 
kundizzjonijiet speċjali jew trattament 
preferenzjali lil persuni b’diżabilità 
jenħtieġ li jagħmlu tali informazzjoni 
disponibbli għall-pubbliku b’mod ċar, 
komprensiv, faċli għall-utent u b’formati 
aċċessibbli għall-persuni b’diżabilità li 
jirrispettaw ir-rekwiżiti tal-aċċessibbiltà 
rilevanti għas-servizzi stabbiliti fl-Anness I 
tad-Direttiva (UE) 2019/882.

speċjali jew għal trattament preferenzjali 
għal persuni b’diżabilità, waqt l-ivvjaġġar 
lejn Stat Membru ieħor jew waqt żjara fih, 
l-informazzjoni rilevanti kollha fir-rigward 
tal-kundizzjonijiet, ir-regoli, il-prattiki, u l-
proċeduri applikabbli biex tinkiseb il-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u/jew il-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità u l-użu sussegwenti tagħha 
jenħtieġ li jkunu disponibbli għall-pubbliku 
mill-Istati Membri f’dokument ċar, 
komprensiv, faċli għall-utent u b’formati 
aċċessibbli għall-persuni b’diżabilità li 
jirrispettaw ir-rekwiżiti tal-aċċessibbiltà 
rilevanti għas-servizzi stabbiliti fl-Anness I 
tad-Direttiva (UE) 2019/882. L-operaturi 
privati jew l-awtoritajiet pubbliċi li jagħtu 
kundizzjonijiet speċjali jew trattament 
preferenzjali lil persuni b’diżabilità 
jenħtieġ li jagħmlu tali informazzjoni 
disponibbli għall-pubbliku b’mod ċar, 
komprensiv, faċli għall-utent u b’formati 
aċċessibbli għall-persuni b’diżabilità, 
inkluż f’formati diġitali, lingwi tas-sinjali 
nazzjonali u internazzjonali u f’format li 
jkun faċli biex jinqara, u fuq talba, 
f’formati ta’ assistenza mitluba minn 
persuni b’diżabilità li jirrispettaw ir-
rekwiżiti tal-aċċessibbiltà rilevanti għas-
servizzi stabbiliti fl-Anness I tad-Direttiva 
(UE) 2019/882. Barra minn hekk, biex jiġi 
żgurat li l-informazzjoni rilevanti tkun 
faċli biex tiġi aċċessata u użata mill-
persuni b’diżabilità, jenħtieġ li l-Istati 
Membri jaħtru Punt ta’ Kuntatt 
Nazzjonali bħala “punt uniku ta’ servizz” 
li jipprovdi informazzjoni u gwida dwar il-
kundizzjonijiet u s-servizzi, il-faċilitajiet u 
l-attivitajiet inklużi fil-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità fit-
territorju tagħhom.

Emenda 34

Proposta għal direttiva
Premessa 31a (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(31a) Jenħtieġ li l-Kummissjoni 
tistabbilixxi sit web uniku ddedikat għall-
Unjoni, disponibbli bil-lingwi uffiċjali 
kollha tal-istituzzjonijiet tal-Unjoni u 
b’formati aċċessibbli, li jiġbor 
informazzjoni nazzjonali dwar il-kisba, il-
ħruġ, l-użu, it-tiġdid u l-irtirar ta’ Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità. 
Sabiex isaħħaħ l-utilità u l-impatt tal-
Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità, dak is-sit web tal-
Unjoni jenħtieġ li jkun fih informazzjoni, 
ibbażata fuq informazzjoni pprovduta 
mill-Istati Membri, sabiex tinforma lill-
persuni b’diżabilità bil-kundizzjonijiet u l-
faċilitajiet differenti tal-parkeġġ offruti 
għall-persuni b’diżabilità f’kull Stat 
Membru u r-reġjuni, il-bliet u l-
muniċipalitajiet tiegħu. Is-sit web tal-
Unjoni jenħtieġ li jkun fih ukoll portal 
diġitali aċċessibbli li permezz tiegħu 
jkunu jistgħu jiġu aċċessati s-siti web 
nazzjonali tal-Istati Membri li jinkludu 
informazzjoni dwar kundizzjonijiet 
speċjali jew trattament preferenzjali 
offruti mill-awtoritajiet pubbliċi tagħhom. 
Jenħtieġ li l-Istati Membri jaġġornaw dik 
l-informazzjoni regolarment, inkluż meta 
jseħħu bidliet f’konformità mal-
leġiżlazzjoni nazzjonali. Jenħtieġ ukoll li 
l-Istati Membri jkunu jistgħu jiffaċilitaw 
l-informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet 
speċjali jew it-trattament preferenzjali 
offrut minn operaturi privati fuq is-siti 
web tagħhom, meta disponibbli.

Emenda 35

Proposta għal direttiva
Premessa 31b (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(31b) Sabiex jiżdied l-għadd ta’ fornituri 
ta’ servizzi li joffru kundizzjonijiet speċjali 
jew trattament preferenzjali għall-persuni 
b’diżabilità, l-Istati Membri jenħtieġ li 
jappoġġaw u jħeġġu lill-operaturi privati 
u lill-awtoritajiet pubbliċi permezz ta’ 
miżuri rilevanti, inkluż permezz tal-għoti 
ta’ informazzjoni u skambji tal-aħjar 
prattika dwar it-tipi differenti ta’ 
kundizzjonijiet speċjali jew trattament 
preferenzjali li jistgħu jiġu offruti kif 
ukoll l-għoti ta’ taħriġ dwar l-
integrazzjoni tad-diżabilità u l-għarfien 
dwar id-diżabilità biex jiġi żgurat li l-
kundizzjonijiet speċjali jew it-trattament 
preferenzjali jiġu offruti b’mod inklużiv u 
aċċessibbli. Pereżempju taħriġ bħal dan 
jista’ jindirizza r-rikonoxximent ta’ 
simboli rilevanti fejn dawn ikunu jidhru 
fuq il-Kard Ewropea tad-Diżabilità li juru 
n-natura tal-akkomodazzjoni raġonevoli li 
jirrikjedu l-persuni b’diżabilità, il-
kwistjonijiet ta’ aċċessibbiltà li jiffaċċjaw 
u l-assistenza rilevanti li jirrikjedu l-
persuni b’diżabilità, inkluż b’diżabilità 
inviżibbli, ir-rekwiżiti ta’ persuni 
b’diżabilitajiet differenti li jikkonċernaw 
il-komunikazzjoni, il-ġestjoni rispettuża u 
sikura tat-tagħmir, l-użu ta’ 
komunikazzjoni awmentattiva assistiva 
(AAC) u kif tiġi pprovduta u ppubblikata 
kwalunkwe offerta ta’ kundizzjonijiet 
speċjali jew trattamenti preferenzjali 
b’mod viżibbli u aċċessibbli. Jenħtieġ li l-
Istati Membri jiżguraw li dawn il-miżuri 
kollha jitwettqu fi sħubija mal-persuni 
b’diżabilità u l-organizzazzjonijiet 
rappreżentattivi tagħhom biex jiżguraw li 
jkunu inklużivi u effettivi.

Emenda 36

Proposta għal direttiva
Premessa 32
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(32) L-Istati Membri jenħtieġ li jieħdu l-
passi kollha meħtieġa biex jevitaw 
kwalunkwe riskju ta’ falsifikazzjoni jew 
frodi meta joħorġu l-Kard Ewropea tad-
Diżabilità jew il-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità u 
jenħtieġ li jiġġieldu b’mod attiv l-użu 
frawdolenti u l-falsifikazzjoni ta’ dawn il-
kards.

(32) L-Istati Membri jenħtieġ li jieħdu l-
passi kollha meħtieġa biex jevitaw 
kwalunkwe riskju ta’ falsifikazzjoni jew 
frodi, kemm jekk individwali jew 
sistemika, meta joħorġu l-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità jew il-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità u 
jenħtieġ li jiġġieldu b’mod attiv il-ħruġ u 
l-użu frawdolenti u l-falsifikazzjoni ta’ 
dawn il-kards u jiskambjaw informazzjoni 
dwar każijiet bħal dawn biex jiżguraw 
fiduċja reċiproka bejn l-Istati Membri 
peress li r-rikonoxximent reċiproku tal-
istatus ta’ diżabilità huwa l-pedament tal-
Kard Ewropea tad-Diżabilità. Jenħtieġ li 
l-Istati Membri jiżguraw li kwalunkwe 
miżura meħuda biex tiġi miġġielda l-
falsifikazzjoni jew il-frodi tqis id-drittijiet 
tal-persuni b’diżabilità u jenħtieġ li ma 
tirriżulta fl-ebda interferenza fl-interessi 
leġittimi tagħhom fl-użu ta’ waħda mill-
kards jew twassal b’xi mod għall-
istigmatizzazzjoni tagħhom. Jenħtieġ li l-
Istati Membri jivvalutaw l-impatt ta’ 
kwalunkwe miżura fuq il-persuni 
b’diżabilità u jikkonsultaw lilhom u lill-
organizzazzjonijiet rappreżentattivi 
tagħhom fit-tfassil u fl-implimentazzjoni 
tal-miżuri.

Emenda 37

Proposta għal direttiva
Premessa 33

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(33) Sabiex tiġi żgurata l-applikazzjoni 
xierqa ta’ din id-Direttiva, jenħtieġ li l-
Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta 
atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-
TFUE biex tissupplimenta d-Direttiva biex 
tistabbilixxi l-format diġitali tal-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità, u 

(33) Sabiex tiġi żgurata l-applikazzjoni 
xierqa ta’ din id-Direttiva, jenħtieġ li l-
Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta 
atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-
TFUE biex tissupplimenta din id-Direttiva 
billi tistabbilixxi l-format diġitali tal-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità, u 
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biex jiġu emendati l-Annessi I u l-Anness 
II sabiex jiġu mmodifikati l-karatteristiċi 
komuni tal-format standardizzat, jiġi 
adattat il-format għall-iżviluppi tekniċi, 
jiġu evitati l-falsifikazzjoni u l-frodi u tiġi 
żgurata l-interoperabbiltà.

biex jiġu emendati l-Annessi I u II sabiex 
jiġu mmodifikati l-karatteristiċi komuni 
tal-format standardizzat u r-rekwiżiti ta’ 
aċċessibbiltà universali, jiġi adattat il-
format għall-iżviluppi tekniċi, jiġu evitati l-
falsifikazzjoni u l-frodi u tiġi żgurata l-
interoperabbiltà.

Emenda 38

Proposta għal direttiva
Premessa 35

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(35) L-Istati Membri jenħtieġ li jiżguraw 
li jkun hemm mezzi adegwati u effettivi 
biex jiżguraw il-konformità ma’ din id-
Direttiva u għalhekk jenħtieġ li 
jistabbilixxu rimedji xierqa, inklużi 
kontrolli dwar il-konformità u l-proċeduri 
amministrattivi u ġudizzjarji, biex 
jiggarantixxu li l-persuni b’diżabilità, il-
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom inklużi l-assistent(i) personali, 
kif ukoll il-korpi pubbliċi jew l-
assoċjazzjonijiet, organizzazzjonijiet jew 
entitajiet legali privati oħra li għandhom 
interess leġittimu jkunu jistgħu jieħdu 
azzjoni f’isem persuna b’diżabilità skont 
id-dritt nazzjonali.

(35) L-Istati Membri jenħtieġ li jiżguraw 
li jkun hemm mezzi adegwati u effettivi 
biex jiżguraw il-konformità ma’ din id-
Direttiva u għalhekk jenħtieġ li 
jistabbilixxu rimedji xierqa, inklużi 
kontrolli dwar il-konformità u l-proċeduri 
amministrattivi u ġudizzjarji, biex 
jiggarantixxu li l-persuni b’diżabilità, il-
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom inklużi l-assistent(i) personali, 
kif ukoll il-korpi pubbliċi bħal korpi tal-
ugwaljanza jew l-assoċjazzjonijiet, 
organizzazzjonijiet b’mod partikolari 
organizzazzjonijiet rappreżentattivi ta’ 
persuni b’diżabilità jew entitajiet legali 
privati oħra li għandhom interess leġittimu 
jkunu jistgħu jieħdu azzjoni f’isem persuna 
b’diżabilità skont id-dritt nazzjonali. Il-
persuni b’diżabilità jenħtieġ li jkollhom 
ukoll dritt għal rimedju, inkluż kumpens 
adegwat, f’każ ta’ ksur tad-drittijiet 
tagħhom li jirriżulta minn din id-
Direttiva. Jenħtieġ li l-Istati Membri 
jiżguraw li dawn id-dispożizzjonijiet 
jikkonformaw mal-prinċipju ta’ 
akkomodazzjoni raġonevoli għall-persuni 
b’diżabilità fit-tfassil u fl-
implimentazzjoni tagħhom f’konformità 
mal-UNCRPD.
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Emenda 39

Proposta għal direttiva
Premessa 37

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(37) Din id-Direttiva tirrispetta d-
drittijiet fundamentali, u tosserva l-
prinċipji rikonoxxuti b’mod partikolari 
mill-Karta. B’mod partikolari, din id-
Direttiva tfittex li tiżgura rispett sħiħ tad-
drittijiet tal-persuni b’diżabilità biex 
jibbenefikaw minn miżuri mfassla biex 
jiżguraw l-indipendenza, l-integrazzjoni 
soċjali u professjonali u l-parteċipazzjoni 
tagħhom fil-ħajja tal-komunità u li 
tippromwovi l-applikazzjoni tal-
Artikolu 26 tal-Karta.

(37) Din id-Direttiva tirrispetta d-
drittijiet fundamentali u tosserva l-prinċipji 
rikonoxxuti b’mod partikolari mill-Karta u 
mill-UNCRPD. B’mod partikolari, din id-
Direttiva tfittex li tiżgura rispett sħiħ tad-
drittijiet tal-persuni b’diżabilità biex 
jibbenefikaw minn miżuri mfassla biex 
jiżguraw l-indipendenza, l-integrazzjoni 
soċjali, ekonomika u professjonali u l-
parteċipazzjoni tagħhom fil-ħajja tal-
komunità u li tippromwovi l-applikazzjoni 
tal-Artikolu 26 tal-Karta.

Emenda 40

Proposta għal direttiva
Premessa 38

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(38) Peress li l-objettiv ta’ din id-
Direttiva, jiġifieri li jittejbu l-possibbiltajiet 
għall-persuni b’diżabilità li jivvjaġġaw lejn 
jew li jżuru Stati Membri oħra, ma jistax 
jinkiseb b’mod suffiċjenti mill-Istati 
Membri iżda pjuttost jista’, minħabba l-
iskala u l-effetti tal-azzjoni li tistabbilixxi 
qafas b’regoli u kundizzjonijiet komuni, 
tista’ tinkiseb aħjar fil-livell tal-Unjoni, l-
Unjoni tista’ tadotta miżuri, f’konformità 
mal-prinċipju tas-sussidjarjetà kif stabbilit 
fl-Artikolu 5 tat-Trattat dwar l-Unjoni 
Ewropea. F’konformità mal-prinċipju tal-
proporzjonalità, kif stabbilit f’dak l-
Artikolu, din id-Direttiva ma tmurx lil hinn 
minn dak li huwa neċessarju sabiex tilħaq 
dak l-objettiv.

(38) Peress li l-objettiv ta’ din id-
Direttiva, jiġifieri li jissaħħaħ l-eżerċizzju 
tad-drittijiet għal-libertà tal-moviment ta’ 
persuni b’diżabilità, u li jittejbu l-
possibbiltajiet għall-persuni b’diżabilità li 
jivvjaġġaw lejn jew li jżuru Stati Membri 
oħra, ma jistax jinkiseb b’mod suffiċjenti 
mill-Istati Membri iżda pjuttost jista’, 
minħabba l-iskala u l-effetti tal-azzjoni li 
tistabbilixxi qafas b’regoli u 
kundizzjonijiet komuni, tista’ tinkiseb aħjar 
fil-livell tal-Unjoni, l-Unjoni tista’ tadotta 
miżuri, f’konformità mal-prinċipju tas-
sussidjarjetà kif stabbilit fl-Artikolu 5 tat-
Trattat dwar l-Unjoni Ewropea. 
F’konformità mal-prinċipju tal-
proporzjonalità, kif stabbilit f’dak l-
Artikolu, din id-Direttiva ma tmurx lil hinn 
minn dak li huwa neċessarju sabiex tilħaq 
dak l-objettiv.
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Emenda 41

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) ir-regoli li jirregolaw il-ħruġ tal-
Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità bħala prova, rispettivament, ta’ 
status ta’ diżabilità jew ta’ dritt għall-
kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-parkeġġ 
riżervati għall-persuni b’diżabilità, bil-
ħsieb li jiġu ffaċilitati s-soġġorni qosra ta’ 
persuni b’diżabilità fi Stat Membru għajr 
dak li tiegħu huma residenti, billi jingħataw 
aċċess għal kwalunkwe kundizzjoni 
speċjali jew trattament preferenzjali fir-
rigward ta’ servizzi, attivitajiet jew 
faċilitajiet, inkluż meta ma jkunux 
ipprovduti bi ħlas, jew il-kundizzjonijiet u 
l-faċilitajiet tal-parkeġġ offruti lil persuni 
b’diżabilità jew lil persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jassistuhom 
inklużi l-assistent(i) personali tagħhom, 
jew riżervati għalihom;

(a) ir-regoli li jirregolaw il-ħruġ tal-
Kard Ewropea tad-Diżabilità għall-persuni 
b’diżabilità bħala prova tal-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom, bil-ħsieb li jiġu 
promossi d-drittijiet ugwali u l-libertà tal-
moviment għall-persuni b’diżabilità u li 
jiġu ffaċilitati s-soġġorni qosra ta’ persuni 
b’diżabilità fi Stat Membru għajr dak li 
tiegħu huma residenti, billi jingħataw 
aċċess għal kwalunkwe kundizzjoni 
speċjali jew trattament preferenzjali fir-
rigward ta’ servizzi, attivitajiet jew 
faċilitajiet, inkluż meta ma jkunux 
ipprovduti bi ħlas, offruti lil persuni 
b’diżabilità li jgħixu f’dak l-Istat Membru 
u, fejn applikabbli, il-persuni li 
jakkumpanjawhom jew li jassistuhom 
inklużi l-assistenti personali tagħhom, jew 
riżervati għalihom;

Emenda 42

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt aa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aa) ir-regoli li jirregolaw il-ħruġ tal-
Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità bħala prova ta’ dritt 
għall-kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-
parkeġġ riżervati għall-persuni 
b’diżabilità, bil-ħsieb li jiġu promossi d-
drittijiet ugwali u l-libertà tal-moviment 
għall-persuni b’diżabilità u li jiġu 
ffaċilitati s-soġġorni qosra ta’ persuni 
b’diżabilità fi Stat Membru għajr dak li 
tiegħu jkunu residenti, billi jingħataw 
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aċċess għal kwalunkwe kundizzjoni u 
faċilità tal-parkeġġ offruti lill-persuni 
b’diżabilità u, fejn applikabbli, lill-persuni 
li jakkumpanjawhom jew li jassistuhom, 
fosthom l-assistenti personali tagħhom, 
jew riżervati għalihom;

Emenda 43

Proposta għal direttiva
Artikolu 2 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. B’deroga mill-paragrafu 2, din id-
Direttiva għandha tapplika għall-
benefiċċji u l-assistenza soċjali msemmija 
fil-paragrafu 2, il-punti (b) u (c), meta:
(a) id-detenturi tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità jiċċaqilqu lejn Stat Membru 
ieħor biex jaħdmu jew jinkitbu 
f’istituzzjoni edukattiva sakemm l-istatus 
ta’ diżabilità tagħhom jerġa’ jiġi vvalutat 
u jiġi rikonoxxut formalment mill-
awtoritajiet kompetenti fl-Istat Membru l-
ieħor; u
(b) detentur ta’ Kard Ewropea tad-
Diżabilità jipparteċipa fi programm ta’ 
mobbiltà tal-UE, għad-durata ta’ dak il-
programm.
L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miżuri meħtieġa biex jiżguraw li d-
detenturi ta’ Kard Ewropea tad-Diżabilità, 
waqt li jkunu fis-sitwazzjonijiet 
imsemmija f’dan il-paragrafu, jingħataw 
aċċess għall-benefiċċji u l-assistenza 
soċjali msemmija fil-paragrafu 2, il-punti 
(b) u (c), mill-Istat Membru li jkun ħareġ 
il-Karta tad-Diżabilità Ewropea.

Emenda 44

Proposta għal direttiva
Artikolu 2 – paragrafu 4
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Din id-Direttiva ma taffettwax il-
kompetenzi nazzjonali li jingħataw jew li 
jkunu meħtieġa li jingħataw benefiċċji 
speċjali jew kundizzjonijiet preferenzjali 
speċifiċi, bħal aċċess mingħajr ħlas, tariffi 
mnaqqsa, jew trattament preferenzjali 
għall-persuni b’diżabilità u, fejn previst, 
għall-persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom inklużi l-assistent(i) personali 
tagħhom.

4. Din id-Direttiva ma taffettwax il-
kompetenzi nazzjonali li jingħataw, jew 
tirrikjedi li jingħataw, benefiċċji speċjali 
jew kundizzjonijiet preferenzjali speċifiċi, 
bħal aċċess mingħajr ħlas, tariffi mnaqqsa, 
jew trattament preferenzjali għall-persuni 
b’diżabilità u, fejn previst, għall-persuna/i 
li jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom, 
inklużi l-assistent(i) personali tagħhom, kif 
ukoll annimali ta’ assistenza bħall-klieb 
gwida u l-klieb ta’ assistenza.

Emenda 45

Proposta għal direttiva
Artikolu 2 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Din id-Direttiva għandha tkun 
mingħajr preġudizzju għad-drittijiet li l-
persuni b’diżabilità jew il-persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom, 
inklużi l-assistent(i) personali tagħhom, 
jistgħu jirriżultaw minn dispożizzjonijiet 
oħra tad-dritt tal-Unjoni jew tal-liġi 
nazzjonali li timplimenta l-liġi tal-Unjoni, 
inklużi dawk li jagħtu benefiċċji speċifiċi, 
kundizzjonijiet speċjali, jew trattament 
preferenzjali.

5. Din id-Direttiva għandha tkun 
mingħajr preġudizzju għad-drittijiet li l-
persuni b’diżabilità jew il-persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom, 
inkluż l-assistent(i) personali tagħhom, jew 
annimali ta’ assistenza bħall-klieb gwida 
u l-klieb ta’ assistenza, jistgħu jirriżultaw 
minn dispożizzjonijiet oħra tad-dritt tal-
Unjoni jew tal-liġi nazzjonali li 
timplimenta d-dritt tal-Unjoni, inklużi 
dawk li jagħtu benefiċċji speċifiċi, 
kundizzjonijiet speċjali, jew trattament 
preferenzjali. Kard Ewropea tad-Diżabilità 
ma għandhiex tkun meħtieġa bħala prova 
ta’ diżabilità biex wieħed jaċċessa jew 
jeżerċita kwalunkwe wieħed mid-drittijiet 
imsemmija f’dan il-paragrafu.
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Emenda 46

Proposta għal direttiva
 Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt d 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) “assistent personali” huwa persuna 
li takkumpanja jew li tgħin lil persuni 
b’diżabilità li hija rikonoxxuta 
f’konformità mal-leġiżlazzjoni jew prattiki 
nazzjonali bħala tali;

(d) “assistent personali” huwa persuna, 
tkun xi tkun in-nazzjonalità tagħha, li 
takkumpanja jew li tgħin lil persuni 
b’diżabilità li hija rikonoxxuta 
f’konformità mal-leġiżlazzjoni jew prattiki 
nazzjonali bħala tali;

Emenda 47

Proposta għal direttiva
Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) “kundizzjonijiet speċjali jew 
trattament preferenzjali” tfisser 
kundizzjonijiet speċifiċi, inklużi dawk 
relatati mal-kundizzjonijiet finanzjarji, jew 
trattament differenzjat relatat mal-
assistenza u l-appoġġ bħall-aċċess 
mingħajr ħlas, it-tariffi mnaqqsa, u l-aċċess 
prijoritarju, offruti lill-persuni b’diżabilità 
u/jew, fejn applikabbli, lill-persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom, 
inklużi l-assistent(i) personali jew l-
annimali tal-għajnuna rikonoxxuti 
f’konformità mal-leġiżlazzjoni jew il-
prattiki nazzjonali bħala tali, 
irrispettivament minn jekk ikunux 
ipprovduti fuq bażi volontarja jew imposti 
minn obbligi legali;

(e) “kundizzjonijiet speċjali jew 
trattament preferenzjali” tfisser kwalunkwe 
kundizzjoni speċifika, inklużi dawk relatati 
mal-kundizzjonijiet finanzjarji, jew 
kwalunkwe trattament differenzjat relatat 
mal-assistenza u l-appoġġ bħall-aċċess 
mingħajr ħlas, it-tariffi mnaqqsa, l-aċċess 
prijoritarju, l-aċċess għal żoni tat-traffiku 
ristretti u żoni pedonali, sits ta’ prijorità 
fit-trasport pubbliku, offruti lill-persuni 
b’diżabilità u/jew, fejn applikabbli, lill-
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom, inklużi l-assistent(i) personali, 
l-interpreti tal-lingwa tas-sinjali, jew l-
annimali ta’ assistenza, bħall-klieb gwida 
jew il-klieb ta’ assistenza rikonoxxuti 
f’konformità mal-leġiżlazzjoni jew il-
prattiki nazzjonali bħala tali, 
irrispettivament minn jekk ikunux 
ipprovduti fuq bażi volontarja jew imposti 
minn obbligi legali;

Emenda 48
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Proposta għal direttiva
Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) “kundizzjonijiet u faċilitajiet ta’ 
parkeġġ” tfisser kwalunkwe spazju ta’ 
parkeġġ riżervat għall-persuni b’diżabilità 
b’mod ġenerali kif ukoll benefiċċji 
assoċjati ta’ parkeġġ għal, jew 
kundizzjonijiet preferenzjali mogħtija lil, 
persuni b’diżabilità, bħal parkeġġ bla ħlas, 
tariffi mnaqqsa, miżati jew imposti tal-
utenti mnaqqsa għal toroq/pontijiet/mini 
bin-nollijiet jew spazji ta’ parkeġġ estiżi 
irrispettivament minn jekk ikunux 
ipprovduti fuq bażi volontarja jew imposti 
minn obbligi legali.

(f) “kundizzjonijiet u faċilitajiet ta’ 
parkeġġ” tfisser kwalunkwe spazju ta’ 
parkeġġ riżervat għall-persuni b’diżabilità 
jew, meta applikabbli, għall-persuna li 
takkumpanjahom jew tassistihom, inklużi 
l-assistenti personali, jew esklużivament 
jew b’mod ġenerali, kif ukoll kwalunkwe 
benefiċċju assoċjat ta’ parkeġġ għal 
persuni b’diżabilità, jew kundizzjonijiet 
preferenzjali mogħtija lilhom, bħal parkeġġ 
bla ħlas, tariffi mnaqqsa, miżati jew 
imposti tal-utenti mnaqqsa għal 
toroq/pontijiet/mini bin-nollijiet jew spazji 
ta’ parkeġġ estiżi irrispettivament minn 
jekk ikunux ipprovduti fuq bażi volontarja 
jew imposti minn obbligi legali.

Emenda 49

Proposta għal direttiva
Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt fa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(fa) “akkomodazzjoni raġonevoli” 
tfisser modifika neċessarja u adegwata u 
aġġustamenti li ma jimponux piż 
sproporzjonat jew eċċessiv, meta tkun 
meħtieġa f’każ partikolari, biex jiġi żgurat 
li l-persuni b’diżabilità jkunu jistgħu 
jgawdu jew jeżerċitaw fuq bażi ugwali ma’ 
ħaddieħor id-drittijiet tal-bniedem, il-
libertajiet fundamentali u d-drittijiet 
previsti kollha f’din id-Direttiva;

Emenda 50

Proposta għal direttiva
Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt fb (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(fb) “programm ta’ mobbiltà tal-UE” 
tfisser programm tal-Unjoni li jappoġġa 
persuni fiżiċi li jiċċaqilqu lejn Stat 
Membru ieħor għal skop edukattiv, ta’ 
taħriġ, professjonali, ċiviku jew kulturali 
jew taħlita tagħhom għal perjodu fiss.

Emenda 51

Proposta għal direttiva
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) Ċittadini tal-Unjoni u membri tal-
familja ta’ ċittadini tal-Unjoni li l-istatus 
ta’ diżabilità tagħhom ikun rikonoxxut 
mill-awtoritajiet kompetenti fl-Istat 
Membru tar-residenza tagħhom permezz 
ta’ ċertifikat, kard jew kwalunkwe 
dokument formali ieħor maħruġ 
f’konformità mal-kompetenzi, il-prattiki, u 
l-proċeduri nazzjonali, kif ukoll, fejn 
applikabbli, lill-persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jassistuhom 
inklużi l-assistent(i) personali(i),

(a) Ċittadini tal-Unjoni u membri tal-
familja ta’ ċittadini tal-Unjoni li l-istatus 
ta’ diżabilità tagħhom ikun rikonoxxut 
mill-awtoritajiet kompetenti fl-Istat 
Membru tar-residenza tagħhom permezz 
ta’ ċertifikat, kard jew kwalunkwe 
dokument formali ieħor maħruġ 
f’konformità mal-kompetenzi, il-prattiki, u 
l-proċeduri nazzjonali, kif ukoll, fejn 
applikabbli, lill-persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jassistuhom 
inklużi l-assistent(i) personali(i) u l-
interpreti tal-lingwa tas-sinjali;

Emenda 52

Proposta għal direttiva
Artikolu 5 – paragrafu 3 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) meta l-kundizzjonijiet speċjali jew 
it-trattament preferenzjali msemmija fil-
paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu jinkludu 
kundizzjonijiet favorevoli għall-persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom 
inklużi assistent(i) personali jew 
kundizzjonijiet speċifiċi għall-annimali tal-
għajnuna, dawn il-kundizzjonijiet 

(a) meta l-kundizzjonijiet speċjali jew 
it-trattament preferenzjali msemmija fil-
paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu jinkludu 
kundizzjonijiet favorevoli għall-persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom 
inklużi assistent(i) personali jew 
kundizzjonijiet speċifiċi għall-annimali ta’ 
assistenza, dawn il-kundizzjonijiet 
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favorevoli jew speċifiċi jingħataw fuq 
termini u kundizzjonijiet ugwali lill-
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom, inklużi l-assistent(i) personali 
jew l-annimali ta’ għajnuna tad-detentur 
ta’ Kard Ewropea tad-Diżabilità;

favorevoli jew speċifiċi jingħataw fuq 
termini u kundizzjonijiet ugwali lill-
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom, inklużi l-assistent(i) personali 
jew l-annimali ta’ assistenza, bħall-klieb 
gwida u l-klieb ta’ assistenza tad-detentur 
ta’ Kard Ewropea tad-Diżabilità;

Emenda 53

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Kull Stat Membru għandu 
jintroduċi l-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
skont il-format standardizzat komuni 
stabbilit fl-Anness I. L-Istati Membri 
għandhom jintroduċu karatteristiċi diġitali 
f’kards fiżiċi bl-użu ta’ mezzi elettroniċi li 
jindirizzaw il-prevenzjoni tal-frodi bħala 
parti mill-Kard Ewropea tad-Diżabilità, 
hekk kif ir-rekwiżiti li jikkonċernaw il-
karatteristiċi diġitali msemmija fl-Anness I 
jiġu stabbiliti mill-Kummissjoni fl-
ispeċifikazzjonijiet tekniċi msemmija fl-
Artikolu 8. Il-mezz ta’ ħżin diġitali ma 
għandux ikun fih aktar data personali mid-
data prevista għall-Kard Ewropea tad-
Diżabilità fl-Anness I.

1. Kull Stat Membru għandu 
jintroduċi l-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
skont il-format standardizzat u r-rekwiżiti 
ta’ aċċessibbiltà universali stabbilit fl-
Anness I. L-Istati Membri għandhom 
jintroduċu karatteristiċi diġitali f’kards 
fiżiċi bl-użu ta’ mezzi elettroniċi li 
jindirizzaw il-prevenzjoni tal-frodi bħala 
parti mill-Kard Ewropea tad-Diżabilità, 
hekk kif ir-rekwiżiti li jikkonċernaw il-
karatteristiċi diġitali msemmija fl-Anness I 
jiġu stabbiliti mill-Kummissjoni fl-
ispeċifikazzjonijiet tekniċi msemmija fl-
Artikolu 8. Il-mezz ta’ ħżin diġitali ma 
għandux ikun fih aktar data personali mid-
data prevista għall-Kard Ewropea tad-
Diżabilità fl-Anness I.

Emenda 54

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-Kards Ewropej tad-Diżabilità 
maħruġa mill-Istati Membri għandhom jiġu 
rikonoxxuti b’mod reċiproku fl-Istati 
Membri kollha.

2. Il-Kards Ewropej tad-Diżabilità 
maħruġa mill-Istati Membri għandhom jiġu 
rikonoxxuti b’mod reċiproku fl-Istati 
Membri kollha u għandhom ikunu 
kompatibbli ma’ kwalunkwe ċertifikat, 
kard tad-diżabilità jew kwalunkwe 
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dokument formali ieħor għal persuni 
b’diżabilità maħruġ fil-livell nazzjonali, 
reġjonali jew lokali.

Emenda 55

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
għandha tinħareġ jew tiġġedded mill-Istat 
Membru ta’ residenza direttament jew wara 
applikazzjoni mill-persuna b’diżabilità. 
Din għandha tinħareġ u tiġġedded fl-istess 
perjodu stabbilit fil-leġiżlazzjoni 
nazzjonali applikabbli għall-ħruġ ta’ 
ċertifikati ta’ diżabilità, kards ta’ diżabilità 
jew kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus ta’ diżabilità ta’ 
persuna b’diżabilità.

4. Il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
għandha tinħareġ jew tiġġedded mill-Istat 
Membru ta’ residenza direttament meta 
diġà prevista fil-proċedura nazzjonali ta’ 
valutazzjoni u rikonoxximent tad-
diżabilità, jew wara applikazzjoni mill-
persuna b’diżabilità. Il-persuni b’diżabilità 
jenħtieġ li jkunu infurmati kif xieraq 
dwar il-possibbiltà li japplikaw għall-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità meta ma tinħariġx 
direttament. Din għandha tinħareġ u 
tiġġedded bla ħlas għall-benefiċjarju u fi 
żmien jew 60 jum jew fil-perjodu stabbilit 
fil-leġiżlazzjoni nazzjonali applikabbli 
għall-ħruġ ta’ ċertifikati ta’ diżabilità, 
kards ta’ diżabilità jew kwalunkwe 
dokument formali ieħor li jirrikonoxxi l-
istatus ta’ diżabilità ta’ persuna 
b’diżabilità, skont liem perjodu jkun iqsar.

Emenda 56

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-persuni b’diżabilità, jew ir-
rappreżentanti maħtura li jaġixxu 
f’isimhom u bl-approvazzjoni tagħhom 
jew tal-gwardjan legali tagħhom, ikunu 
jistgħu jappellaw deċiżjoni mill-
awtoritajiet kompetenti dwar il-ħruġ, it-
tiġdid jew l-irtirar ta’ Kard Ewropea tad-
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Diżabilità f’konformità mal-liġi u l-
prattika nazzjonali.

Emenda 57

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
għandha tinħareġ bħala kard fiżika u 
għandha tiġi kkomplementata minn format 
diġitali mal-adozzjoni tal-atti delegati 
msemmija fil-paragrafu 7. Il-persuni 
b’diżabilità għandhom jingħataw l-għażla 
li jużaw jew il-kard diġitali jew dik fiżika, 
jew it-tnejn li huma.

5. Il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
għandha tinħareġ bħala kard fiżika u 
għandha tiġi kkomplementata minn format 
diġitali mal-adozzjoni tal-atti delegati 
msemmija fil-paragrafu 7. Il-persuni 
b’diżabilità għandhom jingħataw l-għażla 
li jużaw, fuq bażi ugwali, jew il-kard 
diġitali jew dik fiżika, jew it-tnejn li huma.

Emenda 58

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Il-validità tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità maħruġa minn Stat Membru 
għandha tkun tal-anqas għall-istess durata 
bħal dik taċ-ċertifikat tad-diżabilità, il-kard 
tad-diżabilità jew kwalunkwe dokument 
formali ieħor bl-itwal durata għar-
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità 
tagħhom maħruġ lill-persuna kkonċernata 
mill-awtorità kompetenti tal-Istat Membru 
fit-territorju tiegħu.

6. Il-validità tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità maħruġa minn Stat Membru 
għandha tkun tal-anqas għall-istess durata 
bħal dik taċ-ċertifikat tad-diżabilità, il-kard 
tad-diżabilità jew kwalunkwe dokument 
formali nazzjonali ieħor bl-itwal durata 
għar-rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità 
tagħhom maħruġ lill-persuna kkonċernata 
mill-awtorità kompetenti tal-Istat Membru 
fit-territorju tiegħu.

Emenda 59

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li 7. Sa... [12-il xahar wara d-dħul fis-
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tadotta atti delegati f’konformità mal-
Artikolu 11 biex tissupplimenta din id-
Direttiva sabiex tistabbilixxi l-format 
diġitali tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u 
tiżgura l-interoperabbiltà, u li temenda l-
Anness I sabiex jiġu mmodifikati l-
karatteristiċi komuni tal-format 
standardizzat, jiġi adattat il-format għall-
iżviluppi tekniċi, jiġu introdotti 
karatteristiċi diġitali sabiex jiġu evitati l-
falsifikazzjoni u l-frodi, jiġi indirizzat l-
abbuż jew l-użu ħażin u tiġi żgurata l-
interoperabbiltà.

seħħ ta’ din id-Direttiva], il-Kummissjoni 
għandha tadotta atti delegati f’konformità 
mal-Artikolu 11 li jissupplimenta din id-
Direttiva billi tistabbilixxi l-format diġitali 
tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u tiżgura 
l-interoperabbiltà. 

Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li 
tadotta atti delegati f’konformità mal-
Artikolu 11 temenda l-Anness I sabiex jiġu 
mmodifikati l-karatteristiċi komuni tal-
format standardizzat u r-rekwiżiti ta’ 
aċċessibbiltà universali, jiġi adattat il-
format għall-iżviluppi tekniċi, jiġu 
introdotti karatteristiċi diġitali sabiex jiġu 
evitati l-falsifikazzjoni u l-frodi, jiġi 
indirizzat l-abbuż jew l-użu ħażin u jiġu 
żgurati l-aċċessibbiltà u l-interoperabbiltà.

Emenda 60

Proposta għal direttiva
Artikolu 7 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Kull Stat Membru għandu 
jintroduċi l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità skont il-format 
standardizzat komuni stabbilit fl-Anness II. 
L-Istati Membri għandhom jintroduċu 
karatteristiċi diġitali f’kards fiżiċi bl-użu 
ta’ mezzi elettroniċi li jindirizzaw il-
prevenzjoni tal-frodi bħala parti mill-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, hekk kif ir-rekwiżiti li 
jikkonċernaw il-karatteristiċi diġitali 
msemmija fl-Anness II jiġu stabbiliti mill-
Kummissjoni fl-ispeċifikazzjonijiet tekniċi 
msemmija fl-Artikolu 8. Il-mezz ta’ ħżin 
diġitali ma għandux ikun fih aktar data 

1. Kull Stat Membru għandu 
jintroduċi l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità skont il-format 
standardizzat komuni u r-rekwiżiti ta’ 
aċċessibbiltà universali stabbiliti fl-
Anness II. L-Istati Membri għandhom 
jintroduċu karatteristiċi diġitali f’kards 
fiżiċi bl-użu ta’ mezzi elettroniċi li 
jindirizzaw il-prevenzjoni tal-frodi bħala 
parti mill-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità, hekk kif ir-
rekwiżiti li jikkonċernaw il-karatteristiċi 
diġitali msemmija fl-Anness II jiġu 
stabbiliti mill-Kummissjoni fl-
ispeċifikazzjonijiet tekniċi msemmija fl-
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personali mid-data prevista għall-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità fl-Anness II.

Artikolu 8. Il-mezz ta’ ħżin diġitali ma 
għandux ikun fih aktar data personali mid-
data prevista għall-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ fl-Anness II.

Emenda 61

Proposta għal direttiva
Artikolu 7 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità għandha tinħareġ 
jew tiġġedded mill-Istat Membru ta’ 
residenza wara applikazzjoni mill-persuna 
b’diżabilità. Din għandha tinħareġ jew 
tiġġedded f’perjodu raġonevoli mid-data 
tal-applikazzjoni li ma għandux jaqbeż is-
60 jum.

4. Il-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità għandha tinħareġ 
jew tiġġedded mill-Istat Membru ta’ 
residenza wara applikazzjoni mill-persuna 
b’diżabilità. Din għandha tinħareġ jew 
tiġġedded mingħajr ħlas għall-
benefiċjarju u f’perjodu raġonevoli mid-
data tal-applikazzjoni li ma għandux jaqbeż 
it-30 jum. Il-persuni b’diżabilità għandu, 
madankollu, ikollhom id-dritt li jitolbu li 
l-verżjoni diġitali tal-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità tkun 
disponibbli fi żmien 15-il jum ta’ 
applikazzjoni mill-persuna b’diżabilità.

Emenda 62

Proposta għal direttiva
Artikolu 7 – paragrafu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-persuni b’diżabilità, jew ir-
rappreżentanti maħtura li jaġixxu 
f’isimhom u bl-approvazzjoni tagħhom 
jew tal-gwardjan legali tagħhom, ikunu 
jistgħu jappellaw deċiżjoni mill-
awtoritajiet kompetenti dwar il-ħruġ, it-
tiġdid jew l-irtirar ta’ Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ f’konformità mal-liġi u l-
prattika nazzjonali.
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Emenda 63

Proposta għal direttiva
Artikolu 7 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
l-miżuri meħtieġa biex jiżguraw li l-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità tissostitwixxi l-kards għall-
parkeġġ validi eżistenti kollha, maħruġa 
f’konformità mar-Rakkomandazzjoni tal-
Kunsill dwar il-kards għall-parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità58 fil-livell nazzjonali, 
reġjonali jew lokali sa mhux aktar tard 
minn jj/xx/ss [id-data tal-applikazzjoni ta’ 
din id-Direttiva].

5. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
l-miżuri meħtieġa biex jiżguraw li kif 
tinħareġ, il-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità tissostitwixxi l-
kards għall-parkeġġ validi eżistenti kollha, 
maħruġa f’konformità mar-
Rakkomandazzjoni tal-Kunsill dwar il-
kards għall-parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità58 fil-livell nazzjonali, reġjonali 
jew lokali, u fi kwalunkwe każ sa mhux 
aktar tard minn jj/xx/ss [id-data tal-
applikazzjoni ta’ din id-Direttiva].

__________________ __________________
58 Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-4 ta’ 
Ġunju 1998 (98/376/KE), ĠU L 167/25, 
12.6.1998, kif adattata mir-
Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-3 ta’ 
Marzu 2008 minħabba l-adeżjoni tar-
Repubblika tal-Bulgarija, ir-Repubblika 
Ċeka, ir-Repubblika tal-Estonja, ir-
Repubblika ta’ Ċipru, ir-Repubblika tal-
Latvja, ir-Repubblika tal-Litwanja, ir-
Repubblika tal-Ungerija, ir-Repubblika ta’ 
Malta, ir-Repubblika tal-Polonja, ir-
Repubblika tar-Rumanija, ir-Repubblika 
tas-Slovenja u r-Repubblika Slovakka (ĠU 
L 63/43,7.3.2008).

58 Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-4 ta’ 
Ġunju 1998 (98/376/KE), ĠU L 167/25, 
12.6.1998, kif adattata mir-
Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-3 ta’ 
Marzu 2008 minħabba l-adeżjoni tar-
Repubblika tal-Bulgarija, ir-Repubblika 
Ċeka, ir-Repubblika tal-Estonja, ir-
Repubblika ta’ Ċipru, ir-Repubblika tal-
Latvja, ir-Repubblika tal-Litwanja, ir-
Repubblika tal-Ungerija, ir-Repubblika ta’ 
Malta, ir-Repubblika tal-Polonja, ir-
Repubblika tar-Rumanija, ir-Repubblika 
tas-Slovenja u r-Repubblika Slovakka (ĠU 
L 63/43,7.3.2008).

Emenda 64

Proposta għal direttiva
Artikolu 7 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Il-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità għandha tinħareġ 
jew tiġġedded bħala kard fiżika u għandha 
tiġi kkomplementata minn format diġitali 
mal-adozzjoni tal-atti delegati msemmija 

6. Il-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità għandha tinħareġ 
jew tiġġedded bħala kard fiżika u għandha 
tiġi kkomplementata minn format diġitali 
mal-adozzjoni tal-atti delegati msemmija 
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fil-paragrafu 7. Il-persuni b’diżabilità 
għandhom jingħataw l-għażla li jużaw jew 
il-kard diġitali jew dik fiżika, jew it-tnejn li 
huma.

fil-paragrafu 7. Il-persuni b’diżabilità 
għandhom jingħataw l-għażla li jużaw, fuq 
bażi ugwali, jew il-kard diġitali jew dik 
fiżika, jew it-tnejn li huma.

Emenda 65

Proposta għal direttiva
Artikolu 7 – paragrafu 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa 
li tadotta atti delegati f’konformità mal-
Artikolu 11 biex tissupplimenta din id-
Direttiva sabiex tistabbilixxi l-format 
diġitali tal-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità u tiżgura l-
interoperabbiltà, inkluż permezz tal-
iżvilupp u l-implimentazzjoni ta’ għodod 
diġitali, u li temenda l-Anness II sabiex 
jiġu mmodifikati l-karatteristiċi komuni 
tal-format standardizzat, jiġi adattat il-
format għall-iżviluppi tekniċi, jiġu evitati l-
falsifikazzjoni u l-frodi, jiġi indirizzat l-
abbuż jew l-użu ħażin u tiġi żgurata l-
interoperabbiltà, inkluż permezz tal-
iżvilupp u l-implimentazzjoni ta’ għodod 
diġitali.

7. Sa... [12-il xahar wara d-dħul fis-
seħħ ta’ din id-Direttiva], il-Kummissjoni 
għandha tadotta atti delegati f’konformità 
mal-Artikolu 11 li jissupplimenta din id-
Direttiva billi tistabbilixxi l-format diġitali 
tal-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità u tiżgura l-
interoperabbiltà, inkluż permezz tal-
iżvilupp u l-implimentazzjoni ta’ għodod 
diġitali. 

Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li 
tadotta atti delegati f’konformità mal-
Artikolu 11, li temenda l-Anness II sabiex 
jiġu mmodifikati l-karatteristiċi komuni 
tal-format standardizzat u r-rekwiżiti ta’ 
aċċessibbiltà universali, jiġi adattat il-
format għall-iżviluppi tekniċi, jiġu evitati l-
falsifikazzjoni u l-frodi, jiġi indirizzat l-
abbuż jew l-użu ħażin u tiġi żgurata l-
interoperabbiltà, inkluż permezz tal-
iżvilupp u l-implimentazzjoni ta’ għodod 
diġitali.

Emenda 66

Proposta għal direttiva
Artikolu 7a (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 7a
Dispożizzjonijiet għal detenturi ta’ kards 

meta jibdlu r-residenza
1.  L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li d-detenturi ta’ Kards Ewropej 
tad-Diżabilità jew ta’ Kards Ewropej 
għall-Parkeġġ għal persuni b’diżabilità li 
jkunu bidlu l-Istat Membru ta’ residenza 
tagħhom, u li jistennew il-ħruġ ta’ karta 
nazzjonali tad-diżabilità, ċertifikat jew 
kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus ta’ diżabilità 
tagħhom mill-awtoritajiet kompetenti 
f’dak l-Istat Membru, ikunu garantiti d-
drittijiet previsti f’din id-Direttiva matul 
dak il-perjodu. Il-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità 
maħruġa mill-Istat Membru tal-aħħar 
residenza għandhom ikunu validi sakemm 
tinħareġ il-karta nazzjonali tad-diżabilità 
l-ġdida, iċ-ċertifikat jew kwalunkwe 
dokument formali ieħor li jirrikonoxxi l-
istatus ta’ diżabilità tad-detentur.
2. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-proċess ta’ valutazzjoni mill-
ġdid u rikonoxximent tal-istatus ta’ 
diżabilità, u kwalunkwe ħruġ sussegwenti 
tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità jew tal-
Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità, jitwettaq f’perjodu ta’ 
żmien raġonevoli u b’mod effiċjenti.

Emenda 67

Proposta għal direttiva
Artikolu 8 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni 
għandhom jiġu adottati f’konformità mal-
proċedura ta’ eżami msemmija fl-

2. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni 
għandhom jiġu adottati sa ... [12-il xahar 
mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ din id-
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Artikolu 12(2). Direttiva] f’konformità mal-proċedura ta’ 
eżami msemmija fl-Artikolu 12(2).

Emenda 68

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – titolu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Is-sorveljanza, il-konformità, l-
aċċessibbiltà tal-informazzjoni u s-
sensibilizzazzjoni

Is-sorveljanza u l-konformità

Emenda 69

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 - paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jagħmlu l-kundizzjonijiet u r-regoli, il-
prattiki u l-proċeduri għall-ħruġ, għat-
tiġdid jew għall-irtirar ta’ Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u ta’ Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità 
disponibbli għall-pubbliku f’formati 
aċċessibbli, inkluż f’formati diġitali, u fuq 
talba f’formati ta’ assistenza mitluba 
minn persuni b’diżabilità.

imħassar

Emenda 70

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
miżuri xierqa biex iqajmu kuxjenza fost 
il-pubbliku u jinfurmaw lill-persuni 
b’diżabilità, inkluż b’modi aċċessibbli, 
dwar l-eżistenza u l-kundizzjonijiet biex 
jiksbu, jużaw, jew iġeddu l-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-

imħassar
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Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità.

Emenda 71

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
l-passi kollha meħtieġa biex jevitaw ir-
riskju ta’ falsifikazzjoni jew frodi u 
għandhom jiġġieldu b’mod attiv l-użu 
frawdolenti u l-falsifikazzjoni tal-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u tal-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità.

3. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
l-passi kollha meħtieġa biex jevitaw ir-
riskju ta’ falsifikazzjoni jew frodi u 
għandhom jiġġieldu b’mod attiv, 
jinvestigaw bir-reqqa u, fejn rilevanti, 
jipprevedu proċedimenti amministrattivi 
jew ġudizzjarji biex jindirizzaw il-ħruġ u 
l-użu frawdolenti u l-falsifikazzjoni tal-
Kard Ewropea tad-Diżabilità u tal-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità.

Emenda 72

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – paragrafu 3 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Kwalunkwe miżura meħuda biex jiġi 
evitat ir-riskju ta’ falsifikazzjoni jew frodi 
għandha tirrispetta d-drittijiet tal-persuni 
b’diżabilità u ma għandha tirriżulta 
f’ebda interferenza fl-interessi leġittimi 
ta’ persuni b’diżabilità fl-aċċess tagħhom 
jew fl-użu ta’ waħda mill-kards jew 
twassal b’xi mod għall-istigmatizzazzjoni 
tagħhom.

Emenda 73

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 - paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-Istati Membri għandhom jieħdu 4. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
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l-miżuri meħtieġa biex jiżguraw li d-
detenturi ta’ Kard Ewropea tad-Diżabilità 
jew ta’ Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità jirritornaw il-kards 
tagħhom lill-awtorità kompetenti ladarba 
l-kundizzjonijiet li taħthom ikunu nħarġu 
ma jibqgħux jiġu ssodisfati.

l-miżuri meħtieġa biex jiżguraw li d-
detenturi ta’ Kard Ewropea tad-Diżabilità 
jew ta’ Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità jirritornaw il-kards 
tagħhom lill-awtorità kompetenti f’każ li l-
kundizzjonijiet li taħthom ikunu nħarġu ma 
jibqgħux jiġu ssodisfati.

Emenda 74

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
l-miżuri meħtieġa biex jiżguraw li f’każ li 
jiltaqgħu ma’ każijiet ta’ abbuż jew użu 
ħażin tal-kards maħruġa minn Stat Membru 
ieħor fit-territorju tagħhom, l-awtoritajiet 
kompetenti fl-Istat Membru li jkun ħareġ 
il-Kard Ewropea tad-Diżabilità jew il-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità jiġu informati. L-Istat Membru 
tal-ħruġ għandu jiżgura segwitu xieraq 
f’konformità mal-liġi jew il-prattika 
nazzjonali.

5. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
l-miżuri meħtieġa biex jiżguraw li f’każ li 
jiltaqgħu ma’ każijiet ta’ abbuż jew użu 
ħażin tal-kards maħruġa minn Stat Membru 
ieħor fit-territorju tagħhom, l-awtoritajiet 
kompetenti fl-Istat Membru li jkun ħareġ 
il-Kard Ewropea tad-Diżabilità jew il-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità jiġu informati. L-Istat Membru 
tal-ħruġ għandu jiżgura segwitu xieraq 
f’konformità mal-liġi jew il-prattika 
nazzjonali. L-Istati Membri għandhom 
jiskambjaw informazzjoni fir-rigward tal-
abbuż jew l-użu ħażin tal-kards.

Emenda 75

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 - paragrafu 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. L-informazzjoni msemmija fil-
paragrafu 1 u 2 ta’ dan l-Artikolu 
għandha tkun disponibbli mingħajr ħlas 
b’mod ċar, komprensiv, faċli għall-utent u 
faċilment aċċessibbli, inkluż permezz tas-
sit web uffiċjali tal-operaturi privati jew 
tal-awtoritajiet pubbliċi fejn disponibbli, 
jew b’mezzi xierqa oħra, f’konformità 
mar-rekwiżiti ta’ aċċessibbiltà rilevanti 

imħassar
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għas-servizzi stabbiliti fl-Anness I tad-
Direttiva (UE) 2019/882.

Emenda 76

Proposta għal direttiva
Artikolu 9a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 9a
L-aċċessibbiltà tal-informazzjoni u s-

sensibilizzazzjoni
1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu l-kundizzjonijiet u r-regoli, il-
prattiki u l-proċeduri għall-ħruġ, għat-
tiġdid jew għall-irtirar ta’ Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u ta’ Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità 
disponibbli għall-pubbliku f’formati 
aċċessibbli, inkluż f’formati diġitali, 
f’lingwi nazzjonali u internazzjonali tas-
sinjali u f’formati faċli biex jinqraw u 
awdjo, kif ukoll f’formati ta’ assistenza 
alternattivi mitluba minn persuni 
b’diżabilità.
2. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
miżuri xierqa biex joħolqu 
sensibilizzazzjoni fost il-pubbliku, b’mod 
partikolari fost l-awtoritajiet pubbliċi u l-
operaturi privati li għandhom il-potenzjal 
li joffru kundizzjonijiet speċjali, 
trattament preferenzjali, u kundizzjonijiet 
u faċilitajiet ta’ parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità skont l-Artikolu 5 u partijiet 
ikkonċernati rilevanti oħra, fosthom 
organizzazzjonijiet li jirrappreżentaw lill-
persuni b’diżabilità, u jinfurmaw lill-
persuni b’diżabilità, b’modi aċċessibbli, 
dwar l-eżistenza u l-kundizzjonijiet biex 
jiksbu, jużaw, jew iġeddu l-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità. Il-
Kummissjoni għandha twettaq kampanja 
Ewropea ta’ sensibilizzazzjoni 
f’kooperazzjoni mal-Istati Membri.
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3. L-informazzjoni msemmija fil-
paragrafi 1 u 2 ta’ dan l-Artikolu 
għandha tkun disponibbli mingħajr ħlas 
b’mod ċar, komprensiv, faċli għall-utent u 
faċilment aċċessibbli, inkluż permezz tas-
siti web uffiċjali tal-operaturi privati jew 
tal-awtoritajiet pubbliċi fejn disponibbli u 
Punti ta’ Kuntatt Nazzjonali deżinjati, jew 
b’mezzi xierqa oħra, f’konformità mar-
rekwiżiti ta’ aċċessibbiltà rilevanti għas-
servizzi stabbiliti fl-Anness I tad-Direttiva 
(UE) 2019/882.
4. L-informazzjoni msemmija fil-
paragrafi 1 u 2 għandha tinftiehem 
faċilment, mingħajr ma taqbeż livell ta’ 
kumplessità superjuri għal-livell B1 
(intermedju) tal-Qafas Komuni Ewropew 
ta’ Referenza għal-Lingwi tal-Kunsill tal-
Ewropa.
5. Il-Kummissjoni għandha tiżgura li 
l-finanzjament xieraq ikun disponibbli 
għall-Istati Membri biex jindirizzaw il-
kostijiet relatati mal-għoti tal-
informazzjoni u l-obbligi ta’ 
sensibilizzazzjoni fl-ambitu ta’ dan l-
Artikolu u l-Artikolu 15.

Emenda 77

Proposta għal direttiva
Artikolu 10a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 10a
Organizzazzjonijiet rappreżentattivi ta’ 

persuni b’diżabilità
L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-
organizzazzjonijiet rappreżentattivi tal-
persuni b’diżabilità jkunu jistgħu 
jipparteċipaw b’mod sinifikanti fl-
iżvilupp, fl-ippjanar, fl-implimentazzjoni, 
fil-monitoraġġ u fl-evalwazzjoni kemm 
tal-Karta Ewropea tad-Diżabilità kif ukoll 
tal-Karta Ewropea għall-Parkeġġ għall-
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persuni b’diżabilità.

Emenda 78

Proposta għal direttiva
Artikolu 11 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-
Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti 
maħtura minn kull Stat Membru 
f’konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-
Ftehim Interistituzzjonali tat-
13 ta’ April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-
Liġijiet.

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-
Kummissjoni għandha tikkonsulta mal-
persuni b’diżabilità u l-organizzazzjonijiet 
rappreżentattivi tagħhom kif ukoll mal-
esperti maħtura minn kull Stat Membru 
f’konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-
Ftehim Interistituzzjonali dwar it-Tfassil 
Aħjar tal-Liġijiet tat-13 ta’ April 2016.

Emenda 79

Proposta għal direttiva
Artikolu 12 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-Kummissjoni għandha tkun 
megħjuna minn kumitat. Dak il-kumitat 
għandu jkun kumitat fis-sens tar-
Regolament (UE) Nru 182/2011.

1. Il-Kummissjoni għandha tkun 
megħjuna minn kumitat u għandha tiżgura 
li organizzazzjonijiet rappreżentattivi ta’ 
persuni b’diżabilità jistgħu jipparteċipaw 
b’mod sinifikanti. Dak il-kumitat għandu 
jkun kumitat fis-sens tar-Regolament (UE) 
Nru 182/2011.

Emenda 80

Proposta għal direttiva
Artikolu 13 – titolu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Infurzar Infurzar u rimedji

Emenda 81
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Proposta għal direttiva
Artikolu 13 – Paragraph 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li jeżistu mezzi adegwati u 
effettivi sabiex jiżguraw konformità ma’ 
din id-Direttiva.

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li jeżistu mezzi adegwati u 
effettivi sabiex jiżguraw il-konformità ma’ 
din id-Direttiva u l-infurzar tagħha.

Emenda 82

Proposta għal direttiva
Artikolu 13 – paragrafu 2– punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) dispożizzjonijiet li permezz 
tagħhom korpi pubbliċi jew 
assoċjazzjonijiet, organizzazzjonijiet jew 
entitajiet legali privati oħra li għandhom 
interess leġittimu biex jiżguraw li d-
dispożizzjonijiet ta’ din id-Direttiva jiġu 
rrispettati jistgħu jieħdu azzjoni 
f’konformità mad-dritt u l-proċeduri 
nazzjonali quddiem il-qrati jew quddiem il-
korpi amministrattivi kompetenti f’isem il-
persuna b’diżabilità jew b’appoġġ għaliha, 
bl-approvazzjoni tagħha, fi kwalunkwe 
proċedura ġudizzjarja jew amministrattiva 
prevista għall-infurzar tal-obbligi skont din 
id-Direttiva.

(b) dispożizzjonijiet li permezz 
tagħhom korpi pubbliċi bħal korpi tal-
ugwaljanza jew assoċjazzjonijiet privati, 
organizzazzjonijiet b’mod partikolari 
organizzazzjonijiet rappreżentattivi ta’ 
persuni b’diżabilità jew entitajiet legali 
oħra li għandhom interess leġittimu biex 
jiżguraw li d-dispożizzjonijiet ta’ din id-
Direttiva jiġu rrispettati jistgħu jieħdu 
azzjoni f’konformità mad-dritt u l-
proċeduri nazzjonali quddiem il-qrati jew 
quddiem il-korpi amministrattivi 
kompetenti f’isem il-persuna b’diżabilità 
jew b’appoġġ għaliha, bl-approvazzjoni 
tagħhom, fi kwalunkwe proċedura 
ġudizzjarja jew amministrattiva prevista 
għall-infurzar tal-obbligi skont din id-
Direttiva.

Emenda 83

Proposta għal direttiva
Artikolu 13 – paragrafu 2 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) dispożizzjonijiet li bihom il-persuni 
b’diżabilità għandhom dritt għal rimedju, 
inkluż kumpens adegwat, f’każijiet ta’ 
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ksur tad-drittijiet tagħhom li jirriżulta 
minn din id-Direttiva.

Emenda 84

Proposta għal direttiva
Artikolu 13 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li t-tfassil u l-implimentazzjoni 
tad-dispożizzjonijiet imsemmija fil-
paragrafu 2 jikkonformaw mal-prinċipju 
ta’ akkomodazzjoni raġonevoli għall-
persuni b’diżabilità.

Emenda 85

Proposta għal direttiva
Artikolu 14 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu r-regoli dwar il-penali li 
japplikaw għall-ksur tad-dispożizzjonijiet 
nazzjonali adottati skont din id-Direttiva u 
għandhom jieħdu l-miżuri neċessarji kollha 
sabiex jiżguraw li dawn ikunu 
implementati.

1. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu r-regoli dwar il-penali li 
japplikaw għall-awtoritajiet pubbliċi jew 
għall-operaturi privati għall-ksur tad-
dispożizzjonijiet nazzjonali adottati skont 
din id-Direttiva u għandhom jieħdu l-
miżuri neċessarji kollha sabiex jiżguraw li 
dawn ikunu implementati.

Emenda 86

Proposta għal direttiva
Artikolu 14 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-penali previsti jridu jkunu 
effettivi, proporzjonati u dissważivi u jridu 
jkunu akkumpanjati minn azzjoni ta’ 
rimedju effettiva.

2. Il-penali previsti jridu jkunu 
effettivi, proporzjonati u dissważivi u jridu 
jkunu akkumpanjati minn azzjoni ta’ 
rimedju effettiva jew fil-forma ta’ multi 
jew il-ħlas ta’ kumpens adegwat.
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Emenda 87

Proposta għal direttiva
Artikolu 15 – paragrafu 1 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Kull Stat Membru għandu jistabbilixxi sit 
web uniku ddedikat li jiġbor il-
kundizzjonijiet speċjali jew it-trattament 
preferenzjali offrut mill-awtoritajiet 
pubbliċi tiegħu u għandu jiżgura li din l-
informazzjoni tkun aġġornata. L-Istati 
Membri jistgħu wkoll jiffaċilitaw l-
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet 
speċjali jew it-trattament preferenzjali 
offrut minn operaturi privati fuq is-sit 
web fejn disponibbli. Is-sit web għandu 
jkun fil-lingwi uffiċjali tal-Istati Membri, 
il-lingwi nazzjonali u internazzjonali tas-
sinjali għall-kontenut awdjo u vidjo, 
f’formati aċċessibbli u faċli biex jinqraw, 
bl-Ingliż kif ukoll fi kwalunkwe lingwa 
rilevanti oħra kif determinat mill-Istat 
Membru.

Emenda 88

Proposta għal direttiva
Artikolu 15 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw, fejn applikabbli, li l-operaturi 
tas-servizzi tat-trasport transfruntier tal-
passiġġieri jipprovdu informazzjoni ċara 
lill-passiġġieri li jkollhom Kard Ewropea 
tad-Diżabilità dwar il-kundizzjonijiet 
speċjali jew it-trattament preferenzjali 
applikabbli f’partijiet differenti tal-vjaġġi.

Emenda 89
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Proposta għal direttiva
Artikolu 15 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri għandhom iħeġġu 
lill-operaturi privati jew lill-awtoritajiet 
pubbliċi biex jipprovdu b’mod volontarju 
kundizzjonijiet speċjali jew trattament 
preferenzjali għall-persuni b’diżabilità.

2. L-Istati Membri għandhom 
jappoġġaw u jħeġġu lill-operaturi privati 
jew lill-awtoritajiet pubbliċi biex jipprovdu 
b’mod volontarju kundizzjonijiet speċjali 
jew trattament preferenzjali għall-persuni 
b’diżabilità f’firxa wiesgħa ta’ servizzi, 
attivitajiet u faċilitajiet oħra kemm jista’ 
jkun.

B’mod partikolari, l-Istati Membri 
għandhom jappoġġaw u jħeġġu lill-
operaturi privati u lill-awtoritajiet 
pubbliċi permezz, inter alia, tal-għoti ta’ 
informazzjoni u l-iskambju tal-aħjar 
prattiki dwar kundizzjonijiet speċjali 
possibbli jew trattament preferenzjali li 
għandu jiġi offrut u l-għoti ta’ taħriġ 
dwar is-sensibilizzazzjoni tad-diżabilità 
sabiex jiġu żgurati r-rilevanza, l-effettività 
u l-inklużività ta’ kwalunkwe kundizzjoni 
speċjali jew trattament preferenzjali 
offrut. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li dawn il-miżuri kollha jitwettqu 
fi sħubija ma’ persuni b’diżabilità u l-
organizzazzjonijiet rappreżentattivi 
tagħhom.

Emenda 90

Proposta għal direttiva
Artikolu 15 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-informazzjoni msemmija fil-
paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu għandha 
tkun disponibbli mingħajr ħlas b’mod ċar, 
komprensiv, faċli għall-utent u faċilment 
aċċessibbli, inkluż permezz tas-sit web 
uffiċjali tal-fornituri tas-servizzi, tal-
operaturi privati jew tal-awtoritajiet 
pubbliċi fejn disponibbli, jew b’mezzi 
xierqa oħra, f’konformità mar-rekwiżiti ta’ 

3. L-informazzjoni msemmija fil-
paragrafi 1 u 1a ta’ dan l-Artikolu 
għandha tkun disponibbli mingħajr ħlas 
b’mod ċar, komprensiv, faċli għall-utent u 
faċilment aċċessibbli, inkluż permezz tas-
sit web uffiċjali tal-operaturi privati jew 
tal-awtoritajiet pubbliċi fejn disponibbli, 
jew b’mezzi xierqa oħra, f’konformità mar-
rekwiżiti ta’ aċċessibbiltà rilevanti għas-
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aċċessibbiltà rilevanti għas-servizzi 
stabbiliti fl-Anness I tad-Direttiva (UE) 
2019/882.

servizzi stabbiliti fl-Anness I tad-Direttiva 
(UE) 2019/882 mingħajr ma jinqabeż 
livell ta’ kumplessità superjuri għal-livell 
B1 (intermedju) tal-Qafas Komuni 
Ewropew ta’ Referenza għal-Lingwi tal-
Kunsill tal-Ewropa u inkluż fil-lingwi 
nazzjonali tas-sinjali.

Emenda 91

Proposta għal direttiva
Artikolu 15a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 15a
Sit web tal-Unjoni għall-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-

Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità
1. Sa... [x xhur mid-data tad-dħul fis-
seħħ ta’ din id-Direttiva], il-Kummissjoni 
għandha tistabbilixxi sit web uniku 
ddedikat għall-Unjoni (sit web tal-
Unjoni). Is-sit web tal-Unjoni għandu 
jkun fih:
(a) l-informazzjoni msemmija fl-
Artikolu 9a;
(b) l-informazzjoni rilevanti relatata 
mal-kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-
parkeġġ applikabbli kif definiti fil-livell 
lokali, reġjonali jew nazzjonali f’kull Stat 
Membru;
(c) portal diġitali aċċessibbli li 
permezz tiegħu jistgħu jiġu aċċessati s-siti 
web nazzjonali msemmija fl-
Artikolu 15(1).
L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-
awtoritajiet pubbliċi jipprovdu l-
informazzjoni msemmija fil-punti (a) u (b) 
tal-ewwel subparagrafu lis-sit web tal-
Unjoni u għandhom jaġġornaw dik l-
informazzjoni fejn meħtieġ.
2. Is-sit web tal-Unjoni għandu jkun 
disponibbli bil-lingwi uffiċjali kollha tal-
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Unjoni, bil-lingwa tas-sinjali 
internazzjonali u bil-lingwi tas-sinjali 
nazzjonali tal-Istati Membri kif ukoll 
f’formati aċċessibbli u faċli biex jinqraw, 
f’konformità mar-rekwiżiti ta’ 
aċċessibbiltà rilevanti għas-servizzi 
stabbiliti fl-Anness I tad-Direttiva (UE) 
2019/882. L-informazzjoni msemmija 
f’dan l-Artikolu għandha tinftiehem 
faċilment, mingħajr ma taqbeż livell ta’ 
kumplessità superjuri għal-livell B1 
(intermedju) tal-Qafas Komuni Ewropew 
ta’ Referenza għal-Lingwi tal-Kunsill tal-
Ewropa.

Emenda 92

Proposta għal direttiva
Artikolu 16 – Paragraph 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Sa jj/xx/ss [tliet snin wara d-data 
tal-applikazzjoni ta’ din id-Direttiva], u 
kull ħames snin wara dan, il-Kummissjoni 
għandha tissottometti lill-Parlament 
Ewropew, lill-Kunsill, lill-Kumitat 
Ekonomiku u Soċjali Ewropew u lill-
Kumitat tar-Reġjuni, rapport dwar l-
applikazzjoni ta’ din id-Direttiva.

1. Sa jj/xx/ss [sentejn mid-data tal-
applikazzjoni ta’ din id-Direttiva], u kull 
erba’ snin wara dan, il-Kummissjoni 
għandha tissottometti lill-Parlament 
Ewropew, lill-Kunsill, lill-Kumitat 
Ekonomiku u Soċjali Ewropew u lill-
Kumitat tar-Reġjuni, rapport dwar l-
applikazzjoni ta’ din id-Direttiva.

Emenda 93

Proposta għal direttiva
Artikolu 16 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Ir-rapport għandu jindirizza, inter 
alia, fid-dawl tal-iżviluppi soċjali u 
ekonomiċi, l-użu tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u tal-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità bil-għan 
li tiġi vvalutata l-ħtieġa li din id-Direttiva 
tiġi rieżaminata.

2. Ir-rapport għandu jindirizza, inter 
alia, fid-dawl tal-iżviluppi soċjali, 
ekonomiċi, teknoloġiċi u żviluppi rilevanti 
oħra, l-użu tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u tal-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità, sa 
liema punt l-implimentazzjoni ta’ din id-
Direttiva laħqet l-objettivi tagħha u l-
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interazzjoni tagħha ma’ atti legali 
rilevanti oħra tal-Unjoni bil-għan li tiġi 
vvalutata l-ħtieġa li din id-Direttiva tiġi 
rieżaminata. Ir-rapport għandu jinkludi 
valutazzjoni tal-użu tal-kard fir-rigward 
tal-portabbiltà fil-qasam tal-benefiċċji tas-
sigurtà soċjali, il-protezzjoni soċjali u l-
assistenza soċjali fis-sitwazzjonijiet 
imsemmija fl-Artikolu 2(2a).
Ir-rapport għandu jinkludi wkoll analiżi 
tal-intersezzjonalità u tal-ugwaljanza bejn 
il-ġeneri tal-impatt ta’ din id-Direttiva fuq 
il-moviment liberu tal-persuni b’diżabilità 
li għandhom identitajiet intersezzjonali, 
b’mod partikolari n-nisa u l-bniet. Ir-
rapport għandu jevalwa wkoll l-effettività 
tal-miżuri ta’ inċentivi pprovduti mill-
Istati Membri lill-fornituri tas-servizzi 
skont l-Artikolu 15(2).

Emenda 94

Proposta għal direttiva
Artikolu 16 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Ir-rapporti tal-Kummissjoni 
għandhom iqisu l-fehmiet tal-persuni 
b’diżabilità, tal-partijiet ekonomiċi 
kkonċernati u tal-organizzazzjonijiet mhux 
governattivi rilevanti, inklużi l-
organizzazzjonijiet li jirrappreżentaw lil 
persuni b’diżabilità.

4. Ir-rapporti tal-Kummissjoni 
għandhom iqisu l-fehmiet tal-persuni 
b’diżabilità, tal-organizzazzjonijiet mhux 
governattivi rilevanti, b’mod partikolari l-
organizzazzjonijiet li jirrappreżentaw lil 
persuni b’diżabilità kif ukoll partijiet 
ekonomiċi kkonċernati.

Emenda 95

Proposta għal direttiva
Artikolu 18 – paragraph 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jadottaw u jippubblikaw, sa jj/xx/ss 18-il 
xahar wara d-dħul fis-seħħ ta’ din id-
Direttiva], il-liġijiet, ir-regolamenti u d-

1. L-Istati Membri għandhom 
jadottaw u jippubblikaw, sa jj/xx/ss [fi 
żmien 12-il xahar mid-dħul fis-seħħ ta’ 
din id-Direttiva], il-liġijiet, ir-regolamenti 
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dispożizzjonijiet amministrattivi meħtieġa 
biex jikkonformaw ma’ din id-Direttiva. 
Huma għandhom jikkomunikaw minnufih 
it-test ta’ dawk id-dispożizzjonijiet lill-
Kummissjoni.

u d-dispożizzjonijiet amministrattivi 
meħtieġa biex jikkonformaw ma’ din id-
Direttiva. Huma għandhom jikkomunikaw 
minnufih it-test ta’ dawk id-
dispożizzjonijiet lill-Kummissjoni.

Emenda 96

Proposta għal direttiva
Artikolu 18 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Huma għandhom japplikaw dawk 
id-dispożizzjonijiet minn jj/xx/ss [30 xahar 
wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ din id-
Direttiva].

2. Huma għandhom japplikaw dawk 
id-dispożizzjonijiet minn jj/xx/ss [24 xahar 
wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ din id-
Direttiva].

Emenda 97

Proposta għal direttiva
Anness I – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

IN-NAĦA TA’ WARA Informazzjoni 
nazzjonali bil-lingwa nazzjonali jew bil-
lingwi nazzjonali li għandha tiġi deċiża 
mill-Istat Membru emittenti.

IN-NAĦA TA’ WARA Informazzjoni 
nazzjonali bil-lingwa nazzjonali jew bil-
lingwi nazzjonali li għandha tiġi deċiża 
mill-Istat Membru emittenti. L-Istati 
Membri għandhom jipprovdu l-għażla lill-
persuni b’diżabilità, meta japplikaw għall-
kard lill-awtoritajiet rilevanti, li juru 
simboli rilevanti fuq il-kard sabiex 
jindikaw in-natura tal-akkomodazzjoni 
raġonevoli meħtieġa tagħhom. Il-
Kummissjoni għandha tiżviluppa linji 
gwida għal pittogrammi komuni li juru 
tipi differenti ta’ assistenza.

Emenda 98

Proposta għal direttiva
Anness II – punt 3 – punt b – inċiż 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– b’ittri kbar, il-kliem “Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità” 
bil-lingwa/i tal-Istat Membru li joħroġ il-
karta; wara spazju xieraq, dan għandu 
jidher b’tipa żgħira bil-lingwi l-oħrajn tal-
Unjoni Ewropea;

– b’ittri kbar, il-kliem “Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità” 
bil-lingwa/i tal-Istat Membru li joħroġ il-
karta u bil-braille bl-użu tad-
dimensjonijiet tal-kodiċi Marburg; wara 
spazju xieraq, dan għandu jidher b’tipa 
żgħira bil-lingwi l-oħrajn tal-Unjoni 
Ewropea;
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NOTA SPJEGATTIVA

It-Trattati tal-UE u l-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-UE jistabbilixxu l-ugwaljanza bħala 
l-pedament tad-dritt tal-UE. Id-dritt fundamentali għall-moviment liberu tal-persuni huwa 
stabbilit mill-Artikolu 21 tat-TFUE u l-Artikolu 45 tal-Karta. Madankollu l-eżerċizzju ta’ dan 
id-dritt ħafna drabi ma jkunx realtà għall-persuni b’diżabilità li jiffaċċjaw ostakli sinifikanti 
biex jivvjaġġaw lejn Stati Membri oħra, u jżuruhom, għal xogħol, turiżmu, eċċ. Anke fejn 
jirnexxielhom jagħmlu dan, is-servizzi, inklużi s-servizzi tat-trasport tal-passiġġieri, u 
attivitajiet, faċilitajiet u infrastruttura oħra huma regolarment diffiċli ħafna jew saħansitra 
impossibbli biex jiġu aċċessati. 

L-introduzzjoni ta’ Kard Ewropea tad-Diżabilità (EDC) ġdida u Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
(EPC) aġġornata għall-persuni b’diżabilità għandha tgħin biex jiġu indirizzati dawn l-ostakli u 
tagħmilha aktar faċli għall-persuni b’diżabilità biex jivvjaġġaw madwar l-UE billi jiżguraw li 
jkunu jistgħu, fuq bażi ugwali maċ-ċittadini, jaċċessaw kundizzjonijiet speċjali, trattament 
preferenzjali, u drittijiet ta’ parkeġġ meta jżuru Stat Membru ieħor. In-natura vinkolanti tal-
proposta u l-espansjoni tal-ambitu meta mqabbla mal-proġett pilota huma fil-fatt milqugħa 
ħafna. 

Madankollu, il-qasam tal-benefiċċji soċjali, l-assistenza u l-protezzjoni sfortunatament 
mhuwiex indirizzat. Bħalissa, l-aċċess għal dawn l-appoġġi jintilef meta persuna b’diżabilità 
tiċċaqlaq lejn Stat Membru ieħor biex taħdem, tistudja jew tieħu sehem fi programm ta’ 
mobbiltà tal-UE u l-istennija biex tiksibhom permezz ta’ valutazzjoni mill-ġdid tal-istatus ta’ 
diżabilità fl-Istat Membru l-ġdid tista’ tieħu xhur jew saħansitra snin. Fil-perjodu ta’ intervent, 
il-persuni b’diżabilità huma mingħajr l-appoġġ li jgħin biex jiġu żgurati l-inklużjoni u l-
awtonomija personali tagħhom – prinċipji minquxa fil-UNCRPD, li l-Istati Membri kollha u l-
UE nnifisha huma parti minnha. Dan joħloq ostaklu kbir fil-persuni b’diżabilità li verament 
igawdu l-libertajiet fundamentali tagħhom fuq bażi ugwali mal-oħrajn – essenzjalment dawn il-
libertajiet huma riżervati għal dawk mingħajr diżabilità jew dawk sinjuri biżżejjed biex ikopru 
minn buthom l-ispejjeż żejda li jirriżultaw mid-diżabilità tagħhom. Din mhix ugwaljanza reali 
u mhix aċċettabbli f’“Ewropa Soċjali”. L-abbozz ta’ rapport għalhekk jinkludi tali benefiċċji, 
assistenza u protezzjoni għad-detenturi tal-EDC għall-perjodu li fih l-istatus ta’ diżabilità 
tagħhom ikun qed jiġi evalwat mill-ġdid fl-Istat Membru fejn jiċċaqilqu għal impjieg, 
edukazzjoni jew biex jipparteċipaw fi programm ta’ mobbiltà tal-UE. 

L-abbozz tar-rapport għandu wkoll l-għan li jsaħħaħ il-proposta tal-Kummissjoni billi, inter 
alia, jipprovdi espressament li l-EDC qatt ma tista’ tkun meħtieġa bħala prova sabiex persuni 
b’diżabilità jaċċessaw jew jeżerċitaw drittijiet eżistenti għalihom f’liġi oħra tal-Unjoni jew 
nazzjonali, li l-awtoritajiet kompetenti li joħorġu jew li jġeddu waħda mill-kards għandhom 
jagħmlu dan mingħajr ħlas u f’perjodu raġonevoli li ma jaqbiżx is-60 jum, kif ukoll jiżgura d-
dritt tal-persuni b’diżabilità li jappellaw deċiżjonijiet mill-awtoritajiet li jikkonċernaw il-kards. 

Fir-rigward tal-EPC il-Kummissjoni għandha tiġbor, fi ħdan bażi ta’ data tal-UE, informazzjoni 
li għandha tiġi pprovduta mill-awtoritajiet pubbliċi tal-Istati Membri dwar x’inhuma l-
kundizzjonijiet u l-faċilitajiet differenti tal-parkeġġ offruti f’kull Stat Membru fil-livell lokali, 
reġjonali u nazzjonali. Dan se jaġevola bil-kbir lill-persuni b’diżabilità fl-ippjanar u l-
organizzazzjoni tal-ivvjaġġar li l-kards għandhom l-għan li jħeġġu. 
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Rigward dispożizzjonijiet dwar l-evitar ta’ riskji ta’ frodi jew falsifikazzjoni, huwa importanti 
li kwalunkwe miżura meħuda biex jintlaħaq dan l-għan ma tfixkilx id-drittijiet u l-interessi tal-
persuni b’diżabilità li jużaw il-kard b’mod korrett jew twassal b’xi mod għal stigmatizzazzjoni. 

Il-miżuri li jikkonċernaw id-disponibbiltà u l-aċċessibbiltà tal-informazzjoni, kif ukoll miżuri 
ta’ sensibilizzazzjoni, ġew imsaħħa wkoll u jinkludu kampanja ta’ sensibilizzazzjoni tal-UE li 
għandha titwettaq mill-Kummissjoni, sit web tal-UE ddedikat biex jiġbor informazzjoni dwar 
il-kundizzjonijiet u r-regoli, il-prattiki, u l-proċeduri għall-ħruġ, għat-tiġdid jew għall-irtirar tal-
kards kif ukoll dwar kif jinkisbu, jintużaw u jiġġeddu l-kards fl-Istati Membri differenti. L-
Istati Membri għandhom ukoll ikunu obbligati jistabbilixxu siti web nazzjonali li jiddeskrivu l-
kundizzjonijiet speċjali rilevanti u t-trattament preferenzjali offrut mill-awtoritajiet pubbliċi 
sabiex il-persuni b’diżabilità, il-fornituri tas-servizzi u l-pubbliku inġenerali jkunu infurmati 
bil-vantaġġi li l-kards jinvolvu. 

Fl-aħħar nett, tressqu emendi biex jissaħħaħ l-infurzar tad-direttiva u jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju inkluż permezz ta’ kumpens adegwat kif ukoll biex jiġu involuti aħjar l-
organizzazzjonijiet rappreżentattivi tal-persuni b’diżabilità fl-implimentazzjoni u l-
evalwazzjoni tal-kards.  
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ANNESS: ENTITAJIET JEW PERSUNI
LI R-RAPPORTEUR IRĊEVIET KONTRIBUT MINGĦANDHOM

F’konformità mal-Artikolu 8 tal-Anness I tar-Regoli ta’ Proċedura, ir-rapporteur tiddikjara li 
rċeviet kontribut mill-entitajiet jew il-persuni li ġejjin fit-tħejjija tar-rapport, sal-adozzjoni 
tiegħu fil-kumitat:

Entità u/jew persuna
European Disability Forum
European Commission

Il-lista ta’ hawn fuq hija mfassla taħt ir-responsabbiltà esklużiva tar-rapporteur.



PE754.831v02-00 66/147 RR\1294155MT.docx

MT

7.12.2023

OPINJONI TAL-KUMITAT GĦAT-TRASPORT U T-TURIŻMU

għall-Kumitat għall-Impjiegi u l-Affarijiet Soċjali

dwar il-proposta għal Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 
tistabbilixxi l-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità.

(COM(2023)0512 – C9-0328/2023 – 2023/0311(COD))

Rapporteur għal opinjoni (*): Magdalena Adamowicz(*) Kumitat assoċjat – 
Artikolu 57 tar-Regoli ta’ Proċedura

ĠUSTIFIKAZZJONI QASIRA

L-objettiv ta’ din l-inizjattiva huwa li tinħoloq Kard Ewropea tad-Diżabilità li sservi bħala 
prova ta’ status ta’ diżabilità rikonoxxut. Il-proposta tipprevedi r-rikonoxximent reċiproku 
tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità fl-Istati Membri kollha, u b’hekk tagħti lid-detenturi tal-
kards li jivvjaġġaw lejn jew iżuru Stat Membru ieħor aċċess b’termini u kundizzjonijiet 
ugwali bħar-residenti tal-Istat Membru li jżuru, għal kundizzjonijiet speċjali eżistenti jew 
trattament preferenzjali fir-rigward ta’ diversi servizzi, attivitajiet u faċilitajiet.

Ir-rapporteur jilqa’ l-proposta tal-Kummissjoni, li twieġeb għall-appell li ilhom jagħmlu l-
movimenti kollha tad-diżabilità biex jiġi żgurat trattament aħjar tal-persuni b’diżabilità u 
biex dawn ikunu jistgħu jibbenefikaw minn kundizzjonijiet speċjali barra minn pajjiżhom. Ir-
rapporteur jappoġġja wkoll l-inizjattiva tal-Kummissjoni li tgħaqqad il-Kard Ewropea tad-
Diżabilità mal-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità fi proposta waħda.

Din il-proposta se tistabbilixxi r-regoli ewlenin li jirregolaw il-ħruġ tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità, u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità, kif ukoll mudelli 
standardizzati komuni għaż-żewġ kards.

Fir-rigward tal-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità, il-proposta se 
tissostitwixxi s-sistema stabbilita mir-Rakkomandazzjoni tal-Kunsill 98/376/KE peress li 
żidiet u devjazzjonijiet nazzjonali speċifiċi mill-mudell rakkomandat wasslu għal 
proliferazzjoni ta’ kards differenti li jfixklu r-rikonoxximent transfruntier tagħhom. Il-
proposta attwali għalhekk tipprevedi regoli u kundizzjonijiet komuni li jirregolaw il-ħruġ tal-
kard u mudell komuni li għandu jiġi applikat mill-Istati Membri kollha li jissostitwixxi l-
kards għall-parkeġġ nazzjonali multipli li jeżistu.

Ir-rapporteur jemmen li din il-proposta se tistabbilixxi l-bażi għall-moviment liberu għall-
persuni b’diżabilità, fuq l-istess livell bħal kwalunkwe persuna oħra. Tabilħaqq, filwaqt li ċ-
ċittadini kollha tal-UE għandhom id-dritt li jiċċaqilqu liberament fl-Unjoni, fil-prattika dan 
id-dritt spiss jiġi kompromess għall-persuni b’diżabilità, li l-mobilità tagħhom fil-ħajja ta’ 
kuljum hija mxekkla minn nuqqas strutturali ta’ aċċessibilità u servizzi adegwati. Huwa 
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urġenti li jingħelbu dawn l-ostakli u li tiġi żgurata nondiskriminazzjoni u ugwaljanza sħiħa fl-
aċċess għas-servizzi, sabiex persuni b’diżabilità jkunu jistgħu jgawdu l-istess drittijiet bħall-
bqija tas-soċjetà, anke fil-prattika. Il-ħolqien ta’ Kard Ewropea tad-Diżabilità komuni u Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità huwa pass promettenti f’din id-direzzjoni. 
Madankollu, il-proposta tal-Kummissjoni tista’ tittejjeb aktar f’dan ir-rigward.

Huwa importanti li l-kards Ewropej il-ġodda jkunu faċli biex jiġu aċċessati, biex jintużaw u 
mingħajr ħlas. Għalhekk, ir-rapporteur jipproponi li kull Stat Membru għandu jistabbilixxi 
Punt ta’ Kuntatt Nazzjonali bħala “punt uniku ta’ servizz” li jipprovdi informazzjoni u 
gwida lill-utenti dwar il-kundizzjonijiet u s-servizzi inklużi fil-kards Ewropej il-ġodda fit-
territorju tagħhom, kif ukoll il-kundizzjonijiet u s-servizzi mogħtija skont il-kards u ċ-
ċertifikati nazzjonali rilevanti. Dawn il-punti ta’ kuntatt nazzjonali għandhom jiġu konnessi 
permezz ta’ portal web Ewropew, flimkien mas-siti web uffiċjali f’kull Stat Membru, biex 
ikun iktar faċli għad-detenturi tal-kards rispettivi li jiksbu ħarsa ġenerali ċara tal-
kundizzjonijiet u s-servizzi li japplikaw f’kull Stat Membru.

Barra minn hekk, ir-rapporteur huwa konvint li l-format diġitali tal-kards Ewropej se 
jipprovdi valur miżjud sostanzjali għad-detenturi, ladarba jkunu ġew stabbiliti l-format u l-
ispeċifikazzjonijiet tekniċi. Għal dan l-għan, il-Kummissjoni għandha tadotta atti delegati sa 
mhux aktar tard minn 12-il xahar wara d-dħul fis-seħħ ta’ din id-Direttiva, biex jiġi evitat 
kwalunkwe dewmien mhux ġustifikat f’dan il-proċess.

Barra minn hekk, jeħtieġ jiġi żgurat li d-detenturi tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità li jużaw 
servizzi transfruntiera tal-passiġġieri ma jiġux affettwati b’mod negattiv f’każijiet fejn l-
Istati Membri japplikaw kundizzjonijiet differenti jew trattamenti preferenzjali. Għalhekk, ir-
rapporteur jipproponi li l-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-operaturi jipprovdu 
informazzjoni ċara lill-vjaġġaturi fil-ħin tax-xiri dwar il-partijiet tal-operazzjonijiet fejn 
japplikaw dawk il-kundizzjonijiet speċjali jew trattamenti preferenzjali, biex jiġi evitat li l-
passiġġieri li jivvjaġġaw minn Stat Membru jirriskjaw li jsibu ruħhom mingħajr dokument 
tal-ivvjaġġar validu meta jkunu deħlin fi Stat Membru ieħor.

Madankollu, din il-proposta lanqas ma għandha timponi piż burokratiku fuq l-Istati 
Membri u huwa għalhekk li r-rapporteur iddeċieda li joqgħod lura milli jemenda l-kamp ta’ 
applikazzjoni u jħalli lill-Istati Membri jiddeċiedu skont il-prattiki nazzjonali attwali 
tagħhom.

Fl-aħħar nett, biex jiġi żgurat li din id-Direttiva tibqa’ adatta għall-iskop tagħha u tkompli 
ttejjeb il-funzjonament tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità, ir-rapporteur jipproponi li l-Kummissjoni għandha tivvaluta 
regolarment jekk id-Direttiva tkunx laħqet l-objettivi tagħha kif ukoll l-interazzjoni 
tagħha ma’ atti legali rilevanti oħra tal-Unjoni, u, jekk ikun xieraq, tagħmel proposta 
leġiżlattiva biex temenda d-Direttiva.

EMENDA

Il-Kumitat għat-Trasport u t-Turiżmu jistieden lill-Kumitat għall-Impjiegi u l-Affarijiet 
Soċjali, bħala l-kumitat responsabbli, biex jieħu inkunsiderazzjoni l-emendi li ġejjin:
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Emenda 1

Proposta għal direttiva
Premessa 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3) Kull ċittadin tal-Unjoni għandu d-
dritt fundamentali li jiċċaqlaq u li jgħix 
liberament fit-territorju tal-Istati Membri, 
soġġett għal-limitazzjonijiet u l-
kundizzjonijiet stabbiliti fit-Trattati u l-
miżuri adottati biex jidħlu fis-seħħ.

(3) Kull ċittadin tal-Unjoni għandu d-
dritt fundamentali li jiċċaqlaq u li jgħix 
liberament fit-territorju tal-Istati Membri, 
bl-aktar aċċess faċli possibbli għal mezzi 
pubbliċi u privati tat-trasport, soġġett 
għal-limitazzjonijiet u l-kundizzjonijiet 
stabbiliti fit-Trattati u l-miżuri adottati biex 
jidħlu fis-seħħ.

Emenda 2

Proposta għal direttiva
Premessa 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4) Skont il-Qorti tal-Ġustizzja tal-
Unjoni Ewropea, iċ-ċittadinanza tal-Unjoni 
hija destinata li tkun l-istatus fundamentali 
taċ-ċittadini tal-Istati Membri meta 
jeżerċitaw id-dritt ta’ moviment u ta’ 
residenza fit-territorju tal-Istati Membri, 
biex dawk li jsibu ruħhom fl-istess 
sitwazzjoni jkunu jistgħu jgawdu, fil-kamp 
ta’ applikazzjoni ratione materiae tat-
TFUE, l-istess trattament fil-liġi 
irrispettivament min-nazzjonalità tagħhom, 
soġġett għal tali eċċezzjonijiet li huma 
previsti b’mod espliċitu.

(4) Skont il-Qorti tal-Ġustizzja tal-
Unjoni Ewropea, iċ-ċittadinanza tal-Unjoni 
hija destinata li tkun l-istatus fundamentali 
taċ-ċittadini tal-Istati Membri meta 
jeżerċitaw id-dritt ta’ moviment u ta’ 
residenza fit-territorju tal-Istati Membri, 
biex dawk li jsibu ruħhom fl-istess 
sitwazzjoni jkunu jistgħu jgawdu, fil-kamp 
ta’ applikazzjoni ratione materiae tat-
TFUE, l-istess trattament fil-liġi 
irrispettivament min-nazzjonalità tagħhom, 
soġġett għal tali eċċezzjonijiet li huma 
previsti b’mod espliċitu. Id-dritt għall-
moviment liberu jenħtieġ li japplika wkoll 
għal ċittadini ta’ pajjiżi terzi li għandhom 
residenza legali fi Stat Membru tal-Unjoni 
Ewropea u diżabilità rikonoxxuta f’dak l-
Istat Membru, fl-interess ta’ trattament 
ugwali. Għalhekk, din id-Direttiva hija 
kkomplementata minn att legali separat li 
se jnaqqas id-distakk legali bejn iċ-
ċittadini tal-UE u ċ-ċittadini ta’ pajjiżi 
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terzi residenti legalment f’dan ir-rigward 
u jipprevedi aktar ċertezza legali.

Emenda 3

Proposta għal direttiva
Premessa 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6) L-għan tal-UNCRPD huwa li 
tippromwovi, tipproteġi u tiżgura t-
tgawdija sħiħa u ugwali tad-drittijiet tal-
bniedem u tal-libertajiet fundamentali 
kollha mill-persuni kollha b’diżabilità, u li 
tippromwovi r-rispett għad-dinjità inerenti 
tagħhom, u b’hekk tiżgura l-
parteċipazzjoni u l-inklużjoni sħiħa u 
effettiva tagħhom fis-soċjetà fuq bażi 
ugwali ma’ oħrajn. Il-UNCRPD 
tirrikonoxxi wkoll l-importanza tal-ħtieġa 
li jittieħdu miżuri xierqa biex tiġi żgurata l-
aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabilità.

(6) Il-UNCRPD tirrikonoxxi li l-
interazzjoni ta’ persuni b’indebolimenti 
ta’ diżabilitajiet b’diversi ostakli fiżiċi, 
amministrattivi, teknoloġiċi, soċjetali u 
infrastrutturali tista’ tirriżulta fi 
trattamenti diskriminatorji. L-għan tal-
UNCRPD huwa li tippromwovi, tipproteġi 
u tiżgura t-tgawdija sħiħa u ugwali tad-
drittijiet tal-bniedem u tal-libertajiet 
fundamentali kollha mill-persuni kollha 
b’diżabilità, u li tippromwovi r-rispett 
għad-dinjità inerenti tagħhom, u b’hekk 
tiżgura l-parteċipazzjoni u l-inklużjoni 
sħiħa u effettiva tagħhom fis-soċjetà fuq 
bażi ugwali ma’ oħrajn. Il-UNCRPD 
tirrikonoxxi wkoll l-importanza tal-ħtieġa 
li jittieħdu miżuri xierqa biex tiġi żgurata l-
aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabilità u 
jiġi żgurat li l-persuni b’diżabilità jgawdu 
minn mobilità personali bl-akbar 
indipendenza possibbli.

Emenda 4

Proposta għal direttiva
Premessa 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(7) Il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet 
Soċjali, ipproklamat mill-Parlament 
Ewropew, mill-Kunsill, u l-Kummissjoni 
Ewropea f’Gothenburg fis-17 ta’ 
Novembru 201740, jipprovdi li kulħadd, 
inter alia irrispettivament mid-diżabilità, 
għandu d-dritt għal trattament u 

(7) Il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet 
Soċjali, ipproklamat mill-Parlament 
Ewropew, mill-Kunsill, u l-Kummissjoni 
Ewropea f’Gothenburg fis-17 ta’ 
Novembru 201740, jipprovdi li kulħadd, 
inter alia irrispettivament mid-diżabilità, 
għandu d-dritt għal trattament u 
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opportunitajiet indaqs fir-rigward, fost l-
oħrajn, tal-aċċess għall-prodotti u s-
servizzi disponibbli għall-pubbliku (il-
prinċipju 3). Barra minn hekk, il-Pilastru 
Ewropew tad-Drittijiet Soċjali jirrikonoxxi 
li l-persuni b’diżabilità għandhom id-dritt 
għal servizzi li jippermettulhom 
jipparteċipaw fis-soċjetà (il-prinċipju 17).

opportunitajiet indaqs fir-rigward tal-
impjieg, il-protezzjoni soċjali, l-
edukazzjoni u tal-aċċess għall-prodotti u s-
servizzi disponibbli għall-pubbliku u li 
għandhom jitrawmu opportunitajiet 
indaqs għal gruppi sottorappreżentati (il-
prinċipju 3). Barra minn hekk, il-Pilastru 
Ewropew tad-Drittijiet Soċjali jirrikonoxxi 
li l-persuni b’diżabilità għandhom id-dritt 
għal servizzi li jippermettulhom 
jipparteċipaw fis-soċjetà u l-ekonomija kif 
ukoll għal ambjent tax-xogħol xieraq 
għall-ħtiġijiet tagħhom (il-prinċipju 17).

__________________ __________________
40 Proklamazzjoni Interistituzzjonali dwar 
il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet Soċjali, 
ĠU C 428, 13.12.2017, p. 10.

40 Proklamazzjoni Interistituzzjonali dwar 
il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet Soċjali, 
ĠU C 428, 13.12.2017, p. 10.

Emenda 5

Proposta għal direttiva
Premessa 7a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(7a) Il-mandat tal-ugwaljanza u n-
nondiskriminazzjoni li jinsab fl-Artikolu 5 
tas-CRPD huwa rilevanti għal din id-
Direttiva, peress li l-Kard Ewropea tad-
Diżabilità għandha l-għan li taċċellera l-
ugwaljanza tal-persuni b’diżabilità 
permezz ta’ rikonoxximent globali fl-UE u 
fl-Istati Membri tagħha.

Emenda 6

Proposta għal direttiva
Premessa 8a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(8a) L-Istrateġija dwar id-Drittijiet tal-
Persuni b’Diżabilità 2021-2030 għandha 
l-għan li tindirizza d-diversi sfidi li l-
persuni b’diżabilità jiffaċċjaw u tagħmel 
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progress fl-oqsma kollha tal-Konvenzjoni 
tan-Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet ta’ 
Persuni b’Diżabilità, kemm fil-livell tal-
UE kif ukoll tal-Istati Membri.

Emenda 7

Proposta għal direttiva
Premessa 9a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(9a) Din id-Direttiva tistabbilixxi r-
regoli li jirregolaw il-ħruġ tal-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità 
li, fil-każ tal-aħħar, awtomatikament 
tissostitwixxi l-kards għall-parkeġġ 
nazzjonali eżistenti ekwivalenti. Biex 
jitnaqqsu l-piżijiet burokratiċi kemm 
għall-awtoritajiet nazzjonali kif ukoll, l-
aktar importanti, għall-persuni 
b’diżabilità, il-Kard Ewropea tad-
Diżabilità jenħtieġ li tissostitwixxi l-kards 
jew iċ-ċertifikati nazzjonali eżistenti ta’ 
rikonoxximent tad-diżabilità f’każijiet li 
fihom l-ambitu u l-applikazzjoni ta’ dawn 
il-kards ikunu identiċi għal dawk tal-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità, u f’każijiet li 
fihom l-ambitu u l-applikazzjoni ma 
jkunux identiċi, meta jinħarġu l-kard jew 
iċ-ċertifikat nazzjonali tad-diżabilità, 
jenħtieġ li l-benefiċjarji jirċievu wkoll 
Kard Ewropea tad-Diżabilità 
awtomatikament.

Emenda 8

Proposta għal direttiva
Premessa 9b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(9b) Bil-ħsieb li tissaħħaħ l-effettività 
tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u tal-
Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
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persuni b’diżabilità u l-valur miżjud 
tagħhom f’termini ta’ faċilitazzjoni tal-
moviment liberu tad-detenturi ta’ dawn il-
kards, jenħtieġ li l-Kummissjoni bħala 
parti mir-reviżjoni ta’ din id-Direttiva 
tivvaluta bir-reqqa l-oqfsa nazzjonali 
relatati mar-rikonoxximent ta’ status ta’ 
diżabilità u l-ħruġ ta’ kard ta’ diżabilità u 
ċertifikat għall-parkeġġ, bil-ħsieb li tiġi 
armonizzata d-definizzjoni ta’ diżabilità u 
jiġi żgurat ir-rikonoxximent reċiproku tal-
istatus ta’ diżabilità fl-Istati Membri 
kollha. Barra minn hekk, jenħtieġ li l-
Kummissjoni tivvaluta wkoll kwalunkwe 
impatt tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u 
l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità fir-rigward tal-oqfsa 
nazzjonali li fihom it-trattament 
preferenzjali tal-persuni b’diżabilità jvarja 
skont il-livell ta’ diżabilità jew 
kundizzjonijiet oħra.

Emenda 9

Proposta għal direttiva
Premessa 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(10) Minħabba n-nuqqas ta’ 
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità bejn 
l-Istati Membri, il-persuni b’diżabilità 
jistgħu jiffaċċjaw diffikultajiet speċifiċi 
meta jeżerċitaw id-drittijiet fundamentali 
tagħhom ta’ moviment liberu.

(10) Minħabba n-nuqqas ta’ 
rikonoxximent reċiproku tal-istatus ta’ 
diżabilità bejn l-Istati Membri, il-persuni 
b’diżabilità ħafna drabi jiffaċċjaw 
diffikultajiet speċifiċi u sinifikanti meta 
jeżerċitaw id-drittijiet fundamentali 
tagħhom ta’ trattament indaqs, 
nondiskriminazzjoni u moviment liberu. 
Barra minn hekk, id-disponibbiltà limitata 
ta’ informazzjoni online dwar id-drittijiet 
u l-vantaġġi speċifiċi tagħhom taggrava 
din il-problema.

Emenda 10

Proposta għal direttiva
Premessa 11
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(11) Il-persuni b’diżabilità li jiċċaqilqu 
għal perjodi itwal lejn Stati Membri oħra 
għal raġunijiet ta’ impjieg, studju jew 
skopijiet oħra, ħlief fejn previst mod ieħor 
mid-dritt jew kif miftiehem bejn l-Istati 
Membri, jista’ jkollhom l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom ivvalutat u rikonoxxut 
formalment mill-awtoritajiet kompetenti fl-
Istat Membru l-ieħor u jistgħu jirċievu 
ċertifikat tad-diżabilità, kard tad-diżabilità 
jew kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus ta’ diżabilità tagħhom 
f’konformità mar-regoli applikabbli ta’ dak 
l-Istat Membru.

(11) Il-persuni b’diżabilità li jiċċaqilqu 
għal perjodi itwal lejn Stati Membri oħra 
għal raġunijiet ta’ impjieg, studju jew 
skopijiet oħra, ħlief fejn previst mod ieħor 
mid-dritt jew kif miftiehem bejn l-Istati 
Membri, jista’ jkollhom l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom ivvalutat u rikonoxxut 
formalment mill-awtoritajiet kompetenti fl-
Istat Membru l-ieħor u jistgħu jingħataw 
aċċess għal benefiċċji tas-sigurtà soċjali, 
ta’ protezzjoni soċjali u ta’ assistenza 
soċjali hemmhekk, għal perjodu ta’ żmien 
limitat matul din il-valutazzjoni, u jistgħu 
jirċievu ċertifikat tad-diżabilità, kard tad-
diżabilità jew kwalunkwe dokument 
formali ieħor li jirrikonoxxi l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom f’konformità mar-regoli 
applikabbli ta’ dak l-Istat Membru.

Emenda 11

Proposta għal direttiva
Premessa 12

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(12) Madankollu, persuni bi status ta’ 
diżabilità rikonoxxut li jivvjaġġaw lejn jew 
li jżuru Stat Membru għajr l-Istat Membru 
li fih jirrisjedu għal perjodu qasir ta’ 
żmien jistgħu jiffaċċjaw diffikultajiet 
sinifikanti jekk l-istatus ta’ diżabilità 
tagħhom ma jkunx rikonoxxut fl-Istat 
Membru li jivvjaġġaw lejh jew li iżuru, u 
jekk ma jkollhomx ċertifikat, kard tad-
diżabilità jew kwalunkwe dokument 
formali ieħor li jirrikonoxxi l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom fl-Istat Membru 
ospitanti, sabiex jibbenefikaw minn 
kundizzjonijiet speċjali u/jew minn 
trattament preferenzjali offrut hemmhekk.

(12) Persuni bi status ta’ diżabilità 
rikonoxxut li jivvjaġġaw lejn, iżuru, 
jistudjaw, jaħdmu jew jiċċaqilqu fi Stat 
Membru għajr l-Istat Membru li fih 
jirrisjedu regolarment jiffaċċjaw 
diffikultajiet u ostakli sinifikanti jekk l-
istatus ta’ diżabilità tagħhom ma jkunx 
rikonoxxut u jekk ma jkollhomx ċertifikat, 
kard tad-diżabilità jew kwalunkwe 
dokument formali ieħor li jirrikonoxxi l-
istatus ta’ diżabilità tagħhom fl-Istat 
Membru ospitanti, sabiex jibbenefikaw 
minn kundizzjonijiet speċjali u/jew minn 
trattament preferenzjali offrut hemmhekk.

Emenda 12
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Proposta għal direttiva
Premessa 13

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(13) F’dan il-każ, il-persuni b’diżabilità 
li jivvjaġġaw lejn jew li jżuru Stat Membru 
ieħor jitqiegħdu fi żvantaġġ meta 
jeżerċitaw id-drittijiet tagħhom ta’ 
moviment liberu meta mqabbla ma’ 
persuni b’diżabilità li għandhom ċertifikat 
ta’ diżabilità, kard tad-diżabilità jew 
kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus tad-diżabilità tagħhom 
fl-Istat Membru li jivvjaġġaw lejh jew 
iżuruh.

(13) F’dan il-każ, il-persuni b’diżabilità 
li jivvjaġġaw lejn, iżurużuru, jistudjaw, 
jaħdmu jew jiċċaqilqu fi Stat Membru 
ieħor jitqiegħdu fi żvantaġġ meta 
jeżerċitaw id-drittijiet tagħhom ta’ 
moviment liberu meta mqabbla ma’ 
persuni mingħajr diżabilità u persuni 
b’diżabilità li għandhom ċertifikat ta’ 
diżabilità, kard tad-diżabilità jew 
kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus tad-diżabilità tagħhom 
f’dak l-Istat Membru.

Emenda 13

Proposta għal direttiva
Premessa 13a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(13a) Li tkun mara huwa fattur li 
jaffettwa d-dimensjonijiet kollha, inklużi 
l-mobilità u l-moviment liberu, u 
għalhekk irid jitqies sabiex din il-
leġiżlazzjoni tikkontribwixxi għar-
rikonoxximent tad-drittijiet tan-nisa u l-
bniet b’diżabilità, l-ommijiet u l-
indokraturi tal-persuni b’diżabilità u 
tħarishom minn diskriminazzjoni 
intersezzjonali.

Emenda 14

Proposta għal direttiva
Premessa 13b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(13b) L-Unjoni Ewropea rratifikat il-
Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar 
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il-Prevenzjoni u l-Ġlieda Kontra l-
Vjolenza fuq in-Nisa u l-Vjolenza 
Domestika, il-Konvenzjoni ta’ Istanbul.

Emenda 15

Proposta għal direttiva
Premessa 14

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(14) Barra minn hekk, in-nuqqas ta’ 
għarfien dwar jekk u, jekk iva, sa liema 
punt l-istatus tad-diżabilità u d-dokumenti 
formali tagħhom li jirrikonoxxu dan l-
istatus jistgħu jkunu rikonoxxuti meta 
jivvjaġġaw lejn Stat Membru ieħor jew 
meta jżuru Stat Membru ieħor, joħloq 
inċertezza għalihom. Fl-aħħar mill-aħħar, 
il-persuni b’diżabilità jistgħu jiġu 
skoraġġuti milli jeżerċitaw id-drittijiet 
tagħhom ta’ moviment liberu.

(14) Barra minn hekk, in-nuqqas ta’ 
għarfien dwar jekk u, jekk iva, sa liema 
punt l-istatus tad-diżabilità u d-dokumenti 
formali tagħhom li jirrikonoxxu dan l-
istatus jistgħu jkunu rikonoxxuti meta 
jivvjaġġaw lejn, iżuru, jistudjaw, jaħdmu 
jew jiċċaqilqu fi Stat Membru ieħor, joħloq 
inċertezza sinifikanti għalihom. Fl-aħħar 
mill-aħħar, il-persuni b’diżabilità jistgħu 
jiġu skoraġġuti milli jeżerċitaw id-drittijiet 
tagħhom ta’ moviment liberu u milli jkunu 
parti bis-sħiħ mis-soċjetà.

Emenda 16

Proposta għal direttiva
Premessa 14a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(14a) Meta jitqiesu kemm il-bidliet 
demografiċi bħal popolazzjoni li qed 
tixjieħ u l-ħtieġa li tiżdied il-mobilità tal-
persuni b’diżabilità u l-parteċipazzjoni 
tagħhom fis-soċjetà, jenħtieġ li l-Istati 
Membri u l-awtoritajiet lokali jagħmlu l-
isforzi kollha possibbli biex jiżguraw li l-
aċċessibbiltà tat-trasport pubbliku, l-
ispazji pubbliċi u l-infrastrutturi 
jissodisfaw il-bżonnijiet tal-persuni 
b’diżabilità.

Emenda 17
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Proposta għal direttiva
Premessa 15

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(15) Flimkien ma’ ostakli fiżiċi u oħrajn 
fl-aċċess kemm għall-ispazji pubbliċi kif 
ukoll għal dawk privati, l-ispejjeż għoljin 
huma fattur ewlieni li jiskoraġġixxi lil 
ħafna persuni b’diżabilità milli 
jivvjaġġaw48, minħabba li għandhom 
ħtiġijiet speċifiċi u jistgħu jirrikjedu wkoll 
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jassistuhom inklużi dawk rikonoxxuti 
bħala assistent(i) personali f’konformità 
mal-leġiżlazzjoni jew il-prattiki nazzjonali, 
u dan jagħmel il-kostijiet tal-ivvjaġġar 
tagħhom ogħla minn dawk għall-persuni 
mingħajr diżabilità49. In-nuqqas ta’ 
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità fi 
Stati Membri oħra jista’ jillimita l-aċċess 
tagħhom għal kundizzjonijiet speċjali, bħal 
aċċess liberu jew tariffi mnaqqsa, jew 
trattament preferenzjali u dan għandu 
impatt fuq il-kostijiet, il-ħajja u l-għażliet 
tal-ivvjaġġar tagħhom.

(15) Flimkien ma’ ostakli fiżiċi u oħrajn 
fl-aċċess kemm għall-ispazji u s-servizzi 
pubbliċi kif ukoll għal dawk privati, l-
ispejjeż għoljin huma fattur ewlieni li 
jiskoraġġixxi lil ħafna persuni b’diżabilità 
milli jivvjaġġaw48, minħabba li għandhom 
ħtiġijiet speċifiċi u jistgħu jirrikjedu wkoll 
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jassistuhom inklużi dawk rikonoxxuti 
bħala assistent(i) personali f’konformità 
mal-leġiżlazzjoni jew il-prattiki nazzjonali, 
u dan jagħmel il-kostijiet tal-ivvjaġġar 
tagħhom ogħla minn dawk għall-persuni 
mingħajr diżabilità49. In-nuqqas ta’ 
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità fi 
Stati Membri oħra jista’ jillimita l-aċċess 
tagħhom għal kundizzjonijiet speċjali, bħal 
aċċess liberu jew tariffi mnaqqsa, spazji ta’ 
prijorità fit-trasport pubbliku, jew spazji 
ta’ parkeġġ viżibbli b’mod ċar jew 
riżervati, jew trattament preferenzjali, u 
dan għandu impatt negattiv fuq il-kostijiet, 
il-ħajja, l-għażliet tal-ivvjaġġar u l-
awtonomija personali tagħhom.

__________________ __________________
48 Sejbiet mir-Rapport Finali bbażati fuq 
Stħarriġ immirat lejn l-OSĊ fil-livell tal-
UE; Shaw u Coles, “Disability, holiday 
making and the tourism industry in the UK: 
a preliminary survey”, 25(3) Tourism 
Management (2004) 397-403; Eugénia 
Lima Devile u Andreia Antunes Moura 
(2021), Travel by People With Physical 
Disabilities: Constraints and Influences in 
the Decision-Making Process.

48 Sejbiet mir-Rapport Finali bbażati fuq 
Stħarriġ immirat lejn l-OSĊ fil-livell tal-
UE; Shaw u Coles, “Disability, holiday 
making and the tourism industry in the UK: 
a preliminary survey”, 25(3) Tourism 
Management (2004) 397-403; Eugénia 
Lima Devile u Andreia Antunes Moura 
(2021), Travel by People With Physical 
Disabilities: Constraints and Influences in 
the Decision-Making Process.

49 McKercher u Darcy (2018), Re-
conceptualizing barriers to travel by people 
with disabilities, Tourism Management 
Perspectives, 59-66. [Aktar għall-
Memorandum ta’ Spjegazzjoni?]

49 McKercher u Darcy (2018), Re-
conceptualizing barriers to travel by people 
with disabilities, Tourism Management 
Perspectives, 59-66. [Aktar għall-
Memorandum ta’ Spjegazzjoni?]
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Emenda 18

Proposta għal direttiva
Premessa 16

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16) It-trattament preferenzjali (bħall-
għajnuna personali, l-aċċess prijoritarju, 
eċċ.) offrut bi ħlas jew mingħajru jista’ 
jkun importanti għall-persuni b’diżabilità 
biex ikunu jistgħu jaċċessaw diversi 
servizzi, attivitajiet jew faċilitajiet u biex 
ikunu jistgħu jesperjenzawhom aħjar. 
Madankollu, minħabba n-nuqqas ta’ 
rikonoxximent, fl-Istat Membru li huma 
jżuru jew jivvjaġġaw lejh, l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom u ta’ dokumenti formali 
li jirrikonoxxu dan l-istatus maħruġa fi 
Stati Membri oħra, il-persuni b’diżabilità 
jistgħu ma jkunux jistgħu jibbenefikaw 
mill-kundizzjonijiet speċjali jew mit-
trattament preferenzjali offrut mill-
operaturi privati jew mill-awtoritajiet 
pubbliċi f’dak l-Istat Membru lid-detenturi 
ta’ ċertifikat tad-diżabilità, ta’ kard tad-
diżabilità jew ta’ kwalunkwe dokument 
formali ieħor li jirrikonoxxi l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom maħruġ hemmhekk.

(16) It-trattament preferenzjali (bħall-
għajnuna personali, l-aċċess prijoritarju, 
eċċ.) offrut bi ħlas jew mingħajru huwa 
spiss importanti għall-persuni b’diżabilità 
biex ikunu jistgħu jaċċessaw diversi 
servizzi, attivitajiet jew faċilitajiet u biex 
ikunu jistgħu jesperjenzawhom aħjar. 
Madankollu, minħabba n-nuqqas ta’ 
rikonoxximent reċiproku, fl-Istat Membru 
li huma jżuru, jivvjaġġaw lejh, jistudjaw 
jew jaħdmu jew jiċċaqilqu fih, l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom u ta’ dokumenti formali 
li jirrikonoxxu dan l-istatus maħruġa fi 
Stati Membri oħra, il-persuni b’diżabilità 
jistgħu ma jkunux jistgħu jibbenefikaw 
mill-kundizzjonijiet speċjali jew mit-
trattament preferenzjali offrut mill-
operaturi privati jew mill-awtoritajiet 
pubbliċi f’dak l-Istat Membru lid-detenturi 
ta’ ċertifikat tad-diżabilità, ta’ kard tad-
diżabilità jew ta’ kwalunkwe dokument 
formali ieħor li jirrikonoxxi l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom maħruġ hemmhekk. 
Dan de facto qed jillimita l-libertà tal-
moviment tagħhom.

Emenda 19

Proposta għal direttiva
Premessa 17

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(17) Il-Proġett Pilota dwar il-Kard tad-
Diżabilità tal-UE mniedi fl-2016 u li 
twettaq fi tmien Stat Membri wera b’mod 
ċar il-vantaġġi għall-persuni b’diżabilità fl-
aċċess għas-servizzi fl-oqsma tal-kultura, 

(17) Il-Proġett Pilota dwar il-Kard tad-
Diżabilità tal-UE mniedi fl-2016 u li 
twettaq fi tmien Stat Membri wera b’mod 
ċar il-vantaġġi għall-persuni b’diżabilità fl-
aċċess għas-servizzi fl-oqsma tal-kultura, 
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id-divertiment, l-isport, u f’xi każijiet it-
trasport, u fl-appoġġ tal-moviment 
transfruntier tagħhom fl-UE għal perjodu 
qasir50. Barra minn hekk, dan inkluda 
eżempji oħra ta’ servizzi, attivitajiet u 
faċilitajiet li joffru kundizzjonijiet speċjali 
jew trattament preferenzjali lil persuni 
b’diżabilità.

id-divertiment, l-isport, u f’xi każijiet it-
trasport, u fl-appoġġ tal-moviment 
transfruntier tagħhom fl-UE għal perjodu 
qasir50. Barra minn hekk, dan inkluda 
eżempji oħra ta’ servizzi, attivitajiet, 
infrastruttura tat-trasport u faċilitajiet li 
joffru kundizzjonijiet speċjali jew 
trattament preferenzjali lil persuni 
b’diżabilità.

__________________ __________________
50 Ara wkoll ir-Rapport Finali tal-Istudju li 
jivvaluta l-implimentazzjoni tal-azzjoni 
pilota dwar il-Karta tad-Diżabilità tal-UE u 
l-benefiċċji assoċjati, ippubblikat f’Mejju 
2021, https://op.europa.eu/en/publication-
detail/-/publication/4adbe538-0a02-11ec-
b5d3-01aa75ed71a1/language-mt.

50 Ara wkoll ir-Rapport Finali tal-Istudju li 
jivvaluta l-implimentazzjoni tal-azzjoni 
pilota dwar il-Karta tad-Diżabilità tal-UE u 
l-benefiċċji assoċjati, ippubblikat f’Mejju 
2021, https://op.europa.eu/en/publication-
detail/-/publication/4adbe538-0a02-11ec-
b5d3-01aa75ed71a1/language-mt.

Emenda 20

Proposal for a directive
Premessa 19

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(19) Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kunsill 
98/376/KE51 pprevediet mudell Ewropew 
ta’ kard għall-parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, li ffaċilita r-rikonoxximent tal-
kard għall-parkeġġ madwar l-Istati 
Membri. Madankollu, l-implimentazzjoni 
tagħha u l-inklużjoni ta’ żidiet jew 
devjazzjonijiet speċifiċi nazzjonali mill-
mudell irrakkomandat wasslu għal varjetà 
ta’ kards differenti. Dan ifixkel ir-
rikonoxximent transfruntier tal-kards 
madwar l-Istati Membri, u jxekkel l-aċċess 
ta’ persuni b’diżabilità għall-
kundizzjonijiet tal-parkeġġ ipprovduti u l-
faċilitajiet riżervati għall-persuni 
b’diżabilità li huma detenturi ta’ kard 
għall-parkeġġ fi Stati Membri oħra. Barra 
minn hekk, ir-Rakkomandazzjoni tal-
Kunsill ma ġietx aġġornata biex tirrifletti l-
iżviluppi teknoloġiċi u ta’ diġitalizzazzjoni 
li qegħdin isiru bħalissa. L-Istati Membri 

(19) Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kunsill 
98/376/KE51 pprevediet mudell Ewropew 
ta’ kard għall-parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, li ffaċilita r-rikonoxximent tal-
kard għall-parkeġġ madwar l-Istati 
Membri. Madankollu, l-implimentazzjoni 
tagħha u l-inklużjoni ta’ żidiet jew 
devjazzjonijiet speċifiċi nazzjonali mill-
mudell irrakkomandat wasslu għal varjetà 
ta’ kards differenti. Dan ifixkel ir-
rikonoxximent transfruntier tal-kards 
madwar l-Istati Membri, u jxekkel l-aċċess 
ta’ persuni b’diżabilità għall-
kundizzjonijiet tal-parkeġġ ipprovduti u l-
faċilitajiet riżervati għall-persuni 
b’diżabilità li huma detenturi ta’ kard 
għall-parkeġġ fi Stati Membri oħra. Barra 
minn hekk, ir-Rakkomandazzjoni tal-
Kunsill ma ġietx aġġornata biex tirrifletti l-
iżviluppi teknoloġiċi u ta’ diġitalizzazzjoni 
li qegħdin isiru bħalissa. L-Istati Membri 
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jesperjenzaw ukoll problemi ta’ frodi u 
falsifikazzjoni tal-kards, peress li l-format 
normalment huwa pjuttost sempliċi u 
faċilment falsifikat u fil-prattika differenti 
f’kull Stat Membru, u dan jagħmilha 
diffiċli li jiġi vverifikat.

jesperjenzaw ukoll problemi ta’ frodi u 
falsifikazzjoni tal-kards, peress li l-format 
normalment huwa pjuttost sempliċi u 
faċilment falsifikat u fil-prattika differenti 
f’kull Stat Membru, u dan jagħmilha 
diffiċli li jiġi vverifikat. L-aċċess għas-
servizzi jenħtieġ li jkun istantanju 
mingħajr ma tkun meħtieġa applikazzjoni 
ġdida f’każ ta’ trasferiment f’pajjiż ieħor.

__________________ __________________
51 Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-4 ta’ 
Ġunju 1998 dwar kard għall-parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità (ĠU L 167, 12.6.1998, 
p. 25), kif adattata mir-Rakkomandazzjoni 
tal-Kunsill tat-3 ta’ Marzu 2008 minħabba 
l-adeżjoni tar-Repubblika tal-Bulgarija, ir-
Repubblika Ċeka, ir-Repubblika tal-
Estonja, ir-Repubblika ta’ Ċipru, ir-
Repubblika tal-Latvja, ir-Repubblika tal-
Litwanja, ir-Repubblika tal-Ungerija, ir-
Repubblika ta’ Malta, ir-Repubblika tal-
Polonja, ir-Repubblika tar-Rumanija, ir-
Repubblika tas-Slovenja u r-Repubblika 
Slovakka (ĠU L 63/43, 7.3.2008).

51 Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-4 ta’ 
Ġunju 1998 dwar kard għall-parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità (ĠU L 167, 12.6.1998, 
p. 25), kif adattata mir-Rakkomandazzjoni 
tal-Kunsill tat-3 ta’ Marzu 2008 minħabba 
l-adeżjoni tar-Repubblika tal-Bulgarija, ir-
Repubblika Ċeka, ir-Repubblika tal-
Estonja, ir-Repubblika ta’ Ċipru, ir-
Repubblika tal-Latvja, ir-Repubblika tal-
Litwanja, ir-Repubblika tal-Ungerija, ir-
Repubblika ta’ Malta, ir-Repubblika tal-
Polonja, ir-Repubblika tar-Rumanija, ir-
Repubblika tas-Slovenja u r-Repubblika 
Slovakka (ĠU L 63/43, 7.3.2008).

Emenda 21

Proposta għal direttiva
Premessa 20

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(20) Sabiex jiġi ffaċilitat l-aċċess minn 
persuni b’diżabilità għal kundizzjonijiet 
speċjali jew għal trattament preferenzjali 
relatati ma’ servizzi, attivitajiet u 
faċilitajiet, inkluż meta ma jkunux 
ipprovduti bi ħlas, fi Stati Membri oħra, l-
ostakli u d-diffikultajiet li jifdal fl-
ivvjaġġar lejn Stat Membru ieħor jew fiż-
żjara tiegħu minħabba n-nuqqas ta’ 
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità 
tagħhom u ta’ dokumenti formali li 
jirrikonoxxu dan l-istatus maħruġ fi Stati 
Membri oħra u d-drittijiet tal-parkeġġ 
jenħtieġ li jitneħħew.

(20) Sabiex jiġi ffaċilitat l-aċċess minn 
persuni b’diżabilità għal kundizzjonijiet 
speċjali jew għal trattament preferenzjali 
relatati ma’ servizzi bħal servizzi tat-
trasport tal-passiġġieri, attivitajiet, 
infrastruttura tat-trasport u faċilitajiet, 
inkluż meta ma jkunux ipprovduti bi ħlas, 
fi Stati Membri oħra, l-ostakli jew id-
diffikultajiet infrastrutturali, legali, 
ekonomiċi u amministrattivi li jifdal fl-
ivvjaġġar lejn, fiż-żjara, fl-istudju jew fix-
xoghol fi jew fiċ-ċaqliq lejn Stat Membru 
ieħor minħabba n-nuqqas ta’ 
rikonoxximent reċiproku tal-istatus ta’ 
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diżabilità tagħhom u ta’ dokumenti formali 
li jirrikonoxxu dan l-istatus maħruġ fi Stati 
Membri oħra u d-drittijiet tal-parkeġġ 
jenħtieġ li jitneħħew.

Emenda 22

Proposta għal direttiva
Premessa 21

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(21) Għalhekk, bil-ħsieb li jiġi ffaċilitat 
l-eżerċizzju minn persuni b’diżabilità, meta 
jivvjaġġaw lejn jew meta jżuru Stat 
Membru ieħor għal perjodu qasir, tad-
drittijiet ta’ aċċess għal kundizzjonijiet 
speċjali jew għal trattament preferenzjali 
offruti mill-operaturi privati jew l-
awtoritajiet pubbliċi mingħajr 
diskriminazzjoni abbażi tan-nazzjonalità 
fuq l-istess bażi bħall-persuni b’diżabilità 
f’dak l-Istat Membru, u bil-ħsieb li jiġi 
ffaċilitat l-użu tat-trasport u li jinkiseb 
benefiċċju mill-kundizzjonijiet tal-parkeġġ 
u mill-faċilitajiet riżervati għall-persuni 
b’diżabilità fuq l-istess bażi bħal f’dak l-
Istat Membru, huwa meħtieġ li jiġu 
stabbiliti l-qafas, ir-regoli u l-
kundizzjonijiet komuni, inkluż mudell 
standardizzat komuni, għal Kard Ewropea 
tad-Diżabilità bħala prova tal-istatus 
rikonoxxut tad-diżabilità u għal Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, bħala prova tad-dritt 
rikonoxxut tagħhom għall-kundizzjonijiet u 
l-faċilitajiet tal-parkeġġ riżervati għall-
persuni b’diżabilità.

(21) Għalhekk, bil-ħsieb li jiġi ffaċilitat 
l-eżerċizzju minn persuni b’diżabilità, meta 
jivvjaġġaw, iżuru, jistudjaw, jaħdmu jew 
jiċċaqilqu fi Stat Membru ieħor tad-
drittijiet ta’ aċċess għal kundizzjonijiet 
speċjali jew għal trattament preferenzjali 
offruti mill-operaturi privati jew l-
awtoritajiet pubbliċi mingħajr 
diskriminazzjoni abbażi tan-nazzjonalità 
fuq l-istess bażi bħall-persuni b’diżabilità 
f’dak l-Istat Membru, u bil-ħsieb li jiġi 
ffaċilitat l-użu tal-mezzi kollha tat-trasport 
u li jinkiseb benefiċċju mill-kundizzjonijiet 
tal-parkeġġ u mill-faċilitajiet riżervati 
għall-persuni b’diżabilità fuq l-istess bażi 
bħal f’dak l-Istat Membru, huwa meħtieġ li 
jiġu stabbiliti l-qafas, ir-regoli u l-
kundizzjonijiet komuni, inkluż mudell 
standardizzat, komuni, għal Kard Ewropea 
tad-Diżabilità bħala prova tal-istatus 
rikonoxxut tad-diżabilità u għal Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, bħala prova tad-dritt 
rikonoxxut tagħhom għall-kundizzjonijiet u 
l-faċilitajiet tal-parkeġġ riżervati għall-
persuni b’diżabilità.

Emenda 23

Proposta għal direttiva
Premessa 22a (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(22a) Sabiex il-persuni b’diżabilità 
jibbenefikaw bis-sħiħ mill-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u mill-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità, 
jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu siti 
web ċari, aċċessibbli u aġġornati li jkun 
fihom l-informazzjoni rilevanti dwar id-
drittijiet u l-vantaġġi tad-detenturi tal-
kards.

Emenda 24

Proposta għal direttiva
Premessa 23

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(23) Minbarra l-kundizzjonijiet u l-
faċilitajiet ta’ parkeġġ, is-servizzi, l-
attivitajiet u l-faċilitajiet koperti minn din 
id-Direttiva jikkonċernaw varjetà wiesgħa 
ta’ attivitajiet li dejjem jinbidlu, inklużi 
attivitajiet li ma jkunux ipprovduti 
b’remunerazzjoni, mill-awtoritajiet 
pubbliċi jew mill-operaturi privati, jew fuq 
bażi obbligatorja (abbażi ta’ regoli 
nazzjonali/lokali jew obbligi legali) iżda ta’ 
spiss ukoll fuq bażi volontarja (b’mod 
partikolari minn operaturi privati) f’varjetà 
ta’ oqsma ta’ politika, bħall-kultura, id-
divertiment, it-turiżmu, l-isport, it-trasport 
pubbliku u privat, l-edukazzjoni.

(23) Minbarra l-kundizzjonijiet, l-
infrastruttura u l-faċilitajiet ta’ parkeġġ, 
is-servizzi, l-attivitajiet u l-faċilitajiet 
koperti minn din id-Direttiva jikkonċernaw 
varjetà wiesgħa ta’ attivitajiet li dejjem 
jinbidlu, inklużi attivitajiet li ma jkunux 
ipprovduti b’remunerazzjoni, mill-
awtoritajiet pubbliċi jew mill-operaturi 
privati, jew fuq bażi obbligatorja (abbażi 
ta’ regoli nazzjonali/lokali jew obbligi 
legali) iżda ta’ spiss ukoll fuq bażi 
volontarja (b’mod partikolari minn 
operaturi privati) f’varjetà ta’ oqsma ta’ 
politika, bħall-kultura, id-divertiment, it-
turiżmu, l-isport, it-trasport pubbliku u 
privat, l-edukazzjoni.

Emenda 25

Proposta għal direttiva
Premessa 24

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(24) Eżempji ta’ kundizzjonijiet speċjali 
jew ta’ trattament preferenzjali jinkludu 

(24) Eżempji ta’ kundizzjonijiet speċjali 
jew ta’ trattament preferenzjali jinkludu 



PE754.831v02-00 82/147 RR\1294155MT.docx

MT

aċċess mingħajr ħlas, tariffi jew pedaġġi 
mnaqqsa tat-/pontijiet/mini, aċċess 
prijoritarju, siġġijiet deżinjati f’parks u 
żoni pubbliċi oħra, siġġijiet aċċessibbli 
f’avvenimenti kulturali jew pubbliċi, 
assistenza personali, annimali ta’ 
assistenza, assistenza fil-bajjiet biex jinżlu 
fl-ilma, appoġġ (bħall-aċċess għall-braille, 
gwidi awdjo, interpretar bil-lingwa tas-
sinjali), għotjiet ta’ għajnuna jew 
assistenza, self ta’ siġġu tar-roti, self ta’ 
siġġu tar-roti li jżomm f’wiċċ l-ilma, il-
ksib ta’ informazzjoni turistika f’formati 
aċċessibbli, l-użu ta’ skuter għall-mobbiltà 
fit-toroq jew ta’ siġġu tar-roti fil-korsiji 
għaċ-ċiklisti mingħajr ma jingħataw multa, 
eċċ. Il-kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-
parkeġġ jinkludu parkeġġ estiż jew 
parkeġġ riżervat. Fir-rigward tas-servizzi 
tat-trasport tal-passiġġieri, minbarra l-
kundizzjonijiet speċjali jew it-trattament 
preferenzjali offrut lill-persuni b’diżabilità, 
f’konformità mal-leġiżlazzjoni jew il-
prattiki nazzjonali, l-annimali tal-għajnuna, 
l-assistenti personali jew persuni oħra li 
jakkumpanjaw jew li jgħinu lill-persuni 
b’diżabilità (jew b’mobbiltà mnaqqsa) 
jistgħu jivvjaġġaw mingħajr ħlas jew 
ipoġġu, fejn ikun prattiku, ħdejn il-persuna 
b’diżabilità.

aċċess mingħajr ħlas, tariffi jew pedaġġi 
mnaqqsa tat-/pontijiet/mini, aċċess 
prijoritarju, aċċess għal żoni ta’ traffiku 
ristretti u żoni pedonali, siġġijiet 
prijoritarji fit-trasport pubbliku, siġġijiet 
deżinjati u aċċessibbli faċilment fit-
trasport pubbliku, f’parks u żoni pubbliċi 
oħra, siġġijiet aċċessibbli f’avvenimenti 
kulturali jew pubbliċi, assistenza personali, 
annimali ta’ assistenza, bħal klieb gwida 
jew klieb ta’ assistenza ta’ importanza 
kbira għall-persuni b’diżabilità inkluż il-
persuni b’vista batuta, assistenza fil-bajjiet 
biex jinżlu fl-ilma, appoġġ (bħall-aċċess 
għall-braille, gwidi awdjo, interpretar bil-
lingwa tas-sinjali), għotjiet ta’ għajnuna 
jew assistenza, self b’rata ta’ imgħax żero 
jew imnaqqsa ta’ siġġu tar-roti, self ta’ 
siġġu tar-roti li jżomm f’wiċċ l-ilma, il-
ksib ta’ informazzjoni turistika f’formati 
aċċessibbli, l-użu ta’ skuter għall-mobbiltà 
fit-toroq jew ta’ siġġu tar-roti fil-korsiji 
għaċ-ċiklisti mingħajr ma jingħataw multa, 
eċċ. Il-kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-
parkeġġ jinkludu parkeġġ estiż jew 
parkeġġ riżervat u aċċessibbli faċilment. 
Fir-rigward tas-servizzi tat-trasport tal-
passiġġieri, minbarra l-kundizzjonijiet 
speċjali jew it-trattament preferenzjali 
offrut lill-persuni b’diżabilità, f’konformità 
mal-leġiżlazzjoni jew il-prattiki nazzjonali, 
l-annimali tal-għajnuna, l-assistenti 
personali jew persuni oħra li 
jakkumpanjaw jew li jgħinu lill-persuni 
b’diżabilità (jew b’mobbiltà mnaqqsa) 
jenħtieġ li jkunu intitolati li jivvjaġġaw 
mingħajr ħlas u jpoġġu, fejn ikun prattiku, 
ħdejn il-persuna b’diżabilità. Il-persuni li 
jakkumpanjaw jew jassistu persuni 
b’diżabilità huma nominati mill-persuna 
b’diżabilità nnifisha u jistgħu jinbidlu fuq 
bażi ad hoc skont il-ħtiġijiet tagħhom.

Emenda 26

Proposta għal direttiva
Premessa 24a (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(24a) F’każijiet li fihom fi Stat Membru 
kundizzjonijiet speċjali jew trattamenti 
preferenzjali japplikaw għal 
operazzjonijiet transfruntiera tat-trasport 
tal-passiġġieri skont il-Kard Ewropea tad-
Diżabilità, jenħtieġ li l-Istati Membri 
jieħdu miżuri biex jiżguraw li l-operaturi 
ta’ dawk l-operazzjonijiet jipprovdu 
informazzjoni ċara lill-vjaġġaturi fil-
mument tax-xiri dwar il-partijiet tal-
operazzjonijiet fejn japplikaw dawk il-
kundizzjonijiet speċjali jew it-trattamenti 
preferenzjali, biex jiġi evitat li l-vjaġġaturi 
li għandhom il-Kard Ewropea tad-
Diżabilità jirriskjaw li jsibu ruħhom 
mingħajr dokument tal-ivvjaġġar validu 
meta jkunu deħlin fi Stat Membru ieħor 
fejn l-istess operazzjoni tal-passiġġieri ma 
tkunx soġġetta għall-istess kundizzjonijiet 
speċjali jew trattamenti preferenzjali.

Emenda 27

Proposta għal direttiva
Premessa 25

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(25) Il-ħruġ tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u tal-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità fi Stat 
Membru għandu jiġi ddeterminat minn din 
id-Direttiva flimkien mal-proċeduri u l-
kompetenzi applikabbli ta’ dak l-Istat 
Membru għall-valutazzjoni u r-
rikonoxximent tal-istatus tad-diżabilità u d-
drittijiet tal-parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità.

(25) Il-ħruġ tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u tal-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità fi Stat 
Membru għandu jiġi ddeterminat minn din 
id-Direttiva flimkien mal-proċeduri u l-
kompetenzi applikabbli ta’ dak l-Istat 
Membru għall-valutazzjoni u r-
rikonoxximent tal-istatus tad-diżabilità u d-
drittijiet tal-parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità. Il-ħruġ u t-tiġdid tal-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità 
jenħtieġ li dejjem ikunu mingħajr ħlas.

Emenda 28
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Proposta għal direttiva
Premessa 25a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(25a) L-Istati Membri jenħtieġ li 
jiżguraw li l-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità jkun fihom l-
informazzjoni rilevanti kollha wkoll bil-
braille.

Emenda 29

Proposta għal direttiva
Premessa 27

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(27) Il-ħruġ tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità jinvolvi l-
ipproċessar ta’ data personali, inkluż 
b’mod partikolari d-data dwar l-istatus ta’ 
diżabilità tad-detentur tal-kard, li 
tikkostitwixxi “data dwar is-saħħa” skont 
it-tifsira tal-Artikolu 4(15) tar-Regolament 
(UE) 2016/67953 u hija kategorija speċjali 
ta’ data personali fi ħdan it-tifsira tal-
Artikolu 9 ta’ dak ir-Regolament. 
Kwalunkwe pproċessar ta’ data personali 
fil-kuntest ta’ din id-Direttiva jenħtieġ li 
jikkonforma mal-leġiżlazzjoni applikabbli 
dwar il-protezzjoni tad-data, b’mod 
partikolari r-Regolament (UE) 2016/679. 
Meta jittrasponu din id-Direttiva, l-Istati 
Membri għandhom jiżguraw li l-
leġiżlazzjoni nazzjonali tinkludi 
salvagwardji xierqa applikabbli għall-
ipproċessar ta’ data personali, b’mod 
partikolari kategoriji speċjali ta’ data 
personali. L-Istati Membri jeħtieġ li 
jiżguraw ukoll is-sigurtà, l-integrità, l-
awtentiċità u l-kunfidenzjalità tad-data 
miġbura u maħżuna għall-fini ta’ din id-
Direttiva.

(27) Il-ħruġ tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità jinvolvi l-
ipproċessar ta’ data personali, inkluż 
b’mod partikolari d-data dwar l-istatus ta’ 
diżabilità tad-detentur tal-kard, li 
tikkostitwixxi “data dwar is-saħħa” skont 
it-tifsira tal-Artikolu 4(15) tar-Regolament 
(UE) 2016/67953 u hija kategorija speċjali 
ta’ data personali fi ħdan it-tifsira tal-
Artikolu 9 ta’ dak ir-Regolament. 
Kwalunkwe pproċessar ta’ data personali 
fil-kuntest ta’ din id-Direttiva jenħtieġ li 
jikkonforma mal-leġiżlazzjoni applikabbli 
dwar il-protezzjoni tad-data, b’mod 
partikolari r-Regolament (UE) 2016/679 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u d-
Direttiva 2002/58/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill1a. Meta jittrasponu 
din id-Direttiva, l-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-leġiżlazzjoni nazzjonali 
tinkludi salvagwardji xierqa applikabbli 
għall-ipproċessar ta’ data personali, b’mod 
partikolari kategoriji speċjali ta’ data 
personali. L-Istati Membri jeħtieġ li 
jiżguraw ukoll is-sigurtà, l-integrità, l-
awtentiċità u l-kunfidenzjalità tad-data 
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miġbura u maħżuna għall-fini ta’ din id-
Direttiva.

__________________ __________________
1a Id-Direttiva 2002/58/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ Lulju 
2002 dwar l-ipproċessar tad-data 
personali u l-protezzjoni tal-privatezza fis-
settur tal-komunikazzjoni elettronika 
(Direttiva dwar il-privatezza u l-
komunikazzjoni elettronika), ĠU L 201, 
31.7.2002, p. 37-47.

53 Ir-Regolament (EU) 2016/679 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ 
April 2016 dwar il-protezzjoni tal-persuni 
fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data 
personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali 
data, u li jħassar id-Direttiva 95/46/KE 
(Regolament Ġenerali dwar il-Protezzjoni 
tad-Data) (ĠU L 119, 4.5.2016, p. 1).

53 Ir-Regolament (EU) 2016/679 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ 
April 2016 dwar il-protezzjoni tal-persuni 
fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data 
personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali 
data, u li jħassar id-Direttiva 95/46/KE 
(Regolament Ġenerali dwar il-Protezzjoni 
tad-Data) (ĠU L 119, 4.5.2016, p. 1).

Emenda 30

Proposta għal direttiva
Premessa 28

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(28) L-Istat Membru responsabbli għall-
ħruġ tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità jew 
tal-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità jenħtieġ li jkun dak 
fejn il-persuna hija abitwalment residenti 
skont it-tifsira tar-Regolamenti (KE) Nru 
883/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill54 u (KE) Nru 987/2009 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill55 u 
rċeviet il-valutazzjoni tal-istatus ta’ 
diżabilità tiegħu. Id-detenturi ta’ Kard 
Ewropea tad-Diżabilità jew ta’ Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità jenħtieġ li jkunu jistgħu jużaw 
il-kards matul iż-żjara tagħhom fi 
kwalunkwe Stat Membru ieħor.

(28) L-Istat Membru responsabbli għall-
ħruġ tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità jew 
tal-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità jenħtieġ li jkun dak 
fejn il-persuna hija abitwalment residenti 
skont it-tifsira tar-Regolamenti (KE) Nru 
883/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill54 u (KE) Nru 987/2009 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill55 u 
rċeviet il-valutazzjoni tal-istatus ta’ 
diżabilità tiegħu. Id-detenturi ta’ Kard 
Ewropea tad-Diżabilità jew ta’ Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità jenħtieġ li dejjem ikunu jistgħu 
jużaw il-kards matul iż-żjara tagħhom fi 
kwalunkwe Stat Membru ieħor, kif ukoll fi 
kwalunkwe mezz tat-trasport.

__________________ __________________
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54 Ir-Regolament (KE) Nru 883/2004 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29 
ta’ April 2004 dwar il-kordinazzjoni ta’ 
sistemi ta’ sigurtà soċjali (ĠU L 166, 
30.4.2004, p. 1)

54 Ir-Regolament (KE) Nru 883/2004 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29 
ta’ April 2004 dwar il-kordinazzjoni ta’ 
sistemi ta’ sigurtà soċjali (ĠU L 166, 
30.4.2004, p. 1)

55 Ir-Regolament (KE) Nru 987/2009 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ 
Settembru 2009 li jistabbilixxi l-proċedura 
għall-implimentazzjoni tar-Regolament 
(KE) Nru 883/2004 dwar il-koordinazzjoni 
tal-iskemi ta’ sigurtà soċjali (ĠU L 284, 
30.10.2009, p. 1).

55 Ir-Regolament (KE) Nru 987/2009 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ 
Settembru 2009 li jistabbilixxi l-proċedura 
għall-implimentazzjoni tar-Regolament 
(KE) Nru 883/2004 dwar il-koordinazzjoni 
tal-iskemi ta’ sigurtà soċjali (ĠU L 284, 
30.10.2009, p. 1).

Emenda 31

Proposta għal direttiva
Premessa 29

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(29) Sabiex jiġi garantit li l-ħaddiema 
b’diżabilità jkunu jistgħu jeżerċitaw b’mod 
effettiv id-drittijiet tagħhom għal 
moviment liberu bis-sħiħ u jgawdu wkoll 
servizzi, attivitajiet u faċilitajiet offruti 
mill-Istati Membri, inkluż meta ma jkunux 
ipprovduti bi ħlas, il-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità jenħtieġ li jkunu 
disponibbli wkoll għall-ħaddiema li 
jivvjaġġaw lejn jew li jżuru Stat Membru 
ieħor għal skopijiet relatati max-xogħol.

(29) Sabiex jiġi garantit li l-ħaddiema 
b’diżabilità jkunu jistgħu jeżerċitaw b’mod 
effettiv id-drittijiet tagħhom għal 
moviment liberu bis-sħiħ u jgawdu wkoll 
servizzi, infrastruttura tat-trasport, 
attivitajiet u faċilitajiet offruti mill-Istati 
Membri, inkluż meta ma jkunux ipprovduti 
bi ħlas, il-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-
Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità jenħtieġ li jkunu disponibbli 
wkoll għall-ħaddiema li jivvjaġġaw lejn 
jew li jżuru Stat Membru ieħor għal 
skopijiet relatati max-xogħol, inkluż 
ħaddiema transfruntiera b’diżabilità.

Emenda 32

Proposta għal direttiva
Premessa 30

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(30) Il-qafas previst għar-rikonoxximent 
reċiproku tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-

(30) Il-qafas previst għar-rikonoxximent 
reċiproku u awtomatiku tal-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
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persuni b’diżabilità ma jaffettwax il-
kompetenzi ta’ Stat Membru li jivvaluta u 
li jirrikonoxxi l-istatus tad-diżabilità u 
jagħti kundizzjonijiet speċjali, bħal aċċess 
mingħajr ħlas, tariffi mnaqqsa jew 
trattament preferenzjali lil persuni 
b’diżabilità u/jew persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom 
inklużi assistent(i) personali. Dan ma 
jkoprix il-benefiċċji tas-sigurtà soċjali, il-
protezzjoni soċjali jew l-assistenza soċjali 
koperti mill-Artikolu 24(2) tad-Direttiva 
2004/38/KE tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill56.

Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità ma 
jaffettwax il-kompetenzi ta’ Stat Membru li 
jivvaluta u li jirrikonoxxi l-istatus tad-
diżabilità u jagħti kundizzjonijiet speċjali, 
bħal aċċess mingħajr ħlas, tariffi mnaqqsa 
jew trattament preferenzjali lil persuni 
b’diżabilità u/jew persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom 
inklużi assistent(i) personali. Dan ma 
jkoprix il-benefiċċji tas-sigurtà soċjali, il-
protezzjoni soċjali jew l-assistenza soċjali 
koperti mill-Artikolu 24(2) tad-Direttiva 
2004/38/KE tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill56. Madankollu, biex jiġu żgurati l-
libertà ta’ moviment u l-opportunitajiet 
indaqs għall-persuni b’diżabilità, l-Istati 
Membri jistgħu jkopru l-benefiċċji tas-
sigurtà soċjali, il-protezzjoni soċjali u l-
assistenza soċjali għal perjodu ta’ żmien 
limitat biex jippermettu r-rikonoxximent 
temporanju tal-istatus ta’ diżabilità tad-
detentur ta’ Kard Ewropea tad-Diżabilità 
meta wieħed jiċċaqlaq fi Stat Membru 
ieħor għal impjieg jew studji, inkluża l-
parteċipazzjoni fi programm ta’ mobilità 
tal-UE bħal ERASMUS+, sakemm l-Istat 
Membru l-ġdid ikun lesta l-valutazzjoni 
mill-ġdid tal-istatus ta’ diżabilità. 
F’każijiet bħal dawn, jenħtieġ li dawn id-
dispożizzjonijiet jiġu estiżi wkoll għall-
membri tal-familja ta’ detentur tal-kard.

__________________ __________________
56 Id-Direttiva 2004/38/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta’ April 
2004 dwar id-drittijiet taċ-ċittadini tal-
Unjoni u tal-membri tal-familja tagħhom 
biex jiċċaqilqu u jgħixu liberament fit-
territorju tal-Istati Membri u li temenda r-
Regolament (KEE) Nru 1612/68 u li 
tħassar id-Direttivi 64/221/KEE, 
68/360/KEE, 72/194/KEE, 73/148/KEE, 
75/34/KEE, 75/35/KEE, 90/364/KEE, 
90/365/KEE u 93/96/KEE, ĠU L 158, 
30.4.2004, p. 77.

56 Id-Direttiva 2004/38/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta’ April 
2004 dwar id-drittijiet taċ-ċittadini tal-
Unjoni u tal-membri tal-familja tagħhom 
biex jiċċaqilqu u jgħixu liberament fit-
territorju tal-Istati Membri u li temenda r-
Regolament (KEE) Nru 1612/68 u li 
tħassar id-Direttivi 64/221/KEE, 
68/360/KEE, 72/194/KEE, 73/148/KEE, 
75/34/KEE, 75/35/KEE, 90/364/KEE, 
90/365/KEE u 93/96/KEE, ĠU L 158, 
30.4.2004, p. 77.

Emenda 33
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Proposta għal direttiva
Premessa 31

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(31) Sabiex ikun hemm 
sensibilizzazzjoni u jiġi ffaċilitat l-aċċess 
għal kundizzjonijiet speċjali jew trattament 
preferenzjali, waqt l-ivvjaġġar lejn Stat 
Membru ieħor jew waqt żjara fih, l-
informazzjoni rilevanti kollha fir-rigward 
tal-kundizzjonijiet, ir-regoli, il-prattiki, u l-
proċeduri applikabbli biex tinkiseb il-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u/jew il-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità u l-użu sussegwenti tagħha 
jenħtieġ li jkunu disponibbli għall-pubbliku 
f’dokument ċar, komprensiv, faċli għall-
utent u b’formati aċċessibbli għall-persuni 
b’diżabilità li jirrispettaw ir-rekwiżiti tal-
aċċessibbiltà rilevanti għas-servizzi 
stabbiliti fl-Anness I tad-Direttiva (UE) 
2019/882. L-operaturi privati jew l-
awtoritajiet pubbliċi li jagħtu 
kundizzjonijiet speċjali jew trattament 
preferenzjali lil persuni b’diżabilità 
jenħtieġ li jagħmlu tali informazzjoni 
disponibbli għall-pubbliku b’mod ċar, 
komprensiv, faċli għall-utent u b’formati 
aċċessibbli għall-persuni b’diżabilità li 
jirrispettaw ir-rekwiżiti tal-aċċessibbiltà 
rilevanti għas-servizzi stabbiliti fl-Anness I 
tad-Direttiva (UE) 2019/882.

(31) Sabiex ikun hemm 
sensibilizzazzjoni u jiġi ffaċilitat l-aċċess 
għal kundizzjonijiet speċjali jew trattament 
preferenzjali għall-persuni b’diżabilità, 
waqt l-ivvjaġġar lejn, iż-żjara, l-istudju jew 
ix-xogħol jew iċ-ċaqliq fi Stat Membru 
ieħor, l-informazzjoni rilevanti kollha fir-
rigward tal-kundizzjonijiet, ir-regoli, il-
prattiki, u l-proċeduri applikabbli biex 
tinkiseb il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
u/jew il-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità u l-użu 
sussegwenti tagħha jenħtieġ li jkunu 
disponibbli għall-pubbliku fuq il-portal 
web tal-UE f’dokument ċar, komprensiv, 
faċli għall-utent u b’formati aċċessibbli 
għall-persuni b’diżabilità li jirrispettaw ir-
rekwiżiti tal-aċċessibbiltà rilevanti għas-
servizzi stabbiliti fl-Anness I tad-Direttiva 
(UE) 2019/882 inkluż billi l-informazzjoni 
kollha tkun disponibbli bil-lingwa/lingwi 
tas-sinjali nazzjonali. L-operaturi privati 
jew l-awtoritajiet pubbliċi li jagħtu 
kundizzjonijiet speċjali jew trattament 
preferenzjali lil persuni b’diżabilità 
jenħtieġ li jagħmlu tali informazzjoni 
disponibbli għall-pubbliku b’mod ċar, 
komprensiv, faċli għall-utent u b’formati 
aċċessibbli għall-persuni b’diżabilità li 
jirrispettaw ir-rekwiżiti tal-aċċessibbiltà 
rilevanti għas-servizzi stabbiliti fl-Anness I 
tad-Direttiva (UE) 2019/882. Barra minn 
hekk, biex jiġi żgurat li l-informazzjoni 
rilevanti tkun faċli biex tiġi aċċessata u 
użata mill-pubbliku u l-persuni 
b’diżabilità, jenħtieġ li l-Istati Membri 
jaħtru Punt ta’ Kuntatt Nazzjonali bħala 
“punt jiddeżinjaw ta’ servizz” li jipprovdi 
informazzjoni u gwida lill-utenti dwar il-
kundizzjonijiet u s-servizzi inklużi fil-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità 
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fit-territorju tagħhom, kif ukoll il-
kundizzjonijiet u s-servizzi mogħtija skont 
il-kards u ċ-ċertifikati nazzjonali rilevanti. 
Biex tiffaċilita aktar it-tixrid ta’ 
informazzjoni u ssaħħaħ l-utilità tal-kards 
għall-persuni b’diżabilità, il-Kummissjoni 
jenħtieġ li tistabbilixxi bażi tad-data tal-
UE aċċessibbli għall-pubbliku li tagħmel 
disponibbli din l-informazzjoni mill-Istati 
Membri. Il-Kummissjoni jenħtieġ li 
jkollha biżżejjed sorveljanza fuq il-
funzjonament tajjeb tal-Punti ta’ Kuntatt 
Nazzjonali u jenħtieġ li tiġi kkonsultata 
b’mod suffiċjenti.

Emenda 34

Proposta għal direttiva
Premessa 33

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(33) Sabiex tiġi żgurata l-applikazzjoni 
xierqa ta’ din id-Direttiva, jenħtieġ li l-
Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta 
atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-
TFUE biex tissupplimenta d-Direttiva biex 
tistabbilixxi l-format diġitali tal-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità, u 
biex jiġu emendati l-Annessi I u l-Anness 
II sabiex jiġu mmodifikati l-karatteristiċi 
komuni tal-format standardizzat, jiġi 
adattat il-format għall-iżviluppi tekniċi, 
jiġu evitati l-falsifikazzjoni u l-frodi u tiġi 
żgurata l-interoperabbiltà.

(33) Sabiex tiġi żgurata l-applikazzjoni 
xierqa ta’ din id-Direttiva, jenħtieġ li l-
Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta 
atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-
TFUE biex tissupplimenta d-Direttiva biex 
tistabbilixxi l-format diġitali tal-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità, u 
biex jiġu emendati l-Annessi I u l-Anness 
II sabiex jiġu mmodifikati l-karatteristiċi 
komuni tal-format standardizzat, jiġi 
adattat il-format għall-iżviluppi tekniċi, 
jiġu evitati l-falsifikazzjoni u l-frodi u tiġi 
żgurata l-interoperabbiltà, is-sigurtà u l-
ittestjar ta’ dawn il-formati diġitali, inkluż 
karatteristiċi ta’ verifika u l-
interoperabbiltà mas-sistemi nazzjonali.

Emenda 35

Proposta għal direttiva
Premessa 35
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(35) L-Istati Membri jenħtieġ li jiżguraw 
li jkun hemm mezzi adegwati u effettivi 
biex jiżguraw il-konformità ma’ din id-
Direttiva u għalhekk jenħtieġ li 
jistabbilixxu rimedji xierqa, inklużi 
kontrolli dwar il-konformità u l-proċeduri 
amministrattivi u ġudizzjarji, biex 
jiggarantixxu li l-persuni b’diżabilità, il-
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom inklużi l-assistent(i) personali, 
kif ukoll il-korpi pubbliċi jew l-
assoċjazzjonijiet, organizzazzjonijiet jew 
entitajiet legali privati oħra li għandhom 
interess leġittimu jkunu jistgħu jieħdu 
azzjoni f’isem persuna b’diżabilità skont 
id-dritt nazzjonali.

(35) L-Istati Membri jenħtieġ li jiżguraw 
li jkun hemm mezzi adegwati u effettivi 
biex jiżguraw il-konformità ma’ din id-
Direttiva u għalhekk jenħtieġ li 
jistabbilixxu rimedji xierqa, inklużi 
kontrolli dwar il-konformità u l-proċeduri 
amministrattivi u ġudizzjarji, biex 
jiggarantixxu li l-persuni b’diżabilità, il-
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom inklużi l-assistent(i) personali, 
kif ukoll il-korpi pubbliċi, bħal Korpi tal-
Ugwaljanza fejn dawn ikunu ġew 
stabbiliti, jew l-assoċjazzjonijiet, 
organizzazzjonijiet, b’mod partikolari 
organizzazzjonijiet li jirrappreżentaw il-
persuni b’diżabilità, jew entitajiet legali 
privati oħra li għandhom interess leġittimu 
jkunu jistgħu jieħdu azzjoni f’isem persuna 
b’diżabilità skont id-dritt nazzjonali.

Emenda 36

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) ir-regoli li jirregolaw il-ħruġ tal-
Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità bħala prova, rispettivament, ta’ 
status ta’ diżabilità jew ta’ dritt għall-
kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-parkeġġ 
riżervati għall-persuni b’diżabilità, bil-
ħsieb li jiġu ffaċilitati s-soġġorni qosra ta’ 
persuni b’diżabilità fi Stat Membru għajr 
dak li tiegħu huma residenti, billi jingħataw 
aċċess għal kwalunkwe kundizzjoni 
speċjali jew trattament preferenzjali fir-
rigward ta’ servizzi, attivitajiet jew 
faċilitajiet, inkluż meta ma jkunux 
ipprovduti bi ħlas, jew il-kundizzjonijiet u 
l-faċilitajiet tal-parkeġġ offruti lil persuni 
b’diżabilità jew lil persuna/i li 

(a) ir-regoli li jirregolaw il-ħruġ tal-
Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, li l-istatus ta’ diżabilità 
tagħhom jiġi vvalutat u rikonoxxut mill-
awtoritajiet kompetenti fi Stat Membru 
tar-residenza tagħhom, bħala prova, 
rispettivament, ta’ status ta’ diżabilità jew 
ta’ dritt għall-kundizzjonijiet u l-faċilitajiet 
tal-parkeġġ riżervati għall-persuni 
b’diżabilità, bil-ħsieb li jiġu ffaċilitati s-
soġġorni u l-moviment liberu ta’ persuni 
b’diżabilità fi Stat Membru għajr dak li 
tiegħu huma residenti, billi jingħataw l-
istess aċċess għal kwalunkwe kundizzjoni 
speċjali jew trattament preferenzjali bħal 
dak offrut lil persuni b’diżabilità li 
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jakkumpanjawhom jew li jassistuhom 
inklużi l-assistent(i) personali tagħhom, 
jew riżervati għalihom;

joqogħdu fl-Istat Membru fir-rigward ta’ 
servizzi, attivitajiet jew faċilitajiet, inkluż 
meta ma jkunux ipprovduti bi ħlas, jew il-
kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-parkeġġ 
offruti lil persuni b’diżabilità jew lil 
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jassistuhom inklużi l-assistent(i) personali 
tagħhom, jew riżervati għalihom;

Emenda 37

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt aa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aa) Il-kundizzjonijiet meħtieġa biex 
tiġi promossa l-ugwaljanza għall-persuni 
b’diżabilità u jkun hemm kontribut għall-
moviment liberu tagħhom fl-UE, 
mingħajr ostakli għall-moviment liberu u 
bl-appoġġ individwali li kull persuna 
teħtieġ, billi jiġi proġettat il-pedament 
bażiku tal-UE, il-libertà tal-moviment, lill-
persuni kollha b’diżabilità, li s’issa qed 
jiffaċċjaw żvantaġġi severi f’dan il-
qasam;

Emenda 38

Proposta għal direttiva
Artikolu 2 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. Stat Membru jista’ jiddeċiedi li l-
eżenzjonijiet stabbiliti fil-paragrafu 2 ma 
għandhomx japplikaw fil-każijiet li ġejjin 
sabiex jiġu żgurati trattament u 
opportunitajiet indaqs bejn iċ-ċittadini 
tiegħu u oħrajn tal-Unjoni b’diżabilità:
(a) meta detentur tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità jiċċaqlaq fi Stat Membru ieħor 
biex jidħol f’kuntratt ta’ impjieg jew 
jinkiteb f’istituzzjoni edukattiva sakemm 
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l-istatus ta’ diżabilità jkun ġie evalwat 
mill-ġdid mill-awtoritajiet kompetenti fl-
Istat Membru tal-wasla; jew
(b) meta detentur tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità jipparteċipa fi programm ta’ 
mobilità tal-UE.
Id-dispożizzjonijiet f’dan il-paragrafu 
għandhom japplikaw ukoll għal membri 
tal-familja ta’ detentur tal-kard li 
jikkonformaw mal-kundizzjonijiet fil-
punti (a) u (b).

Emenda 39

Proposta għal direttiva
Artikolu 2 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Din id-Direttiva ma taffettwax il-
kompetenza tal-Istati Membri li 
jiddeterminaw il-kundizzjonijiet għall-
valutazzjoni u r-rikonoxximent tal-istatus 
tad-diżabilità, jew għall-għoti tad-dritt 
għall-kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-
parkeġġ riżervati għall-persuni b’diżabilità. 
Ma taffettwax il-kompetenza tal-Istati 
Membri li joħorġu wkoll fil-livell 
nazzjonali, reġjonali jew lokali, ċertifikat, 
kard tad-diżabilità jew kwalunkwe 
dokument formali ieħor għall-persuni 
b’diżabilità.

3. Din id-Direttiva ma taffettwax il-
kompetenza tal-Istati Membri li 
jiddeterminaw il-kundizzjonijiet għall-
valutazzjoni u r-rikonoxximent tal-istatus 
tad-diżabilità, jew għall-għoti tad-dritt 
għall-kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-
parkeġġ riżervati għall-persuni b’diżabilità. 
Mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 6, 
paragrafu 2a, ma taffettwax il-kompetenza 
tal-Istati Membri li joħorġu wkoll fil-livell 
nazzjonali, reġjonali jew lokali, ċertifikat, 
kard tad-diżabilità jew kwalunkwe 
dokument formali ieħor għall-persuni 
b’diżabilità.

Emenda 40

Proposta għal direttiva
Artikolu 2 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Din id-Direttiva ma taffettwax il-
kompetenzi nazzjonali li jingħataw jew li 
jkunu meħtieġa li jingħataw benefiċċji 
speċjali jew kundizzjonijiet preferenzjali 

4. Din id-Direttiva ma taffettwax il-
kompetenzi nazzjonali li jingħataw jew li 
jkunu meħtieġa li jingħataw benefiċċji 
speċjali jew kundizzjonijiet preferenzjali 
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speċifiċi, bħal aċċess mingħajr ħlas, tariffi 
mnaqqsa, jew trattament preferenzjali 
għall-persuni b’diżabilità u, fejn previst, 
għall-persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom inklużi l-assistent(i) personali 
tagħhom.

speċifiċi, bħal aċċess mingħajr ħlas, tariffi 
mnaqqsa, jew trattament preferenzjali 
għall-persuni b’diżabilità u, fejn previst, 
għall-persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom inklużi l-assistent(i) personali 
tagħhom, kif ukoll annimali ta’ għajnuna 
bħall-klieb gwida u l-klieb ta’ assistenza.

Emenda 41

Proposta għal direttiva
Artikolu 2 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Din id-Direttiva għandha tkun 
mingħajr preġudizzju għad-drittijiet li l-
persuni b’diżabilità jew il-persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom, 
inkluż l-assistent(i) personali tagħhom, 
jistgħu jirriżultaw minn dispożizzjonijiet 
oħra tad-dritt tal-Unjoni jew dak nazzjonali 
li jimplimenta d-dritt tal-Unjoni, inkluż 
dawk li jagħtu benefiċċji speċifiċi, 
kundizzjonijiet speċjali, jew trattament 
preferenzjali.

5. Din id-Direttiva għandha tkun 
mingħajr preġudizzju għad-drittijiet li l-
persuni b’diżabilità jew il-persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom, 
inkluż l-assistent(i) personali tagħhom u 
annimali ta’ għajnuna bħall-klieb gwida 
u l-klieb ta’ assistenza, jistgħu jirriżultaw 
minn dispożizzjonijiet oħra tad-dritt tal-
Unjoni jew dak nazzjonali li jimplimenta 
d-dritt tal-Unjoni, inkluż dawk li jagħtu 
benefiċċji speċifiċi, kundizzjonijiet 
speċjali, jew trattament preferenzjali.

Emenda 42

Proposta għal direttiva
Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) “persuni b’diżabilità” tfisser 
persuni li jkollhom indeboliment fiżiku, 
mentali, intellettwali jew sensorju fit-tul li, 
meta jinteraġixxu ma’ diversi ostakli, jista’ 
jxekkel il-parteċipazzjoni sħiħa u effettiva 
tagħhom fis-soċjetà fuq l-istess livell ma’ 
ħaddieħor;

(c) “persuni b’diżabbiltà” tfisser 
persuni li jkollhom indeboliment fiżiku, 
mentali, intellettwali jew sensorju fit-tul li, 
meta jinteraġixxi ma’ diversi ostakli, jista’ 
jxekkel il-parteċipazzjoni sħiħa u effettiva 
tagħhom fis-soċjetà u fl-ekonomija fuq l-
istess livell ma’ ħaddieħor;

Emenda 43
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Proposta għal direttiva
Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) “kundizzjonijiet speċjali jew 
trattament preferenzjali” tfisser 
kundizzjonijiet speċifiċi, inklużi dawk 
relatati mal-kundizzjonijiet finanzjarji, jew 
trattament differenzjat relatat mal-
assistenza u l-appoġġ bħall-aċċess 
mingħajr ħlas, it-tariffi mnaqqsa, u l-aċċess 
prijoritarju, offruti lill-persuni b’diżabilità 
u/jew, fejn applikabbli, lill-persuna/i li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom, 
inklużi l-assistent(i) personali jew l-
annimali tal-għajnuna rikonoxxuti 
f’konformità mal-leġiżlazzjoni jew il-
prattiki nazzjonali bħala tali, 
irrispettivament minn jekk ikunux 
ipprovduti fuq bażi volontarja jew imposti 
minn obbligi legali;

(e) “kundizzjonijiet speċjali jew 
trattament preferenzjali” tfisser 
kundizzjonijiet speċifiċi, inklużi dawk 
relatati mal-kundizzjonijiet finanzjarji, jew 
trattament differenzjat relatat mal-
assistenza u l-appoġġ bħall-aċċess 
mingħajr ħlas, it-tariffi mnaqqsa, u l-aċċess 
prijoritarju, aċċess għal żoni tat-traffiku 
ristretti u żoni pedonali, siġġijiet ta’ 
prijorità fit-trasport pubbliku, offruti lill-
persuni b’diżabilità u/jew, fejn applikabbli, 
lill-persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom, inklużi l-assistent(i) personali 
jew l-annimali tal-għajnuna bħall-klieb 
gwida u l-klieb ta’ assistenza rikonoxxuti 
f’konformità mal-leġiżlazzjoni jew il-
prattiki nazzjonali bħala tali, 
irrispettivament minn jekk ikunux 
ipprovduti fuq bażi volontarja jew imposti 
minn obbligi legali;

Emenda 44

Proposta għal direttiva
Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt fa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(fa) “programm tal-mobbiltà tal-UE” 
tfisser kwalunkwe programm li huwa 
temporanju, idum perjodu ta’ żmien fiss, 
u jsir fi Stat Membru għajr l-istat ta’ 
residenza tal-persuna, fil-qasam tal-
edukazzjoni, it-taħriġ, jew għal skopijiet 
relatati max-xogħol.

Emenda 45

Proposta għal direttiva
Artikolu 4 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Din id-Direttiva għandha tippermetti r-
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità 
għaċ-ċittadini kollha tal-Unjoni 
b’diżabilità li jipparteċipaw fi programm 
ta’ mobilità tal-UE li għandu perjodu ta’ 
żmien fiss.

Emenda 46

Proposta għal direttiva
Artikolu 5 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
l-miżuri meħtieġa biex jiżguraw li d-
detenturi ta’ Kard Ewropea tad-Diżabilità, 
waqt li jivvjaġġaw lejn jew iżuru Stat 
Membru differenti minn dak li tiegħu huma 
residenti, jingħataw aċċess fuq termini u 
kundizzjonijiet ugwali bħal dawk 
ipprovduti lil persuni b’diżabilità li huma 
detenturi ta’ ċertifikat tad-diżabilità, kard 
tad-diżabilità jew kwalunkwe dokument 
formali ieħor li jirrikonoxxi l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom f’dak l-Istat Membru, 
għal kwalunkwe kundizzjoni speċjali jew 
trattament preferenzjali offrut fir-rigward 
tas-servizzi, l-attivitajiet u l-faċilitajiet 
imsemmija fl-Artikolu 2(1).

1. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
l-miżuri meħtieġa biex jiżguraw li d-
detenturi ta’ Kard Ewropea tad-Diżabilità, 
waqt li jivvjaġġaw lejn, iżuru, jistudjaw, 
jaħdmu jew jiċċaqilqu fi Stat Membru 
differenti minn dak li tiegħu huma 
residenti, jingħataw aċċess fuq termini u 
kundizzjonijiet ugwali bħal dawk 
ipprovduti lil persuni b’diżabilità li huma 
detenturi ta’ ċertifikat tad-diżabilità, kard 
tad-diżabilità jew kwalunkwe dokument 
formali ieħor li jirrikonoxxi l-istatus ta’ 
diżabilità tagħhom f’dak l-Istat Membru, 
għal kwalunkwe kundizzjoni speċjali jew 
trattament preferenzjali offrut fir-rigward 
tas-servizzi, l-attivitajiet u l-faċilitajiet 
imsemmija fl-Artikolu 2(1).

Emenda 47

Proposta għal direttiva
Artikolu 5 – paragrafu 3 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) meta l-kundizzjonijiet speċjali jew 
it-trattament preferenzjali msemmija fil-
paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu jinkludu 
kundizzjonijiet favorevoli għall-persuna/i li 

(a) meta l-kundizzjonijiet speċjali jew 
it-trattament preferenzjali msemmija fil-
paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu jinkludu 
kundizzjonijiet favorevoli għall-persuna/i li 
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jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom 
inklużi assistent(i) personali jew 
kundizzjonijiet speċifiċi għall-annimali tal-
għajnuna, dawn il-kundizzjonijiet 
favorevoli jew speċifiċi jingħataw fuq 
termini u kundizzjonijiet ugwali lill-
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom, inklużi l-assistent(i) personali 
jew l-annimali ta’ għajnuna tad-detentur ta’ 
Kard Ewropea tad-Diżabilità;

jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom 
inklużi assistent(i) personali jew 
kundizzjonijiet speċifiċi għall-annimali tal-
għajnuna, dawn il-kundizzjonijiet 
favorevoli jew speċifiċi jingħataw fuq 
termini u kundizzjonijiet ugwali lill-
persuna/i li jakkumpanjawhom jew li 
jgħinuhom, inklużi l-assistent(i) personali 
jew l-annimali ta’ għajnuna, bħall-klieb 
gwida u l-klieb ta’ assistenza tad-detentur 
ta’ Kard Ewropea tad-Diżabilità;

Emenda 48

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Kull Stat Membru għandu 
jintroduċi l-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
skont il-format standardizzat komuni 
stabbilit fl-Anness I. L-Istati Membri 
għandhom jintroduċu karatteristiċi diġitali 
f’kards fiżiċi bl-użu ta’ mezzi elettroniċi li 
jindirizzaw il-prevenzjoni tal-frodi bħala 
parti mill-Kard Ewropea tad-Diżabilità, 
hekk kif ir-rekwiżiti li jikkonċernaw il-
karatteristiċi diġitali msemmija fl-Anness I 
jiġu stabbiliti mill-Kummissjoni fl-
ispeċifikazzjonijiet tekniċi msemmija fl-
Artikolu 8. Il-mezz ta’ ħżin diġitali ma 
għandux ikun fih aktar data personali mid-
data prevista għall-Kard Ewropea tad-
Diżabilità fl-Anness I.

1. Kull Stat Membru għandu 
jintroduċi l-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
skont il-format standardizzat u aċċessibbli 
komuni kif ukoll ir-rekwiżiti tal-
aċċessibbiltà stabbiliti fl-Anness I. L-Istati 
Membri għandhom jintroduċu karatteristiċi 
diġitali f’kards fiżiċi bl-użu ta’ mezzi 
elettroniċi li jindirizzaw il-prevenzjoni tal-
frodi bħala parti mill-Kard Ewropea tad-
Diżabilità, hekk kif ir-rekwiżiti li 
jikkonċernaw il-karatteristiċi diġitali 
msemmija fl-Anness I jiġu stabbiliti mill-
Kummissjoni fl-ispeċifikazzjonijiet tekniċi 
msemmija fl-Artikolu 8. Il-mezz ta’ ħżin 
diġitali ma għandux ikun fih aktar data 
personali mid-data prevista għall-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità fl-Anness I.

Emenda 49

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-Kards Ewropej tad-Diżabilità 
maħruġa mill-Istati Membri għandhom jiġu 

2. Il-Kards Ewropej tad-Diżabilità 
maħruġa mill-Istati Membri għandhom jiġu 



RR\1294155MT.docx 97/147 PE754.831v02-00

MT

rikonoxxuti b’mod reċiproku fl-Istati 
Membri kollha.

rikonoxxuti b’mod reċiproku fl-Istati 
Membri kollha u mil l-istituzzjonijiet tal-
EU. Mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 
6, paragrafu 2a, il-Kard Ewropea tad-
Diżabilità se tkun kompatibbli ma’ 
kwalunkwe kard jew ċertifikat nazzjonali 
ta’ rikonoxximent ta’ diżabilità.

Emenda 50

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. F’każijiet li fihom l-ambitu u l-
applikazzjoni tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità jkunu identiċi għal dawk tal-
kards jew taċ-ċertifikati nazzjonali 
eżistenti ta’ rikonoxximent tad-diżabilità 
ta’ Stat Membru, dak l-Istat Membru 
għandu jissostitwixxi kwalunkwe kard jew 
ċertifikat nazzjonali ta’ rikonoxximent 
tad-diżabilità bħal dan bil-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità. F’każijiet li fihom l-ambitu 
u l-applikazzjoni ma jkunux identiċi, meta 
jinħarġu l-kards jew iċ-ċertifikati 
nazzjonali tad-diżabilità, il-benefiċjarji 
għandhom awtomatikament jirċievu wkoll 
Kard Ewropea tad-Diżabilità.

Emenda 51

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-awtoritajiet kompetenti fl-Istati 
Membri għandhom joħorġu, iġeddu jew 
jirtiraw il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
f’konformità mar-regoli, il-proċeduri u l-
prattiki nazzjonali tagħhom. Mingħajr 
preġudizzju għar-Regolament (UE) 
2016/679, l-Istati Membri għandhom 
jiżguraw is-sigurtà, l-integrità, l-awtentiċità 

3. L-awtoritajiet kompetenti fl-Istati 
Membri għandhom joħorġu, iġeddu jew 
jirtiraw il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
f’konformità mar-regoli, il-proċeduri u l-
prattiki nazzjonali tagħhom. Mingħajr 
preġudizzju għar-Regolament (UE) 
2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill u d-Direttiva 2002/58/KE tal-
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u l-kunfidenzjalità tad-data miġbura u 
maħżuna għall-fini ta’ din id-Direttiva. L-
awtorità kompetenti responsabbli għall-
ħruġ tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
għandha titqies bħala l-kontrollur imsemmi 
fl-Artikolu 4(7) tar-Regolament (UE) 
2016/679 u għandu jkollha r-responsabbiltà 
għall-ipproċessar ta’ data personali. Il-
kooperazzjoni mal-fornituri tas-servizzi 
esterni ma għandha teskludi l-ebda 
responsabbiltà min-naħa ta’ Stat Membru li 
tista’ tirriżulta taħt id-dritt tal-Unjoni jew 
dak nazzjonali dwar ksur ta’ obbligi fir-
rigward tad-data personali.

Parlament Ewropew u tal-Kunsill, l-Istati 
Membri għandhom jiżguraw is-sigurtà, l-
integrità, l-awtentiċità u l-kunfidenzjalità 
tad-data miġbura u maħżuna għall-fini ta’ 
dan ir-Regolament. L-awtorità kompetenti 
responsabbli għall-ħruġ tal-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità għandha titqies bħala l-
kontrollur imsemmi fl-Artikolu 4(7) tar-
Regolament (UE) 2016/679 u għandu 
jkollha r-responsabbiltà għall-ipproċessar 
ta’ data personali. Il-kooperazzjoni mal-
fornituri tas-servizzi esterni ma għandha 
teskludi l-ebda responsabbiltà min-naħa ta’ 
Stat Membru li tista’ tirriżulta taħt id-dritt 
tal-Unjoni jew dak nazzjonali dwar ksur ta’ 
obbligi fir-rigward tad-data personali.

Emenda 52

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
għandha tinħareġ jew tiġġedded mill-Istat 
Membru ta’ residenza direttament jew wara 
applikazzjoni mill-persuna b’diżabilità. 
Din għandha tinħareġ u tiġġedded fl-istess 
perjodu stabbilit fil-leġiżlazzjoni nazzjonali 
applikabbli għall-ħruġ ta’ ċertifikati ta’ 
diżabilità, kards ta’ diżabilità jew 
kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus ta’ diżabilità ta’ 
persuna b’diżabilità.

4. Il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
għandha tinħareġ jew tiġġedded mill-Istat 
Membru ta’ residenza direttament jekk din 
tkun il-proċedura skont ir-rikonoxximent 
ta’ status ta’ diżabilità nazzjonali jew 
wara applikazzjoni mill-persuna 
b’diżabilità. Din għandha tinħareġ u 
tiġġedded bla ħlas għall-benefiċjarju u fl-
istess perjodu stabbilit fil-leġiżlazzjoni 
nazzjonali applikabbli għall-ħruġ ta’ 
ċertifikati ta’ diżabilità, kards ta’ diżabilità 
jew kwalunkwe dokument formali ieħor li 
jirrikonoxxi l-istatus ta’ diżabilità ta’ 
persuna b’diżabilità.

Emenda 53

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 4a (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-persuni b’diżabilità, jew ir-
rappreżentanti nominati li jaġixxu 
f’isimhom u bl-approvazzjoni tagħhom, 
jistgħu jappellaw deċiżjoni mill-
awtoritajiet kompetenti rigward il-ħruġ 
jew tiġdid ta’ Kard Ewropea tad-
Diżabilità.

Emenda 54

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Il-validità tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità maħruġa minn Stat Membru 
għandha tkun tal-anqas għall-istess durata 
bħal dik taċ-ċertifikat tad-diżabilità, il-kard 
tad-diżabilità jew kwalunkwe dokument 
formali ieħor bl-itwal durata għar-
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità 
tagħhom maħruġ lill-persuna kkonċernata 
mill-awtorità kompetenti tal-Istat Membru 
fit-territorju tiegħu.

6. Il-validità tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità maħruġa minn Stat Membru, 
inkluż f’każijiet ta’ sostituzzjoni taċ-
ċertifikat nazzjonali tad-diżabilità, il-kard 
tad-diżabilità jew kwalunkwe dokument 
formali ieħor, kif stabbilit fil-paragrafu 
2a, għandha tkun tal-anqas għall-istess 
durata bħal dik taċ-ċertifikat tad-diżabilità, 
il-kard tad-diżabilità jew kwalunkwe 
dokument formali ieħor bl-itwal durata 
għar-rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità 
tagħhom maħruġ lill-persuna kkonċernata 
mill-awtorità kompetenti tal-Istat Membru 
fit-territorju tiegħu.

Emenda 55

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li 
tadotta atti delegati f’konformità mal-
Artikolu 11 biex tissupplimenta din id-
Direttiva sabiex tistabbilixxi l-format 
diġitali tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u 

7. Mhux aktar tard minn 12-il xahar 
wara d-dħul fis-seħħ ta’ din id-Direttiva, 
il-Kummissjoni għandha tadotta atti 
delegati f’konformità mal-Artikolu 11 li 
jissupplimenta din id-Direttiva billi 



PE754.831v02-00 100/147 RR\1294155MT.docx

MT

tiżgura l-interoperabbiltà, u li temenda l-
Anness I sabiex jiġu mmodifikati l-
karatteristiċi komuni tal-format 
standardizzat, jiġi adattat il-format għall-
iżviluppi tekniċi, jiġu introdotti 
karatteristiċi diġitali sabiex jiġu evitati l-
falsifikazzjoni u l-frodi, jiġi indirizzat l-
abbuż jew l-użu ħażin u tiġi żgurata l-
interoperabbiltà.

tistabbilixxi l-format diġitali tal-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u tiżgura l-
interoperabbiltà. Il-Kummissjoni għandha 
wkoll is-setgħa li tadotta atti delegati 
f’konformità mal-Artikolu 11 biex 
temenda l-Anness I sabiex jiġu 
mmodifikati l-karatteristiċi komuni tal-
format standardizzat u aċċessibbli, jiġi 
adattat il-format għall-iżviluppi tekniċi, 
jiġu introdotti karatteristiċi diġitali sabiex 
jiġu evitati l-falsifikazzjoni u l-frodi, jiġi 
indirizzat l-abbuż jew l-użu ħażin u tiġi 
żgurata l-interoperabbiltà, l-aċċessibbiltà u 
s-sigurtà, inklużi l-karatteristiċi ta’ 
verifika u l-interoperabbiltà mas-sistemi 
nazzjonali.

Emenda 56

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 7a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7a. Il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
tista’ tkun meħtieġa bħala prova ta’ 
diżabilità biss għall-finijiet ta’ din id-
Direttiva, iżda d-detenturi tal-kard ma 
għandhomx ikunu obbligati juru l-kard 
bħala prova ta’ diżabilità fil-kuntest tad-
drittijiet stabbiliti f’leġiżlazzjoni oħra tal-
Unjoni, sakemm ma jkunx stabbilit mod 
ieħor.

Emenda 57

Proposta għal direttiva
Artikolu 7 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Kull Stat Membru għandu 
jintroduċi l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità skont il-format 
standardizzat komuni stabbilit fl-Anness II. 
L-Istati Membri għandhom jintroduċu 

1. Kull Stat Membru għandu 
jintroduċi l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità skont il-format 
standardizzat komuni kif ukoll ir-rekwiżiti 
ta’ aċċessibbiltà stabbiliti fl-Anness II. L-
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karatteristiċi diġitali f’kards fiżiċi bl-użu 
ta’ mezzi elettroniċi li jindirizzaw il-
prevenzjoni tal-frodi bħala parti mill-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, hekk kif ir-rekwiżiti li 
jikkonċernaw il-karatteristiċi diġitali 
msemmija fl-Anness II jiġu stabbiliti mill-
Kummissjoni fl-ispeċifikazzjonijiet tekniċi 
msemmija fl-Artikolu 8. Il-mezz ta’ ħżin 
diġitali ma għandux ikun fih aktar data 
personali mid-data prevista għall-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità fl-Anness II.

Istati Membri għandhom jintroduċu 
karatteristiċi diġitali f’kards fiżiċi bl-użu 
ta’ mezzi elettroniċi li jindirizzaw il-
prevenzjoni tal-frodi bħala parti mill-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, hekk kif ir-rekwiżiti li 
jikkonċernaw il-karatteristiċi diġitali 
msemmija fl-Anness II jiġu stabbiliti mill-
Kummissjoni fl-ispeċifikazzjonijiet tekniċi 
msemmija fl-Artikolu 8. Il-mezz ta’ ħżin 
diġitali ma għandux ikun fih aktar data 
personali mid-data prevista għall-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ fl-Anness II.

Emenda 58

Proposta għal direttiva
Artikolu 7 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-awtoritajiet kompetenti fl-Istati 
Membri għandhom joħorġu, iġeddu jew 
jirtiraw il-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità f’konformità 
mar-regoli, il-proċeduri u l-prattiki 
nazzjonali tagħhom. Mingħajr preġudizzju 
għar-Regolament (UE) 2016/679, l-Istati 
Membri għandhom jiżguraw is-sigurtà, l-
awtentiċità u l-kunfidenzjalità tad-data 
personali miġbura u maħżuna għall-fini ta’ 
din id-Direttiva. L-awtorità kompetenti 
responsabbli għall-ħruġ tal-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità 
għandha titqies bħala l-kontrollur imsemmi 
fl-Artikolu 4(7) tar-Regolament (UE) 
2016/679 u għandu jkollha r-responsabbiltà 
għall-ipproċessar ta’ data personali. Il-
kooperazzjoni mal-fornituri tas-servizzi 
esterni ma għandha teskludi l-ebda 
responsabbiltà min-naħa ta’ Stat Membru li 
tista’ tirriżulta taħt id-dritt tal-Unjoni jew 
dak nazzjonali dwar ksur ta’ obbligi fir-
rigward tad-data personali.

3. L-awtoritajiet kompetenti fl-Istati 
Membri għandhom joħorġu, iġeddu jew 
jirtiraw il-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità f’konformità 
mar-regoli, il-proċeduri u l-prattiki 
nazzjonali tagħhom. Mingħajr preġudizzju 
għar-Regolament (UE) 2016/679 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill u d-
Direttiva 2002/58/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill, l-Istati Membri 
għandhom jiżguraw is-sigurtà, l-awtentiċità 
u l-kunfidenzjalità tad-data personali 
miġbura u maħżuna għall-fini ta’ dan ir-
Regolament. L-awtorità kompetenti 
responsabbli għall-ħruġ tal-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità 
għandha titqies bħala l-kontrollur imsemmi 
fl-Artikolu 4(7) tar-Regolament (UE) 
2016/679 u għandu jkollha r-responsabbiltà 
għall-ipproċessar ta’ data personali. Il-
kooperazzjoni mal-fornituri tas-servizzi 
esterni ma għandha teskludi l-ebda 
responsabbiltà min-naħa ta’ Stat Membru li 
tista’ tirriżulta taħt id-dritt tal-Unjoni jew 
dak nazzjonali dwar ksur ta’ obbligi fir-
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rigward tad-data personali.

Emenda 59

Proposta għal direttiva
Artikolu 7 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità għandha tinħareġ 
jew tiġġedded mill-Istat Membru ta’ 
residenza wara applikazzjoni mill-persuna 
b’diżabilità. Din għandha tinħareġ jew 
tiġġedded f’perjodu raġonevoli mid-data 
tal-applikazzjoni li ma għandux jaqbeż is-
60 jum.

4. Il-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità għandha tinħareġ 
jew tiġġedded mill-Istat Membru ta’ 
residenza wara applikazzjoni mill-persuna 
b’diżabilità. Din għandha tinħareġ jew 
tiġġedded mingħajr ħlas għall-
benefiċjarju u f’perjodu raġonevoli mid-
data tal-applikazzjoni li ma għandux jaqbeż 
it-30 jum. Madankollu, il-persuni 
b’diżabilità għandu jkollhom id-dritt li 
jitolbu li l-verżjoni diġitali tal-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità tkun lesta fi żmien 15-il jum.

Emenda 60

Proposta għal direttiva
Artikolu 7 – paragrafu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-persuni b’diżabilità, jew ir-
rappreżentanti nominati li jaġixxu 
f’isimhom u bl-approvazzjoni tagħhom, 
jistgħu jappellaw deċiżjoni mill-
awtoritajiet kompetenti rigward il-ħruġ 
jew it-tiġdid ta’ Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità.

Emenda 61

Proposta għal direttiva
Artikolu 7 – paragrafu 7
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li 
tadotta atti delegati f’konformità mal-
Artikolu 11 biex tissupplimenta din id-
Direttiva sabiex tistabbilixxi l-format 
diġitali tal-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità u tiżgura l-
interoperabbiltà, inkluż permezz tal-
iżvilupp u l-implimentazzjoni ta’ għodod 
diġitali, u li temenda l-Anness II sabiex 
jiġu mmodifikati l-karatteristiċi komuni 
tal-format standardizzat, jiġi adattat il-
format għall-iżviluppi tekniċi, jiġu evitati l-
falsifikazzjoni u l-frodi, jiġi indirizzat l-
abbuż jew l-użu ħażin u tiġi żgurata l-
interoperabbiltà, inkluż permezz tal-
iżvilupp u l-implimentazzjoni ta’ għodod 
diġitali.

7. Mhux aktar tard minn 12-il xahar 
wara d-dħul fis-seħħ ta’ din id-Direttiva, 
il-Kummissjoni għandha tadotta atti 
delegati f’konformità mal-Artikolu 11 li 
jissupplimenta din id-Direttiva billi 
tistabbilixxi l-format diġitali tal-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità u tiżgura l-interoperabbiltà, 
inkluż permezz tal-iżvilupp u l-
implimentazzjoni ta’ għodod diġitali. Il-
Kummissjoni għandha wkoll is-setgħa li 
tadotta atti delegati f’konformità mal-
Artikolu 11 biex temenda l-Anness II 
sabiex jiġu mmodifikati l-karatteristiċi 
komuni tal-format standardizzat, jiġi 
adattat il-format għall-iżviluppi tekniċi, 
jiġu evitati l-falsifikazzjoni u l-frodi, jiġi 
indirizzat l-abbuż jew l-użu ħażin u jiġu 
żgurati l-aċċessibbiltà u s-sigurtà, inklużi 
l-karatteristiċi ta’ verifika u l-
interoperabbiltà mas-sistemi nazzjonali 
permezz tal-iżvilupp u l-implimentazzjoni 
ta’ għodod diġitali.

Emenda 62

Proposta għal direttiva
Artikolu 7a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 7a
Dispożizzjonijiet għal detenturi ta’ kards 

meta jibdlu r-residenza
L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-
proċess ta’ valutazzjoni mill-ġdid u 
rikonoxximent tal-istatus ta’ diżabilità, u 
kwalunkwe ħruġ sussegwenti tal-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità jew tal-Karta 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità, jitwettaq f’perjodu ta’ żmien 
raġonevoli u b’mod effiċjenti.
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Emenda 63

Proposta għal direttiva
Artikolu 8 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni 
għandhom jiġu adottati f’konformità mal-
proċedura ta’ eżami msemmija fl-Artikolu 
12(2).

2. Dak l-att ta’ implimentazzjoni 
għandu jiġi adottat f’konformità mal-
proċedura ta’ eżami msemmija fl-Artikolu 
12(2) u fi żmien 12-il xahar mid-dħul fis-
seħħ ta’ din id-Direttiva.

Emenda 64

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom jagħmlu 
l-kundizzjonijiet u r-regoli, il-prattiki u l-
proċeduri għall-ħruġ, għat-tiġdid jew għall-
irtirar ta’ Kard tal-UE tad-Diżabilità u ta’ 
Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità disponibbli għall-pubbliku 
f’formati aċċessibbli, inkluż f’formati 
diġitali, u fuq talba f’formati ta’ assistenza 
mitluba minn persuni b’diżabilità.

1. L-Istati Membri għandhom jagħmlu 
l-kundizzjonijiet u r-regoli, il-prattiki u l-
proċeduri għall-ħruġ, għat-tiġdid jew għall-
irtirar ta’ Kard Ewropea tad-Diżabilità u ta’ 
Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità disponibbli għall-pubbliku 
f’formati fiżiċi u diġitali aċċessibbli, inkluż 
bil-braille, bil-verżjoni awdjo, bil-lingwi 
tas-sinjali nazzjonali u f’formati faċli biex 
jinqraw, il-lingwi nazzjonali tas-sinjali u 
formati faċli biex jinqraw, u fuq talba 
f’formati ta’ assistenza mitluba minn 
persuni b’diżabilità.

Emenda 65

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
miżuri xierqa biex iqajmu kuxjenza fost il-
pubbliku u jinfurmaw lill-persuni 
b’diżabilità, inkluż b’modi aċċessibbli, 
dwar l-eżistenza u l-kundizzjonijiet biex 

2. L-Istati Membri, f’kooperazzjoni 
mal-Kummissjoni, għandhom jieħdu 
miżuri xierqa biex iqajmu kuxjenza fost il-
pubbliku u jinfurmaw lill-persuni 
b’diżabilità, inkluż b’modi aċċessibbli, 
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jiksbu, jużaw, jew iġeddu l-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità.

dwar l-eżistenza u l-kundizzjonijiet biex 
jiksbu, jużaw, jew iġeddu l-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità. F’dan 
ir-rigward, kull Stat Membru għandu 
jiddeżinja Punt ta’ Kuntatt Nazzjonali li 
jipprovdi informazzjoni u gwida lill-
pubbliku u lill-persuni b’diżabilità dwar 
il-kundizzjonijiet u s-servizzi inklużi fil-
Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità fit-territorju tiegħu, kif ukoll 
il-kundizzjonijiet u s-servizzi mogħtija 
skont il-kards u ċ-ċertifikati nazzjonali 
rilevanti.

Emenda 66

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. Bħala miżura xierqa għall-iskop li 
titqajjem sensibilizzazzjoni fost il-pubbliku 
u jiġu infurmati l-persuni b’diżabilità, kif 
stabbilit fil-paragrafu preċedenti, il-
Kummissjoni għandha tiżviluppa 
kampanja ta’ sensibilizzazzjoni fl-Unjoni 
kollha li xxerred informazzjoni u taħriġ 
dwar il-Kard Ewropea tad-Diżabilità liċ-
ċittadini u lill-awtoritajiet pubbliċi u lill-
operaturi privati li għandhom il-potenzjal 
li joffru trattament preferenzjali skont l-
Artikolu 5, fuq bażi kontinwa.

Emenda 67

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – paragrafu 2b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2b. Sa [sitt xhur wara d-data tat-
traspożizzjoni ta’ din id-Direttiva], il-
Kummissjoni għandha tistabbilixxi portal 
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web Ewropew apposta u aġġornat għall-
pubbliku li jkun fih bażi tad-data li 
tagħmel disponibbli informazzjoni 
rilevanti relatata mal-kundizzjonijiet, l-
infrastruttura u l-faċilitajiet applikabbli li 
għandhom x’jaqsmu mal-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità fit-
territorju ta’ kull Stat Membru. Il-portal 
web għandu jipprovdi din l-informazzjoni 
bil-lingwi kollha tal-Unjoni Ewropea, 
inklużi l-lingwa tas-sinjali, il-mezzi ta’ 
komunikazzjoni faċli biex jinqraw u 
awmentati. 
Għandu jgħaqqad, b’mod ċar, aċċessibbli 
u trasparenti, il-Punti ta’ Kuntatt 
Nazzjonali msemmija fil-paragrafu 2 u s-
siti web uffiċjali fl-Istati Membri 
msemmija fil-paragrafu 7 ta’ dan l-
Artikolu.
Meta xieraq, l-informazzjoni disponibbli 
għandha tiġi pprovduta fil-livell lokali, 
reġjonali jew nazzjonali f’kull Stat 
Membru.
L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-
awtoritajiet pubbliċi jtellgħu din l-
informazzjoni fil-bażi ta’ data u 
jaġġornawha fejn ikun meħtieġ.
Il-Kummissjoni għandha tqis li tinkludi 
funzjoni ta’ tqabbil fuq il-portal web 
Ewropew, li tippermetti lill-utenti jqabblu 
r-regolamenti ta’ Stat Membru ma’ ieħor, 
inkluż, fejn rilevanti, id-differenzi 
reġjonali u muniċipali fi ħdan l-Istati 
Membri.

Emenda 68

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Kwalunkwe miżura meħuda biex 
tevita r-riskju ta’ falsità jew frodi għandu 
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jkollha attenzjoni u kunsiderazzjoni 
xierqa għad-drittijiet tal-persuni 
b’diżabilità u ma għandha tirriżulta fl-
ebda interferenza mal-interessi leġittimi 
tal-persuni b’diżabilità fl-użu jew tal-kard 
jew twassal għall-istigmatizzazzjoni 
tagħhom.

Emenda 69

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – paragrafu 6a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6a. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
l-miżuri meħtieġa biex jiżguraw li l-
operaturi privati u l-awtoritajiet pubbliċi 
japplikaw l-istess kundizzjonijiet jew 
trattament preferenzjali lid-detenturi tal-
Kard Ewropea għad-Diżabilità u l-Karta 
Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità bħal dawk li jgawdu ċ-
ċittadini nazzjonali tal-Istat Membru 
b’diżabilità rikonoxxuta. L-Istati Membri 
għandhom jipprevedu sanzjonijiet 
applikabbli fil-każ ta’ ksur ta’ dan l-
obbligu.

Emenda 70

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – paragrafu 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. L-informazzjoni msemmija fil-
paragrafu 1 u 2 ta’ dan l-Artikolu għandha 
tkun disponibbli mingħajr ħlas b’mod ċar, 
komprensiv, faċli għall-utent u faċilment 
aċċessibbli, inkluż permezz tas-sit web 
uffiċjali tal-operaturi privati jew tal-
awtoritajiet pubbliċi fejn disponibbli, jew 
b’mezzi xierqa oħra, f’konformità mar-
rekwiżiti ta’ aċċessibbiltà rilevanti għas-
servizzi stabbiliti fl-Anness I tad-Direttiva 

7. L-informazzjoni msemmija fil-
paragrafu 1 u 2 ta’ dan l-Artikolu għandha 
tkun disponibbli mingħajr ħlas b’mod ċar, 
komprensiv, faċli għall-utent u faċilment 
aċċessibbli, inkluż permezz tas-sit web 
uffiċjali tal-operaturi privati jew tal-
awtoritajiet pubbliċi u fejn xieraq b’mezzi 
xierqa oħra, f’konformità mar-rekwiżiti ta’ 
aċċessibbiltà rilevanti għas-servizzi 
stabbiliti fl-Anness I tad-Direttiva (UE) 
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(UE) 2019/882. 2019/882.

Emenda 71

Proposta għal direttiva
Artikolu 11 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-
Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti 
nominati minn kull Stat Membru skont il-
prinċipji stipulati fil-Ftehim 
Interistituzzjonali tat-13 ta’ April 2016 
dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet.

4. Qabel ma’ tadotta att delegat, il-
Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti 
nnominati minn kull Stat Membru skont il-
prinċipji stipulati fil-Ftehim 
Interistituzzjonali tat-13 ta’ April 2016 
dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet, kif ukoll 
persuni b’diżabilità u l-organizzazzjonijiet 
rappreżentattivi tagħhom.

Emenda 72

Proposta għal direttiva
Artikolu 13 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li jeżistu mezzi adegwati u 
effettivi sabiex jiżguraw konformità ma’ 
din id-Direttiva.

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li jeżistu mezzi adegwati u 
effettivi sabiex jiżguraw konformità ma’ 
din id-Direttiva, jippromwovu l-
parteċipazzjoni u d-djalogu ma’ 
assoċjazzjonijiet li jirrappreżentaw il-
persuni b’diżabilità.

Emenda 73

Proposta għal direttiva
Artikolu 13 – paragrafu 2– punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) dispożizzjonijiet li permezz 
tagħhom korpi pubbliċi jew 
assoċjazzjonijiet, organizzazzjonijiet jew 
entitajiet legali privati oħra li għandhom 
interess leġittimu biex jiżguraw li d-

(b) dispożizzjonijiet li permezz 
tagħhom korpi pubbliċi jew 
assoċjazzjonijiet, bħal Korpi tal-
Ugwaljanza meta applikabbli, 
organizzazzjonijiet, b’mod partikolari 
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dispożizzjonijiet ta’ din id-Direttiva jiġu 
rrispettati jistgħu jieħdu azzjoni 
f’konformità mad-dritt u l-proċeduri 
nazzjonali quddiem il-qrati jew quddiem il-
korpi amministrattivi kompetenti f’isem il-
persuna b’diżabilità jew b’appoġġ għaliha, 
bl-approvazzjoni tagħha, fi kwalunkwe 
proċedura ġudizzjarja jew amministrattiva 
prevista għall-infurzar tal-obbligi skont din 
id-Direttiva.

organizzazzjonijiet rappreżentattivi ta’ 
persuni b’diżabilità jew entitajiet legali 
privati oħra li għandhom interess leġittimu 
biex jiżguraw li d-dispożizzjonijiet ta’ din 
id-Direttiva jiġu rrispettati jistgħu jieħdu 
azzjoni f’konformità mad-dritt u l-
proċeduri nazzjonali quddiem il-qrati jew 
quddiem il-korpi amministrattivi 
kompetenti f’isem il-persuna b’diżabilità 
jew b’appoġġ għaliha, bl-approvazzjoni 
tagħha, fi kwalunkwe proċedura 
ġudizzjarja jew amministrattiva prevista 
għall-infurzar tal-obbligi skont din id-
Direttiva.

Emenda 74

Proposta għal direttiva
Artikolu 14 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu r-regoli dwar il-penali li 
japplikaw għall-ksur tad-dispożizzjonijiet 
nazzjonali adottati skont din id-Direttiva u 
għandhom jieħdu l-miżuri neċessarji kollha 
sabiex jiżguraw li dawn ikunu 
implementati.

1. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu r-regoli dwar il-penali li 
japplikaw għall-operaturi pubbliċi u 
privati kif ukoll għall-fornituri ta’ servizzi 
għall-ksur tad-dispożizzjonijiet nazzjonali 
adottati skont din id-Direttiva u għandhom 
jieħdu l-miżuri neċessarji kollha sabiex 
jiżguraw li dawn ikunu implementati.

Emenda 75

Proposta għal direttiva
Artikolu 15 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-operaturi privati jew l-
awtoritajiet pubbliċi jagħmlu informazzjoni 
dwar kwalunkwe kundizzjoni speċjali jew 
trattament preferenzjali skont l-Artikolu 5 
disponibbli għall-pubbliku f’formati 
aċċessibbli.

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-operaturi privati jew l-
awtoritajiet pubbliċi jagħmlu informazzjoni 
dwar kwalunkwe kundizzjoni speċjali jew 
trattament preferenzjali skont l-Artikolu 5 
disponibbli għall-pubbliku f’formati fiżiċi 
u diġitali ċari, komprensivi u aċċessibbli, 
inkluż il-braille, stampa kbira, il-verżjoni 
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tal-awdjo.

Emenda 76

Proposta għal direttiva
Artikolu 15 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw, fejn applikabbli, li l-operaturi 
tas-servizzi tat-trasport transfruntier tal-
passiġġieri jipprovdu informazzjoni ċara 
lill-passiġġieri li jkollhom Kard Ewropea 
tad-Diżabilità dwar il-partijiet tal-
operazzjonijiet fejn japplikaw 
kundizzjonijiet speċjali jew trattamenti 
preferenzjali.

Emenda 77

Proposta għal direttiva
Artikolu 15 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri għandhom iħeġġu 
lill-operaturi privati jew lill-awtoritajiet 
pubbliċi biex jipprovdu b’mod volontarju 
kundizzjonijiet speċjali jew trattament 
preferenzjali għall-persuni b’diżabilità.

2. L-Istati Membri għandhom iħeġġu 
u jistgħu jappoġġaw lill-operaturi privati 
jew lill-awtoritajiet pubbliċi biex jipprovdu 
b’mod volontarju kundizzjonijiet speċjali 
jew trattament preferenzjali għall-persuni 
b’diżabilità.

Emenda 78

Proposta għal direttiva
Artikolu 15 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-informazzjoni msemmija fil-
paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu għandha 
tkun disponibbli mingħajr ħlas b’mod ċar, 
komprensiv, faċli għall-utent u faċilment 
aċċessibbli, inkluż permezz tas-sit web 

3. L-informazzjoni msemmija fil-
paragrafi 1 u 1a ta’ dan l-Artikolu 
għandha tkun disponibbli mingħajr ħlas 
b’mod ċar, komprensiv, faċli għall-utent u 
faċilment aċċessibbli, inkluż permezz tas-



RR\1294155MT.docx 111/147 PE754.831v02-00

MT

uffiċjali tal-fornituri tas-servizzi, tal-
operaturi privati jew tal-awtoritajiet 
pubbliċi fejn disponibbli, jew b’mezzi 
xierqa oħra, f’konformità mar-rekwiżiti ta’ 
aċċessibbiltà rilevanti għas-servizzi 
stabbiliti fl-Anness I tad-Direttiva (UE) 
2019/882.

sit web uffiċjali tal-fornituri tas-servizzi, 
tal-operaturi privati jew tal-awtoritajiet 
pubbliċi fejn disponibbli, jew b’mezzi 
xierqa oħra, f’konformità mar-rekwiżiti ta’ 
aċċessibbiltà rilevanti għas-servizzi 
stabbiliti fl-Anness I tad-Direttiva (UE) 
2019/882.

Emenda 79

Proposta għal direttiva
Artikolu 16 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Sa jj/xx/ss [tliet snin wara d-data 
tal-applikazzjoni ta’ din id-Direttiva], u 
kull ħames snin wara dan, il-Kummissjoni 
għandha tissottometti lill-Parlament 
Ewropew, lill-Kunsill, lill-Kumitat 
Ekonomiku u Soċjali Ewropew u lill-
Kumitat tar-Reġjuni, rapport dwar l-
applikazzjoni ta’ din id-Direttiva.

1. Sa jj/xx/ss [sentejn wara d-data tal-
applikazzjoni ta’ din id-Direttiva], u kull 
ħames snin wara dan, il-Kummissjoni 
għandha tissottometti lill-Parlament 
Ewropew, lill-Kunsill, lill-Kumitat 
Ekonomiku u Soċjali Ewropew u lill-
Kumitat tar-Reġjuni, rapport dwar l-
applikazzjoni ta’ din id-Direttiva.

Emenda 80

Proposta għal direttiva
Artikolu 16 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Ir-rapport għandu jinkludi 
valutazzjoni tal-impatt tal-użu tal-kard 
bħala l-għodda għat-titjib tal-portabbiltà 
tal-benefiċċji fil-qasam tas-sigurtà soċjali 
skont ir-Regolamenti (KE) Nru 883/2004 
u (KE) Nru 987/2009 u assistenza soċjali 
koperta mill-Artikolu 24(2) tad-Direttiva 
2004/38/KE.

Emenda 81

Proposta għal direttiva
Artikolu 16 – paragrafu 4a (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. Ir-rapport għandu jinkludi 
valutazzjoni tal-impatt tal-oqfsa 
nazzjonali, il-kriterji ta’ eliġibbiltà, il-
kundizzjonijiet, jew il-proċeduri ta’ 
valutazzjoni biex jinkiseb status ta’ 
diżabilità kif ukoll it-tiġdid u l-irtirar 
relattiv tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u 
l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità, bil-ħsieb li tiġi 
armonizzata d-definizzjoni ta’ diżabilità u 
jiġi żgurat ir-rikonoxximent reċiproku tal-
istatus ta’ diżabilità madwar l-Istati 
Membri u jiġu identifikati diskrepanzi 
possibbli bejn l-Istati Membri f’dan ir-
rigward kif ukoll kwalunkwe impatt 
negattiv fuq id-detenturi tal-kards.
Ir-rapport għandu jevalwa wkoll 
kwalunkwe impatt tal-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità fir-
rigward tal-oqfsa nazzjonali li fihom it-
trattament preferenzjali tal-persuni 
b’diżabilità jvarja skont il-livell ta’ 
diżabilità jew kundizzjonijiet oħra.

Emenda 82

Proposta għal direttiva
Artikolu 16 – paragrafu 4b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4b. Bħala parti minn dan ir-rapport, 
il-Kummissjoni għandha tivvaluta wkoll 
sa liema punt l-implimentazzjoni ta’ din 
id-Direttiva laħqet l-objettivi u l-
interazzjoni tagħha ma’ atti legali 
rilevanti oħra tal-Unjoni.
Abbażi ta’ dak ir-rapport, il-Kummissjoni 
għandha, jekk ikun xieraq, tagħmel 
proposta leġiżlattiva biex temenda din id-
Direttiva.
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Emenda 83

Proposta għal direttiva
Artikolu 18 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jadottaw u jippubblikaw, sa jj/xx/ss 18-il 
xahar wara d-dħul fis-seħħ ta’ din id-
Direttiva], il-liġijiet, ir-regolamenti u d-
dispożizzjonijiet amministrattivi meħtieġa 
biex jikkonformaw ma’ din id-Direttiva. 
Huma għandhom jikkomunikaw minnufih 
it-test ta’ dawk id-dispożizzjonijiet lill-
Kummissjoni.

1. L-Istati Membri għandhom 
jadottaw u jippubblikaw, sa jj/xx/ss 12-il 
xahar wara d-dħul fis-seħħ ta’ din id-
Direttiva], il-liġijiet, ir-regolamenti u d-
dispożizzjonijiet amministrattivi meħtieġa 
biex jikkonformaw ma’ din id-Direttiva. 
Huma għandhom jikkomunikaw minnufih 
it-test ta’ dawk id-dispożizzjonijiet lill-
Kummissjoni.

Emenda 84

Proposta għal direttiva
Artikolu 18 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Huma għandhom japplikaw dawk 
id-dispożizzjonijiet minn jj/xx/ss [30 xahar 
wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ din id-
Direttiva].

2. Huma għandhom japplikaw dawk 
id-dispożizzjonijiet minn jj/xx/ss [24 xahar 
wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ din id-
Direttiva].

Emenda 85

Proposta għal direttiva
Anness I – punt 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. Il-kliem Kard tad-Diżabilità tal-UE 
għandu jintwera bl-użu tat-tipa Arial u bil-
braille bl-użu tad-dimensjonijiet tal-kodiċi 
Marburg.

8. L-informazzjoni rilevanti kollha, 
inkluż il-kliem Kard tad-Diżabilità tal-UE 
għandu jintwera bl-użu tat-tipa Arial u bil-
braille bl-użu tad-dimensjonijiet tal-kodiċi 
Marburg.

Emenda 86
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Proposta għal direttiva
Anness I – punt 10a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

10a. Il-kard għandu jkollha kodiċi QR 
definit li jkun fiha d-data kollha tal-kard 
f’format aċċessibbli u għandha tkun 
immarkata kif xieraq b’marki mqabbżin.

Emenda 87

Proposta għal direttiva
Anness II – punt 3 – punt a – inċiż 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– meta l-kard tkun assoċjata ma’ 
vettura, in-numru tal-pjanċa tagħha għandu 
jkun viżibbli.

– meta l-kard tkun assoċjata ma’ 
vettura/vetturi, in-numru/numri tal-pjanċa 
tagħha għandu/għandhom jkun/ikunu 
viżibbli.

Emenda 88

Proposta għal direttiva
Anness II – punt 3 – punt b – inċiż 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– b’ittri kbar, il-kliem “Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità” 
bil-lingwa/i tal-Istat Membru li joħroġ il-
karta; wara spazju xieraq, dan għandu 
jidher b’tipa żgħira bil-lingwi l-oħrajn tal-
Unjoni Ewropea;

– b’ittri kbar, il-kliem “Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità” 
bil-lingwa/i tal-Istat Membru li joħroġ il-
karta u bil-braille bl-użu tad-
dimensjonijiet tal-kodiċi Marburg; wara 
spazju xieraq, dan għandu jidher b’tipa 
żgħira bil-lingwi l-oħrajn tal-Unjoni 
Ewropea;

Emenda 89

Proposta għal direttiva
Anness II – punt 5a (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5a. Il-kard għandu jkollha kodiċi QR 
definit li jkun fiha d-data kollha tal-kard 
f’format aċċessibbli u għandha tkun 
immarkata kif xieraq b’marki mqabbżin.
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ANNESS: ENTITAJIET JEW PERSUNI
LI R-RAPPORTEUR GĦAL OPINJONI RĊIEVIET KONTRIBUT MINGĦANDHOM

F’konformità mal-Artikolu 8 tal-Anness I tar-Regoli ta’ Proċedura, ir-rapporteur għal opinjoni 
tiddikjara li rċievaiet kontribut mill-entitajiet jew il-persuni li ġejjin fit-tħejjija tal-opinjoni, 
sal-adozzjoni tagħha fil-kumitat:

Entità u/jew persuna
Funktionsrätt Sverige
European Disability Forum (EDF)
European Blind Union (EBU)
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PROĊEDURA TAL-KUMITAT LI JINTALAB JAGĦTI OPINJONI

Titolu L-istabbiliment tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità

Referenzi COM(2023)0512 – C9-0328/2023 – 2023/0311(COD)

Kumitat responsabbli
       Data tat-tħabbir fis-seduta plenarja

EMPL
19.10.2023

Opinjoni mogħtija minn
       Data tat-tħabbir fis-seduta plenarja

TRAN
19.10.2023

Kumitati assoċjati - data tat-tħabbir fis-
seduta plenarja

19.10.2023

Rapporteur għal opinjoni
       Data tal-ħatra

Erik Bergkvist
19.10.2023

Eżami fil-kumitat 30.11.2023

Data tal-adozzjoni 7.12.2023
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Lucia Vuolo, Kosma Złotowski
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Sostituti (skont l-Artikolu 209(7)) 
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Karolin Braunsberger-Reinhold, Andreas Glück, Ondřej Kovařík, Erik 
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Tomac
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VOTAZZJONI FINALI B’SEJĦA TAL-ISMIJIET FIL-KUMITAT LI JINTALAB 
JAGĦTI OPINJONI

39 +
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Złotowski

ID Marco Campomenosi

NI Mario Furore

PPE Tom Berendsen, Karolin Braunsberger-Reinhold, Jens Gieseke, Elżbieta Katarzyna Łukacijewska, Cláudia 
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05.12.2023

ITTRA TAL-KUMITAT GĦAS-SUQ INTERN U L-ĦARSIEN TAL- KONSUMATUR

Is-Sur Dragoş PÎSLARU Dragoş
President
Kumitat għall-Impjiegi u l-Affarijiet Soċjali
BRUSSELL

Suġġett: Opinjoni fil-forma ta’ ittra dwar il-proposta għal Direttiva tal-Parlament Ewropew 
u tal-Kunsill li tistabbilixxi l-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità (COM(2023)0512 – C9-0328/2023 – 
2023/0311(COD))

Sur President,

Skont il-proċedura msemmija hawn fuq, il-Kumitat għas-Suq Intern u l-Ħarsien tal-
Konsumatur ingħata l-istruzzjoni li jippreżenta opinjoni lill-Kumitat tiegħek. Fil-laqgħa tiegħu 
tal-25 ta’ Ottubru 2023, il-Kumitat iddeċieda li jibgħat din l-opinjoni fil-forma ta’ ittra.

Il-Kumitat għas-Suq Intern u l-Ħarsien tal-Konsumatur eżamina l-kwistjoni fil-laqgħa tiegħu 
tal-4 ta’ Diċembru 2023 u adotta l-opinjoni tiegħu fil-forma ta’ ittra f’dik il-laqgħa3. Iddeċieda 
li jistieden lill-Kumitat għall-Impjiegi u l-Affarijiet Soċjali, bħala l-kumitat responsabbli, 
sabiex jinkorpora l-emendi li ġejjin fir-rapport tiegħu.

Dejjem tiegħek,

Anna CAVAZZINI
President

3 Dawn li ġejjin kienu preżenti għall-votazzjoni finali: Andrus Ansip (Viċi President), Maria Grapini (Viċi 
President), Maria-Manuel Leitão-Marques (Viċi President), Pablo Arias Echeverría, Laura Ballarín Cereza, 
Biljana Borzan, Markus Buchheit, Maria da Graça Carvalho, Dita Charanzová, Deirdre Clune, Malte Gallée, 
Sandro Gozi, Eugen Jurzyca, Włodzimierz Karpiński, Morten Løkkegaard, Antonius Manders, Karen Melchior, 
Anne-Sophie Pelletier, Miroslav Radačovský, René Repasi, Andreas Schwab, Róża Thun und Hohenstein, Kim 
Van Sparrentak, Tom Vandenkendelaere, Marion Walsmann, Marco Zullo, Estrella Durá Ferrandis (skont l-
Artikolu 209(7), Ska Keller (skont l-Artikolu 209(7)).
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SUĠĠERIMENTI

Il-Kumitat għas-Suq Intern u l-Ħarsien tal-Konsumatur jistieden lill-Kumitat għall-Impjiegi u 
l-Affarijiet Soċjali, bħala l-Kumitat responsabbli, biex jieħu inkunsiderazzjoni l-emendi li 
ġejjin:

1. Il-Kumitat IMCO jilqa’ b’sodisfazzjon il-proposta tal-Kummissjoni għal Direttiva li 
tistabbilixxi l-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità bħala inizjattiva tant mistennija biex twieġeb għat-tħassib taċ-ċittadini 
b’diżabilità u t-talbiet tagħhom biex igawdu bis-sħiħ il-libertà tal-moviment u l-aċċess għas-
servizzi fl-UE. L-importanza tal-kwistjonijiet ta’ aċċessibbiltà għall-Kumitat ġiet enfasizzata 
mir-rapport fuq inizjattiva proprja reċenti tiegħu dwar iċ-Ċentru AccessibleEU4. F’dak ir-
rapport, il-Kumitat IMCO fakkar li l-aċċessibbiltà hija prekundizzjoni essenzjali biex il-
persuni b’diżabilità jgawdu bis-sħiħ id-drittijiet tal-bniedem u l-libertajiet fundamentali. 
Huwa wieħed mill-prinċipji ġenerali tal-Konvenzjoni dwar id-Drittijiet ta’ Persuni 
b’Diżabilità, li hija legalment vinkolanti fuq l-UE u l-Istati Membri tagħha.

2. Il-Kumitat IMCO jfakkar ukoll fl-għeruq tal-proposta fil-valuri u l-prinċipji tas-suq 
intern. Il-proposta tikkumplimenta d-Direttiva 2006/123 dwar is-servizzi fis-suq intern5. 
Għaldaqstant, il-bażijiet ġuridiċi tal-proposta huma l-Artikolu 53(1) u l-Artikolu 62 tat-TFUE 
(dwar is-servizzi normalment ipprovduti bi ħlas fis-suq intern), peress li l-proposta se tagħti 
lid-detenturi tal-kard id-dritt li jibbenefikaw minn kundizzjonijiet/trattament xieraq, 
speċjalizzat u preferenzjali meta jaċċessaw servizzi fuq bażi ugwali ma’ persuni b’diżabilità 
fl-Istat Membru li jżuru.

3. Barra minn hekk, il-proposta tikkomplementa l-Att Ewropew dwar l-Aċċessibbiltà 
(id-Direttiva 2019/882)6 u d-Direttiva dwar l-Aċċessibbiltà għall-Web (id-Direttiva (UE) 
2016/2102)7, li t-tnejn li huma għandhom l-għan li jeliminaw u jipprevjenu l-ostakli li 
jirriżultaw minn rekwiżiti ta’ aċċessibbiltà diverġenti fl-Istati Membri. L-importanza tal-Att 
Ewropew dwar l-Aċċessibbiltà bħala sfond għall-proposta hija spjegata mill-premessa 8. 
Dawn il-biċċiet ta’ leġiżlazzjoni huma kisbiet importanti tal-Kumitat IMCO mil-leġiżlatura 
preċedenti, u l-Kumitat jixtieq jenfasizza r-rilevanza kontinwa tagħhom għad-dibattitu dwar 
l-aċċessibbiltà, u jenfasizza li dawn il-kisbiet fundamentali tas-suq intern wittew it-triq għall-
adozzjoni tal-proposta tal-Kard tad-Diżabilità.

4. Fir-rigward tal-prinċipji tas-suq intern li fuqhom huma msejsa l-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni b’Diżabilità, il-Kumitat IMCO 
jfakkar il-pożizzjoni tal-Kummissjoni, kif stabbilit fil-premessa 22 tal-proposta, li r-
rikonoxximent reċiproku tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u tal-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità għandhom jiffaċilitaw u jiggarantixxu bis-sħiħ l-eżerċizzju minn 
persuni b’diżabilità, meta jivvjaġġaw lejn Stat Membru ieħor jew meta jżuru Stat Membru 
ieħor, tad-drittijiet tagħhom li jirċievu u li jibbenefikaw minn kundizzjonijiet speċjali u/jew 

4 2022/2013(INI).
5 ĠU C 376, 27.12.2006, p. 36.
6 Id-Direttiva (UE) 2019/882 dwar ir-rekwiżiti ta’ aċċessibbiltà għall-prodotti u għas-servizzi (ĠU L 150, 

7.6.2019, p. 70).
7 Id-Direttiva (UE) 2016/2102 dwar l-aċċessibbiltà tas-siti elettroniċi u tal-applikazzjonijiet mobbli tal-korpi 

tas-settur pubbliku.
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minn trattament preferenzjali offrut mill-operaturi privati jew mill-awtoritajiet pubbliċi biex 
jaċċessaw servizzi, inklużi s-servizzi għat-trasport tal-passiġġiera, attivitajiet u faċilitajiet, 
inkluż meta ma jkunux ipprovduti bi ħlas, kif ukoll aċċess faċli għall-kundizzjonijiet u għall-
faċilitajiet tal-parkeġġ riżervati għall-persuni b’diżabilità, mingħajr diskriminazzjoni abbażi 
tan-nazzjonalità jew tal-post ta’ residenza, fuq termini u kundizzjonijiet ugwali għal dawk 
previsti abbażi ta’ ċertifikati nazzjonali, kards tad-diżabilità jew dokumenti formali oħra li 
jirrikonoxxu l-istatus ta’ diżabilità tagħhom maħruġa mill-awtoritajiet kompetenti fil-pajjiż 
ospitanti.

5. Il-Kumitat IMCO jenfasizza wkoll l-importanza li jinstabu l-aħjar mezzi għat-tixrid 
tal-informazzjoni fost il-persuni b’diżabilità, sabiex il-viżitaturi minn Stat Membru wieħed 
ikunu jistgħu jsibu faċilment informazzjoni dwar id-drittijiet u l-obbligi li jkollhom fl-Istat 
Membru li jżuru. Il-Kumitat IMCO jilqa’ l-inizjattiva Aċċessibbli tal-UE u jemmen li din 
tista’ tinkludi informazzjoni utli dwar il-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità.

6. Il-Kard tad-Diżabilità se sservi bħala bażi biex titqajjem kuxjenza akbar dwar id-
diversità u tiġi promossa l-aċċettazzjoni ta’ persuni b’diżabilità fis-soċjetà, u biex jissaħħaħ 
ukoll id-dritt għall-moviment liberu tal-persuni b’diżabilità fl-Unjoni Ewropea. Il-Kard tad-
Diżabilità se tkun ta’ għajnuna wkoll għal persuni b’diżabilitajiet inviżibbli, spiss iffaċċjati 
b’ostakli attitudinali addizzjonali.

7. Dan l-istrument se jiggarantixxi n-nondiskriminazzjoni meta jsir ċaqliq minn pajjiż 
tal-UE għall-ieħor u joħloq ċertezza u jneħħi l-ostakli amministrattivi kemm għall-persuni 
b’diżabilità kif ukoll għall-operaturi privati u pubbliċi ta’ servizzi, faċilitajiet u attivitajiet. 
Sabiex tissaħħaħ il-proposta dwar il-Kard għall-Parkeġġ u jsir xi titjib konkret għall-persuni 
b’diżabilità, għandha titwaqqaf bażi tad-data ġdida biex tinforma lill-persuni b’diżabilità 
dwar id-drittijiet u r-regoli differenti tal-parkeġġ li jikkonċernaw spazji tal-parkeġġ għal 
persuni b’diżabilità fl-Istati Membri differenti u fir-reġjuni, fil-bliet u fil-muniċipalitajiet 
tagħhom.

8. Il-persuni b’diżabilità għadhom jiffaċċjaw ostakli sinifikanti għall-moviment liberu 
meta jiċċaqilqu b’mod permanenti lejn Stat Membru ieħor biex jaħdmu jew jistudjaw. 
Għaldaqstant, huwa rrakkomandat li tiżdied eżenzjoni mal-Artikolu 2(2) li tippermetti 
rikonoxximent temporanju tal-istatus ta’ diżabilità ta’ persuni għall-fażi ta’ tranżizzjoni meta 
jmorru jgħixu barra minn pajjiżhom għal xogħol jew studji, u sakemm persuna tkun 
għaddejja mill-proċedura ta’ rivalutazzjoni biex ikollha d-diżabilità tagħha rikonoxxuta mill-
Istat Membru l-ġdid. Din l-eżenzjoni jenħtieġ li tapplika wkoll għall-parteċipanti fil-
programmi ta’ mobbiltà tal-UE bħal ERASMUS+.

9. Iqis li biex jiġi ggarantit il-moviment liberu tal-ħaddiema b’diżabilità u biex tiġi 
promossa l-inklużjoni tal-persuni b’diżabilità fil-forza tax-xogħol, il-Kard Ewropea tad-
Diżabilità għandha tkun disponibbli wkoll għal dawk il-persuni b’diżabilità li jivvjaġġaw lejn 
Stati Membri oħra għal skopijiet relatati max-xogħol.

10. F’konformità mal-proposta tal-Kummissjoni, ir-rikonoxximent reċiproku huwa l-
mekkaniżmu ewlieni li permezz tiegħu għandhom jintlaħqu l-għanijiet tal-proposta, sabiex 
ma tkun meħtieġa l-ebda azzjoni addizzjonali mid-detentur tal-kard. Il-Kumitat IMCO 
jappoġġja bis-sħiħ dan il-mezz ta’ tisħiħ tad-drittijiet tal-persuni b’diżabilità, il-promozzjoni 
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tal-indipendenza tagħhom u l-parteċipazzjoni sħiħa tagħhom fis-soċjetà. Dan huwa mod 
sempliċi kif jintlaħqu dawk l-għanijiet u f’konformità sħiħa mal-approċċ adottat fil-
leġiżlazzjoni tas-suq intern.

11. Fl-istess ħin, il-Kumitat IMCO jilqa’ l-pożizzjoni tal-Kummissjoni li l-għoti ta’ tali 
drittijiet lil persuni b’diżabilità għandu jibni fuq il-protezzjoni diġà mogħtija fil-livell 
nazzjonali, u mhux jimminaha, sabiex jissaħħaħ l-eżerċizzju tad-drittijiet tal-moviment liberu 
tal-persuni b’diżabilità. Għaldaqstant, il-Kumitat IMCO jilqa’ l-pożizzjoni tal-Kummissjoni li 
kif stabbilit fl-Artikolu 2, u fil-premessa 30, il-proposta ma taffettwax il-kompetenzi ta’ Stat 
Membru li jivvaluta u li jirrikonoxxi l-istatus tad-diżabilità u jagħti kundizzjonijiet speċjali, 
bħal aċċess mingħajr ħlas, tariffi mnaqqsa jew trattament preferenzjali lil persuni b’diżabilità 
u/jew persuna/i li jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom inklużi assistent(i) personali. Il-
proposta hija inizjattiva ta’ armonizzazzjoni minima, fis-sens li ma twaqqafx lill-Istati 
Membri milli jagħtu rikonoxximent addizzjonali lill-persuni b’diżabilità. Il-Kumitat IMCO 
jilqa’ dan l-approċċ. Madankollu, jenfasizza li l-approċċ ta’ armonizzazzjoni minima 
m’għandux jintuża bħala ġustifikazzjoni biex jiġu evitati dispożizzjonijiet aktar ambizzjużi u, 
barra minn hekk, iħeġġeġ lill-Istati Membri jikkooperaw mill-qrib f’dan is-settur sabiex 
jinkiseb livell għoli ta’ integrazzjoni u protezzjoni għaċ-ċittadini Ewropej kollha li jgħixu 
b’diżabilità.

12. Il-Kumitat IMCO jilqa’ l-approċċ imħallat meħud mill-Kummissjoni għall-format tal-
Kard tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ. Huwa jilqa’ l-aspett diġitali, li huwa 
kompletament konformi mal-approċċ modern meħud f’leġiżlazzjoni oħra tas-suq intern, 
bħad-Direttiva dwar l-aċċessibbiltà għall-Web. Madankollu, bħal f’oqsma oħra, huwa 
importanti li jiġi żgurat li l-Kard tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ ikunu 
kompletament u faċilment disponibbli u jinftiehmu mill-utenti kollha, inklużi dawk li 
mhumiex familjari mat-teknoloġiji diġitali u li għalihom dawn it-teknoloġiji joħolqu sfidi, 
sabiex ikun hemm fehim immedjat mhux biss għall-persuni b’diżabilità, iżda wkoll għall-
persuni li jagħtuhom assistenza jew li jintalbu jgħinuhom. Il-Kard tad-Diżabilità għandha turi 
biċ-ċar mill-inqas liema tip ta’ assistenza l-persuna teħtieġ, u, fl-aħjar kuntest, xi tkun id-
diżabilità tal-persuna. Għaldaqstant, il-Kard għandu jkun fiha informazzjoni ċara, inkluż 
piktogrammi, li juru t-tip ta’ assistenza meħtieġa.

13. Għalhekk, il-Kumitat IMCO jilqa’ l-pożizzjoni espliċita meħuda mill-Kummissjoni li 
kard fiżika, b’elementi diġitali li jistgħu jinqraw b’mezzi elettroniċi, għandha tkun 
disponibbli wkoll, u, kif iddikjarat fl-Artikoli 6(5) u 7(6) u l-premessa 26, li l-utent għandu 
dejjem jingħata l-għażla bejn kard fiżika jew diġitali, jew it-tnejn li huma. Huwa importanti li 
jiġi enfasizzat, madankollu, li filwaqt li l-Braille huwa inkluż fil-Kard Ewropea tad-
Diżabilità, huwa nieqes mill-Kard Ewropea għall-Parkeġġ. Il-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
fiżika għandha tkun kompletament aċċessibbli, inkluż biż-żieda tal-Braille fuq il-kard 
innifisha. Il-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għandha tintwera bil-Braille bl-użu tad-
dimensjonijiet tal-kodiċi ta’ Marburg, hekk kif dan jiffaċilita l-identifikazzjoni tal-kard mill-
utenti.

14. Il-Kumitat IMCO jisħaq fuq l-importanza li tiġi żgurata l-effettività tal-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ permezz ta’ kampanja ta’ komunikazzjoni 
xierqa u l-involviment tal-awtoritajiet lokali u reġjonali, inklużi s-servizzi tal-pulizija.

15. Filwaqt li jiggarantixxi l-prerogattivi tal-Istat Membru li jagħti kards tad-diżabilità 
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nazzjonali lill-persuni b’diżabilità, il-Kumitat IMCO jħeġġeġ lill-Kummissjoni tikkunsidra l-
fużjoni futura tal-kards tad-diżabilità nazzjonali u Ewropej.

16. Fl-istess ħin, il-Kumitat IMCO jirrikonoxxi d-delega wiesgħa tas-setgħa lill-
Kummissjoni biex temenda l-format standardizzat tal-Kard, u jemmen li l-bidliet f’dan is-
sens ma għandhomx iwasslu għal interpretazzjoni ħażina mill-utenti u mill-awtoritajiet 
responsabbli għall-ħruġ tal-Kard, peress li dan jimmina l-kisba tal-għanijiet tad-Direttiva.

17. Il-Kumitat IMCO jissuġġerixxi l-inklużjoni ta’ lista mhux eżawrjenti ta’ indikaturi 
speċifiċi tal-prestazzjoni fil-klawżola ta’ rapportar u rieżami, speċifikament, iż-żieda ta’ 
indikaturi tal-impatt u tar-riżultati, inkluż l-impatt fuq is-settur tat-trasport, l-awtoritajiet 
pubbliċi, l-istituzzjonijiet u l-baġits pubbliċi u fuq l-impatt distributtiv madwar l-Istati 
Membri, ma’ dawk purament orjentati lejn l-output — bħall-għadd ta’ Stati Membri li 
ttrasponew id-Direttiva, l-għadd ta’ Kards Ewropej tad-Diżabilità, u l-għadd ta’ Kards 
Ewropej għall-Parkeġġ maħruġa mill-Istati Membri. L-informazzjoni dwar l-ispejjeż u l-
benefiċċji kwantitattivi tad-Direttiva tkun utli wkoll. Dawn iż-żidiet għandhom l-għan li 
jipprovdu evalwazzjoni aħjar tat-traspożizzjoni u l-applikazzjoni tad-Direttiva, li 
tikkontribwixxi għal proċess tat-teħid tad-deċiżjonijiet aktar robust u infurmat.
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ANNESS: ENTITAJIET JEW PERSUNI
LI R-RAPPORTEUR IRĊEVIET KONTRIBUT MINGĦANDHOM

Il-President, fil-kapaċità tagħha ta’ Rapporteur, tiddikjara, taħt ir-responsabbiltà esklużiva 
tagħha, li ma rċeviet l-ebda kontribut minn entitajiet jew persuni li għandhom jissemmew fl-
Anness skont l-Artikolu 8 tal-Anness I tar-Regoli ta’ Proċedura.
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4.12.2023

OPINJONI OFTAL-KUMITAT GĦAD-DRITTIJIET TAN--NISA U L-UGWALJANZA 
BEJN IS-SESSI

għall-Kumitat għall-Impjiegi u l-Affarijiet Soċjali

dwar il-proposta għal direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li tistabbilixxi l-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità
COM(2023)0512 - C9 - 0328/2023

Rapporteur għal opinjoni: Rosa Estaràs Ferragut

EMENDI

Il-Kumitat għad-Drittijiet tan-Nisa u għall-Ugwaljanza bejn is-Sessi jistieden lill-Kumitat 
għall-Impjiegi u l-Affarijiet Soċjali, bħala l-kumitat responsabbli, biex jieħu 
inkunsiderazzjoni dan li ġej:

Emenda 1

Proposta għal direttiva
Premessa 2a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(2a) Billi l-Karta tad-Drittijiet 
Fundamentali tal-Unjoni Ewropea (il-
“Karta”), b’mod partikolari fl-Artikoli 3, 
6, 7, 8, 14, 15, 16, 20, 21, 23, 24, 25, 26, 
31, 34, 35, 36, 41, 42, 45 u 47 tagħha, 
tiġbor flimkien l-aktar libertajiet u 
drittijiet personali importanti, inkluż 
għall-persuni b’diżabilità,
(2b)  Billi r-riżoluzzjoni tat-13 ta’ 
Diċembru 2022 bit-titolu “Lejn drittijiet 
ugwali għall-persuni b’diżabilità”1a

, 
tiddikjara l-importanza u l-ħtieġa li jkun 
hemm Kard tal-UE tad-Diżabilità,
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(2c) Billi r-riżoluzzjoni tal-4 ta’ 
Ottubru 2023 bit-titolu “L-
armonizzazzjoni tad-drittijiet tal-persuni 
bl-awtiżmu”2a tenfasizza l-importanza tal-
proposta dwar il-Kard tal-UE tad-
Diżabilità,
____________________
1a  
https://www.europarl.europa.eu/doceo/doc
ument/TA-9-2022-0435_MT.html
2a 
https://www.europarl.europa.eu/doceo/doc
ument/TA-9-2023-0343_MT.html

Emenda 2

Proposta għal direttiva
Premessa 3a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3a) Billi l-ugwaljanza bejn il-ġeneri 
hija valur tal-Unjoni stabbilit fl-Artikolu 2 
tat-TUE, u fl-Artikolu 8 tat-TFUE huwa 
ddikjarat li fl-attivitajiet kollha tagħha l-
Unjoni għandha timmira li telimina l-
inugwaljanzi, tistabbilixxi l-prinċipju tal-
integrazzjoni tal-perspettiva tal-ġeneri u l-
ugwaljanza bejn il-ġeneri; billi l-Unjoni 
Ewropea rratifikat il-Konvenzjoni ta’ 
Istanbul dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda 
kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza 
domestika, u għalhekk, il-protezzjoni u l-
appoġġ ipprovduti fl-ambitu tal-
Konvenzjoni ta’ Istanbul iridu jkunu 
disponibbli għal kwalunkwe mara 
mingħajr diskriminazzjoni, 
irrispettivament minn kwalunkwe 
diżabilità;

Emenda 3

Proposta għal direttiva
Premessa 3b (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3b) Il-mandat ta’ ugwaljanza u 
nondiskriminazzjoni li jinsab fl-Artikolu 5 
tas-CRPD huwa rilevanti, peress li l-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità hija maħsuba biex 
tħaffef l-ugwaljanza tal-persuni 
b’diżabilità permezz tar-rikonoxximent 
reċiproku tagħhom fl-UE. Hemm bżonn li 
l-mobilità u l-moviment liberu jiġu 
indirizzati b’mod sensittiv għall-ġeneru 
sabiex din il-leġiżlazzjoni tikkontribwixxi 
għar-rikonoxximent tad-drittijiet tan-nisa 
u l-bniet b’diżabilità, l-ommijiet u dawk li 
jieħdu ħsieb il-persuni b’diżabilità u jiġi 
adottat approċċ intersezzjonali fil-
protezzjoni tagħhom mid-
diskriminazzjoni. Huwa essenzjali li jiġi 
rikonoxxut li n-nisa u l-bniet b’diżabilità 
huma affettwati minn diskriminazzjoni 
f’ħafna oqsma tal-ħajja inkluż l-iżolament 
soċjali, in-nuqqas ta’ aċċess għas-servizzi 
komunitarji, l-akkomodazzjoni ta’ kwalità 
baxxa, l-istituzzjonalizzazzjoni u l-kura 
tas-saħħa mhux adegwata li tfixkilhom 
milli jikkontribwixxu u jinvolvu ruħhom 
b’mod attiv fis-soċjetà. In-nisa b’diżabilità 
għandhom probabbiltà 10 darbiet akbar li 
jesperjenzaw attakk fiżiku jew sesswali 
min-nisa mingħajr diżabilità u għalhekk 
jenħtieġ li tkun disponibbli informazzjoni 
dwar l-aċċess għal servizzi ta’ appoġġ 
speċjalizzati għal dawk in-nisa b’diżabilità 
li jkunu sofrew xi forma ta’ vjolenza 
abbażi tal-ġeneru. B’mod ġenerali, is-
sitwazzjoni għan-nisa u għall-bniet 
b’diżabilità hija agħar minn dik tal-irġiel 
u tas-subien b’diżabilità, b’dan jiġi 
enfasizzat pereżempju f’żoni rurali fejn l-
aċċess għas-servizzi u għall-
opportunitajiet b’mod ġenerali huwa 
ħafna aktar limitat. Kwalunkwe persuna 
b’diżabilità fattwali, skont it-tifsira 
ddikjarata fl-Artikolu 1 tas-CRPD, meta 
tirrisjedi jew tiċċaqlaq fi Stat Membru tal-
UE differenti minn tagħha, jenħtieġ li 
jkollha l-istatus ta’ diżabilità tagħha 
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rikonoxxut.

Emenda 4

Proposta għal direttiva
Premessa 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6) L-għan tal-UNCRPD huwa li 
tippromwovi, tipproteġi u tiżgura t-
tgawdija sħiħa u ugwali tad-drittijiet tal-
bniedem u tal-libertajiet fundamentali 
kollha mill-persuni kollha b’diżabilità, u li 
tippromwovi r-rispett għad-dinjità inerenti 
tagħhom, u b’hekk tiżgura l-
parteċipazzjoni u l-inklużjoni sħiħa u 
effettiva tagħhom fis-soċjetà fuq bażi 
ugwali ma’ oħrajn. Il-UNCRPD 
tirrikonoxxi wkoll l-importanza tal-ħtieġa 
li jittieħdu miżuri xierqa biex tiġi żgurata l-
aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabilità.

(6) L-għan tal-UNCRPD huwa li 
tippromwovi, tipproteġi u tiżgura t-
tgawdija sħiħa u ugwali tad-drittijiet tal-
bniedem u tal-libertajiet fundamentali 
kollha mill-persuni kollha b’diżabilità, u li 
tippromwovi r-rispett għad-dinjità inerenti 
tagħhom, u b’hekk tiżgura l-
parteċipazzjoni u l-inklużjoni sħiħa u 
effettiva tagħhom fis-soċjetà fuq bażi 
ugwali ma’ oħrajn. Fl-Artikolu 6 tagħha, 
il-UNCRPD tirrikonoxxi b’mod speċifiku 
li n-nisa u l-bniet b’diżabilità huma 
soġġetti għal diskriminazzjoni multipla, 
f’ħafna każijiet minħabba l-intersezzjoni 
tal-ġeneru u d-diżabilità, li taffettwa l-
isferi kollha ta’ ħajjithom, inklużi l-
esperjenzi ta’ mobilità tagħhom, li 
jirrikjedu li l-Istati partijiet “jieħdu miżuri 
biex jiżguraw it-tgawdija sħiħa u ugwali 
min-naħa tagħhom tad-drittijiet tal-
bniedem u l-libertajiet fundamentali 
kollha” u jiżguraw l-iżvilupp sħiħ, l-
avvanz u l-għoti tas-setgħa lin-nisa. In-
nisa b’diżabilità spiss jiffaċċjaw forom 
intersezzjonali ta’ diskriminazzjoni, u 
għalhekk il-leġiżlazzjoni tal-UE jeħtieġ li 
tintegra approċċ intersezzjonali sabiex 
tindirizza kif xieraq l-esklużjoni u d-
diskriminazzjoni minn perspettiva 
komprensiva, sistemika u strutturali; L-
Istati Membri tal-UE huma marbuta mill-
UNCRPD, madankollu hemm differenzi 
sinifikanti bejn l-implimentazzjoni tal-
pajjiżi1a. Hemm bżonn li jsir progress fl-
ugwaljanza għall-persuni b’diżabilità fil-
pajjiżi kollha, pereżempju permezz ta’ 
investimenti fl-infrastruttura, fil-bini tal-
kapaċitajiet u f’kampanji ta’ 
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sensibilizzazzjoni. Il-UNCRPD 
tirrikonoxxi wkoll l-importanza tal-ħtieġa 
li jittieħdu miżuri xierqa biex tiġi żgurata l-
aċċessibbiltà universali għall-persuni 
b’diżabilità, bħal pereżempju għal dawk 
b’illitteriżmu funzjonali li jolqot l-aktar 
lin-nisa, speċjalment fir-rigward tad-
direttiva attwali, u biex jiġi żgurat li l-
persuni b’diżabilità jgawdu minn mobilità 
personali bl-akbar indipendenza possibbli.
(6a) Huwa meħtieġ li jiġi rikonoxxut li n-
nisa u l-bniet b’diżabilità jiffaċċjaw riskju 
akbar ta’ vjolenza u abbuż, inkluż abbuż 
sesswali, u għandhom vulnerabbiltà akbar 
minħabba s-sess, l-età u d-diżabilità 
tagħhom, 
(6b) Iċ-ċifri juru b’mod ċar li l-persuni li 
jieħdu ħsieb il-persuni b’diżabilità fil-
maġġoranza l-kbira tagħhom huma nisa u 
li għalhekk għandu jiġi applikat approċċ 
sensittiv għall-ġeneru anke meta titqies il-
perspettiva tal-persuni li jieħdu ħsiebhom.
____________________
1a Implimentazzjoni tal-Konvenzjoni dwar 
id-Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabilità, 
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra
_uploads/fra-2023-uncrpd-human-rights-
indicators_en.pdf

Emenda 5

Proposta għal direttiva
Premessa 6a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6a) (6a) Billi d-data mill-Istitut 
Ewropew għall-Ugwaljanza bejn is-Sessi1a 
turi li fl-UE, 20 % tan-nisa b’diżabilità 
huma impjegati full-time, meta mqabbla 
ma’ 29 % tal-irġiel b’diżabilità u 48 % 
tan-nisa mingħajr diżabilità. 22 % tan-
nisa b’diżabilità huma f’riskju ta’ faqar, 
meta mqabbla ma’ 20 % tal-irġiel 
b’diżabilità u 16 % tan-nisa mingħajr 
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diżabilità. 17 % tan-nisa b’diżabilità 
jiggradwaw b’edukazzjoni terzjarja, meta 
mqabbla ma’ 18 % tal-irġiel b’diżabilità u 
32 % tan-nisa mingħajr diżabilità. 11 % 
tan-nisa b’diżabilità għandhom ħtiġijiet 
ta’ eżami mediku mhux issodisfati, meta 
mqabbla ma’ 10 % tal-irġiel b’diżabilità u 
3 % tan-nisa mingħajr diżabilità; billi 
madwar 46 miljun mara u tifla fl-UE 
għandhom diżabilità, ċifra li tinkludi 
madwar 16 % tal-popolazzjoni femminili 
totali u li tirrappreżenta 60 % tal-
popolazzjoni globali tal-persuni 
b’diżabilità; għalhekk għandu jiġi 
applikat approċċ sensittiv għall-ġeneru 
meta tiġi stabbilita Kard Ewropea tad-
Diżabilità, u wara r-rakkomandazzjonijiet 
speċifiċi adottati mill-Kumitat CRPD 
dwar ir-rapport inizjali tal-UE fl-2015, 
b’mod partikolari, l-integrazzjoni tal-
perspettiva tan-nisa u l-bniet b’diżabilità 
trid tkun fiċ-ċentru tal-Istrateġija tal-UE 
dwar l-Ugwaljanza bejn il-Ġeneri, 
flimkien ma’ politiki u programmi u 
perspettiva tal-ġeneru fl-istrateġija tagħha 
dwar id-diżabilità. Il-Kumitat 
irrakkomanda wkoll li l-Unjoni Ewropea 
tiżviluppa azzjonijiet biex tavvanza d-
drittijiet tan-nisa u tal-bniet b’diżabilità 
billi tistabbilixxi mekkaniżmu għall-
monitoraġġ tal-progress u l-appoġġ għall-
finanzjament tal-ġbir tad-data u tar-
riċerka dwar in-nisa u l-bniet 
b’diżabilità1c; filwaqt li l-Kummissjoni 
Ewropea u l-Istati Membri tal-UE 
għandhom jiżguraw li tinġabar data 
diżaggregata skont il-ġeneru biex tiġi 
elaborata valutazzjoni tal-impatt fuq il-
ġeneru tad-Direttiva u tiġi ggarantita fil-
futur ir-reviżjoni tagħha integrata skont 
il-perspettiva tal-ġeneri.
____________________
1a (Intersecting inequalities in the 
European Union in the 2023 Gender 
Equality Index) Inugwaljanzi li 
jikkoinċidu fl-Unjoni Ewropea fl-Indiċi 
tal-Ugwaljanza bejn il-Ġeneri tal-2023 
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https://eige.europa.eu/gender-equality-
index/2022/domain/intersecting-
inequalities/disability/work
1b https://www.edf-feph.org/women-and-
gender-equality/
1c Concluding observations on the initial 
report of the European Union 
(Osservazzjonijiet konklużivi dwar ir-
rapport inizjali tal-Unjoni Ewropea) 
CRPD/C/EU/CO/1, Kumitat dwar id-
Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabilità, 2 ta’ 
Ottubru 2015.

Emenda6

Proposta għal direttiva
Premessa 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(7) Il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet 
Soċjali, ipproklamat mill-Parlament 
Ewropew, mill-Kunsill, u l-Kummissjoni 
Ewropea f’Gothenburg fis-17 ta’ 
Novembru 201740, jipprovdi li kulħadd, 
inter alia irrispettivament mid-diżabilità, 
għandu d-dritt għal trattament u 
opportunitajiet indaqs fir-rigward, fost l-
oħrajn, tal-aċċess għall-prodotti u s-
servizzi disponibbli għall-pubbliku (il-
prinċipju 3). Barra minn hekk, il-Pilastru 
Ewropew tad-Drittijiet Soċjali jirrikonoxxi 
li l-persuni b’diżabilità għandhom id-dritt 
għal servizzi li jippermettulhom 
jipparteċipaw fis-soċjetà (il-prinċipju 17).

(7) Il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet 
Soċjali, ipproklamat mill-Parlament 
Ewropew, mill-Kunsill, u l-Kummissjoni 
Ewropea f’Gothenburg fis-17 ta’ 
Novembru 201740, jipprovdi li kulħadd, 
inter alia irrispettivament mid-diżabilità, 
għandu d-dritt għal trattament u 
opportunitajiet indaqs fir-rigward tal-
impjiegi, tal-protezzjoni soċjali, tal-
edukazzjoni, tal-aċċess għall-prodotti u s-
servizzi disponibbli għall-pubbliku (il-
prinċipju 3); u li l-ugwaljanza tat-
trattament u tal-opportunitajiet bejn in-
nisa u l-irġiel trid tiġi żgurata u mħeġġa 
wkoll fl-oqsma kollha (il-prinċipju 2). 
Barra minn hekk, il-Pilastru Ewropew tad-
Drittijiet Soċjali jirrikonoxxi li l-persuni 
b’diżabilità għandhom id-dritt għal servizzi 
li jippermettulhom jipparteċipaw fis-suq 
tax-xogħol u fis-soċjetà, u ambjent tax-
xogħol adattat għall-ħtiġijiet tagħhom 
(prinċipju 17). (1) Il-Pilastru Ewropew 
tad-Drittijiet Soċjali jirrikonoxxi wkoll li 
kulħadd għandu d-dritt għal aċċess 
f’waqtu għal kura tas-saħħa affordabbli, 
preventiva u kurattiva ta’ kwalità tajba (il-
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prinċipju 16).
___________________ ___________________
40 Proklamazzjoni Interistituzzjonali dwar 
il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet Soċjali, 
ĠU C 428, 13.12.2017, p. 10.

40 Proklamazzjoni Interistituzzjonali dwar 
il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet Soċjali, 
ĠU C 428, 13.12.2017, p. 10.

Emenda 7

Proposta għal direttiva
Premessa 15a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(15a) Billi l-assistent personali jista’ 
jinkludi persuni li jindukraw b’mod 
informali bħall-membri tal-familja jew 
iqis li n-nisa għandhom responsabbiltà 
sproporzjonata għall-kura mhux imħallsa 
u mħallsa għall-persuni b’diżabilità, 
inklużi l-membri tal-familja nisa;

Emenda 8
Proposta għal direttiva
Premessa 16a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16a) Jeħtieġ li niffaċċjaw in-nuqqas 
kbir ta’ għarfien dwar l-aċċessibbiltà 
psikosoċjali, u għalhekk ma tittieħed l-
ebda miżura individwali u strutturali biex 
jiġu eliminati l-ostakli li jxekklu jew 
ifixkluha, inklużi l-ostakli attitudinali, 
amministrattivi u sistemiċi jew simboliċi, 
sabiex jgħinu fil-ġlieda kontra l-istigma u 
preġudizzji li jwasslu għal 
diskriminazzjoni, vjolenza, abbuż, 
esklużjoni soċjali u segregazzjoni, li 
jikkostitwixxu ostakli għall-eżerċizzju 
effettiv tad-drittijiet tal-persuni 
b’diżabilità u ma jiffavorixxux ir-rispett 
għall-awtonomija, ir-rieda u l-preferenzi 
tagħhom.
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Ġustifikazzjoni

Ħtieġa ta’ protezzjoni aktar b’saħħitha tan-nisa b’diżabilità. Il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
għandha tinkludi status preferenzjali għan-nisa u l-bniet b’diżabilità li jkunu vittmi ta’ 
vjolenza u abbuż, li tagħtihom attenzjoni urġenti bħala dawk li huma l-aktar f’riskju, sabiex 
tkun tista’ tittieħed azzjoni preventiva.

Emenda 9
Proposta għal direttiva
Premessa 24

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(24) Eżempji ta’ kundizzjonijiet speċjali 
jew ta’ trattament preferenzjali jinkludu 
aċċess mingħajr ħlas, tariffi jew pedaġġi 
mnaqqsa tat-/pontijiet/mini, aċċess 
prijoritarju, siġġijiet deżinjati f’parks u 
żoni pubbliċi oħra, siġġijiet aċċessibbli 
f’avvenimenti kulturali jew pubbliċi, 
assistenza personali, annimali ta’ 
assistenza, assistenza fil-bajjiet biex jinżlu 
fl-ilma, appoġġ (bħall-aċċess għall-braille, 
gwidi awdjo, interpretar bil-lingwa tas-
sinjali), għotjiet ta’ għajnuna jew 
assistenza, self ta’ siġġu tar-roti, self ta’ 
siġġu tar-roti li jżomm f’wiċċ l-ilma, il-
ksib ta’ informazzjoni turistika f’formati 
aċċessibbli, l-użu ta’ skuter għall-mobbiltà 
fit-toroq jew ta’ siġġu tar-roti fil-korsiji 
għaċ-ċiklisti mingħajr ma jingħataw multa, 
eċċ. Il-kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-
parkeġġ jinkludu parkeġġ estiż jew 
parkeġġ riżervat. Fir-rigward tas-servizzi 
tat-trasport tal-passiġġieri, minbarra l-
kundizzjonijiet speċjali jew it-trattament 
preferenzjali offrut lill-persuni b’diżabilità, 
f’konformità mal-leġiżlazzjoni jew il-
prattiki nazzjonali, l-annimali tal-għajnuna, 
l-assistenti personali jew persuni oħra li 
jakkumpanjaw jew li jgħinu lill-persuni 
b’diżabilità (jew b’mobbiltà mnaqqsa) 
jistgħu jivvjaġġaw mingħajr ħlas jew 
ipoġġu, fejn ikun prattiku, ħdejn il-persuna 
b’diżabilità.

(24) Eżempji ta’ kundizzjonijiet speċjali 
jew ta’ trattament preferenzjali jinkludu 
aċċess mingħajr ħlas, tariffi jew pedaġġi 
mnaqqsa tat-/pontijiet/mini, aċċess 
prijoritarju, siġġijiet deżinjati f’parks u 
żoni pubbliċi oħra, siġġijiet aċċessibbli 
f’avvenimenti kulturali jew pubbliċi, 
assistenza personali, annimali ta’ 
assistenza, assistenza fil-bajjiet biex jinżlu 
fl-ilma, appoġġ (bħall-aċċess għall-braille, 
gwidi awdjo, interpretar bil-lingwa tas-
sinjali), għotjiet ta’ għajnuna jew 
assistenza, self ta’ siġġu tar-roti, self ta’ 
siġġu tar-roti li jżomm f’wiċċ l-ilma, il-
ksib ta’ informazzjoni turistika f’formati 
aċċessibbli, l-użu ta’ skuter għall-mobbiltà 
fit-toroq jew ta’ siġġu tar-roti fil-korsiji 
għaċ-ċiklisti mingħajr ma jingħataw multa, 
eċċ. Il-kundizzjonijiet u l-faċilitajiet tal-
parkeġġ jinkludu parkeġġ estiż jew 
parkeġġ riżervat. Fir-rigward tas-servizzi 
tat-trasport tal-passiġġieri, minbarra l-
kundizzjonijiet speċjali jew it-trattament 
preferenzjali offrut lill-persuni b’diżabilità, 
f’konformità mal-leġiżlazzjoni jew il-
prattiki nazzjonali, l-annimali tal-għajnuna, 
l-assistenti personali jew persuni oħra li 
jakkumpanjaw jew li jgħinu lill-persuni 
b’diżabilità (jew b’mobbiltà mnaqqsa) 
jistgħu jivvjaġġaw mingħajr ħlas jew 
ipoġġu, fejn ikun prattiku, ħdejn il-persuna 
b’diżabilità. Fir-rigward tal-adozzjoni ta’ 
miżuri effettivi biex tiġi żgurata l-
mobbiltà, jeħtieġ li tiġi kkunsidrata l-
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aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabilità fil-
mezzi differenti tat-trasport pubbliku 
(ferrovija, ajruplan, eċċ.) u li jeħtieġu 
jużaw is-siġġu tar-roti proprju tagħhom 
minħabba l-ispeċjalizzazzjoni meħtieġa 
biex tiggarantixxi s-sikurezza tagħhom.

Ġustifikazzjoni

Nondiskriminazzjoni ta’ persuni b’diżabilità. Il-persuni b’diżabilità għandhom igawdu d-
drittijiet kollha fuq l-istess bażi bħall-oħrajn. Dan jinkludi l-fatt li jkunu jistgħu jgawdu l-
moviment liberu tal-persuni mingħajr xkiel għall-moviment tagħhom u bl-appoġġ individwali 
li kull persuna teħtieġ. L-iżgurar ta’ aċċessibbiltà universali, skont l-Artikolu 9 tas-CRPD, 
f’koerenza mal-Emendi preċedenti.

Emenda 10

Proposta għal direttiva
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punti 3a u 3b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3aa) Servizzi ta’ informazzjoni u 
konsulenza għan-nisa u l-bniet 
b’diżabilità.
(3b) servizz speċjalizzat ta’ informazzjoni, 
assistenza u appoġġ lin-nisa u lill-bniet 
b’diżabilità li huma vittmi ta’ vjolenza.

Emenda 11

Proposta għal direttiva
Artikolu 5 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
l-miżuri kollha meħtieġa biex 
jirrikonoxxu l-persuni kollha b’diżabilità 
li għandhom Kard Ewropea tad-Diżabilità 
biex jiżguraw ir-rikonoxximent reċiproku 
tal-kard bħaal mezz ta’ protezzjoni kontra 
d-diskriminazzjoni abbażi ta’ diżabilità, 
bid-dritt konsegwenti ta’ aċċess fl-UE 
kollha għar-rimedji u l-mekkaniżmi 
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pprovduti kontra l-ksur tad-drittijiet u n-
nuqqas ta’ trattament ugwali effettiv; 
b’mod partikolari l-Istati Membri 
għandhom jiżguraw li l-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità tkun aċċessibbli bl-istess 
mod għall-persuni b’diżabilità 
irrispettivament mis-sess, ir-razza, il-
kulur, l-oriġini etnika jew soċjali, il-
fattizzi ġenetiċi, il-lingwa, ir-reliġjon jew 
it-twemmin, l-opinjoni politika jew 
kwalunkwe opinjoni oħra, l-appartenenza 
għal minoranza nazzjonali, il-proprjetà, 
it-twelid, id-diżabilità, l-età jew l-
orjentazzjoni sesswali.

Emenda 12

Proposta għal direttiva
Artikolu 6 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
għandha tinħareġ bħala kard fiżika u 
għandha tiġi kkomplementata minn format 
diġitali mal-adozzjoni tal-atti delegati 
msemmija fil-paragrafu 7. Il-persuni 
b’diżabilità għandhom jingħataw l-għażla 
li jużaw jew il-kard diġitali jew dik fiżika, 
jew it-tnejn li huma.

5. Il-Kard Ewropea tad-Diżabilità 
għandha tinħareġ bħala kard fiżika u 
għandha tiġi kkomplementata minn format 
diġitali mal-adozzjoni tal-atti delegati 
msemmija fil-paragrafu 7. Il-persuni 
b’diżabilità għandhom jingħataw l-għażla 
li jużaw jew il-kard diġitali jew dik fiżika, 
jew it-tnejn li huma. Il-proċess biex 
tintalab u tinkiseb Kard Ewropea tad-
Diżabilità maħruġa mill-Istati Membri 
għandu jitfassal b’mod simplifikat. Għall-
persuni b’diżabilità li japplikaw għall-
kard, għażla tista’ tkun, pereżempju, li fuq 
in-naħa ta’ wara tal-kard jitniżżlu r-
rekwiżiti speċifiċi tagħhom. B’dak il-mod 
ma għandu jkun hemm l-ebda ostaklu 
fiżiku jew diġitali biex jingħataw aċċess 
ugwali għall-ħruġ mingħajr ħlas jew 
għat-tiġdid tal-kard. Huwa importanti li 
jiġu ggarantiti l-aċċessibbiltà u l-użu 
b’mod sħiħ tagħha mill-persuni kollha 
b’diżabilità, speċjalment min-nisa u l-
bniet b’diżabilità li huma partikolarment 
f’riskju li jiġu esklużi b’mod diġitali.
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Emenda 13

Proposta għal direttiva
Artikolu 9 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
miżuri xierqa biex iqajmu kuxjenza fost il-
pubbliku u jinfurmaw lill-persuni 
b’diżabilità, inkluż b’modi aċċessibbli, 
dwar l-eżistenza u l-kundizzjonijiet biex 
jiksbu, jużaw, jew iġeddu l-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità.

2. L-Istati Membri għandhom jieħdu 
miżuri xierqa biex iqajmu kuxjenza fost il-
pubbliku inkluż l-awtoritajiet pubbliċi u l-
fornituri privati tas-servizzi li għandhom 
il-potenzjal li joffru appoġġ imfassal skont 
l-Artikolu 5, dwar l-eżistenza u l-
kundizzjonijiet tal-kard. L-Istati Membri 
għandhom jinfurmaw ukoll lill-persuni 
b’diżabilità, inkluż b’modi aċċessibbli u li 
juża ġens newtrali, dwar l-eżistenza u 
jinfurmaw lill-persuni b’diżabilità, inkluż 
b’modi aċċessibbli, dwar l-eżistenza u l-
kundizzjonijiet biex jiksbu, jużaw, jew 
iġeddu l-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-
Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni 
b’diżabilità. Huma għandhom 
jikkoordinaw ukoll taħriġ komprensiv 
integrat skont il-perspettiva tal-ġeneri 
għall-atturi kollha kkonċernati.

Emenda 14

Proposta għal direttiva
Artikolu 11 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-
Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti 
maħtura minn kull Stat Membru 
f’konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-
Ftehim Interistituzzjonali tat-
13 ta’ April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-
Liġijiet.

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-
Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti 
maħtura minn kull Stat Membru 
f’konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-
Ftehim Interistituzzjonali tat-
13 ta’ April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-
Liġijiet. Il-Kummissjoni għandha 
tikkonsulta wkoll lill-esperti dwar l-
ugwaljanza bejn il-ġeneri u titlob data 
diżaggregata skont il-ġeneru minn kull 
Stat Membru u mill-awtoritajiet 
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kompetenti tal-UE fid-dawl tal-
integrazzjoni tal-perspettiva tal-ġeneri u l-
ibbaġitjar skont il-ġeneru meta meħtieġ.

Emenda 15

Proposta għal direttiva
Artikolu 13 – paragrafu 2– punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) dispożizzjonijiet li permezz 
tagħhom korpi pubbliċi jew 
assoċjazzjonijiet, organizzazzjonijiet jew 
entitajiet legali privati oħra li għandhom 
interess leġittimu biex jiżguraw li d-
dispożizzjonijiet ta’ din id-Direttiva jiġu 
rrispettati jistgħu jieħdu azzjoni 
f’konformità mad-dritt u l-proċeduri 
nazzjonali quddiem il-qrati jew quddiem il-
korpi amministrattivi kompetenti f’isem il-
persuna b’diżabilità jew b’appoġġ għaliha, 
bl-approvazzjoni tagħha, fi kwalunkwe 
proċedura ġudizzjarja jew amministrattiva 
prevista għall-infurzar tal-obbligi skont din 
id-Direttiva.

(b) dispożizzjonijiet li permezz 
tagħhom korpi pubbliċi bħal Korpi tal-
Ugwaljanza jew assoċjazzjonijiet, 
organizzazzjonijiet jew entitajiet legali 
privati oħra li għandhom interess leġittimu 
biex jiżguraw li d-dispożizzjonijiet ta’ din 
id-Direttiva jiġu rrispettati jistgħu jieħdu 
azzjoni f’konformità mad-dritt u l-
proċeduri nazzjonali quddiem il-qrati jew 
quddiem il-korpi amministrattivi 
kompetenti f’isem il-persuna b’diżabilità 
jew b’appoġġ għaliha, bl-approvazzjoni 
tagħhom, fi kwalunkwe proċedura 
ġudizzjarja jew amministrattiva prevista 
għall-infurzar tal-obbligi skont din id-
Direttiva.

Emenda 16

Proposta għal direttiva
Artikolu 16 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Ir-rapport għandu jindirizza, inter 
alia, fid-dawl tal-iżviluppi soċjali u 
ekonomiċi, l-użu tal-Kard tal-UE tad-
Diżabilità u tal-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità bil-għan 
li tiġi vvalutata l-ħtieġa li din id-Direttiva 
tiġi rieżaminata.

2. Ir-rapport għandu jindirizza, inter 
alia, l-użu tal-Kard tal-UE tad-Diżabilità u 
tal-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-
persuni b’diżabilità fid-dawl tal-iżviluppi 
soċjali u ekonomiċi fl-Istati Membri u fl-
Unjoni kollha kemm hi, bil-għan li tiġi 
vvalutata l-ħtieġa li din id-Direttiva tiġi 
rieżaminata. Ir-rapport għandu jinkludi 
analiżi tal-ġeneru, li tiffoka fuq kif id-
dispożizzjonijiet ta’ din id-Direttiva 
effettivament u potenzjalment kellhom 



PE754.831v02-00 138/147 RR\1294155MT.docx

MT

impatt fuq il-moviment ħieles tan-nisa u l-
bniet b’diżabilità. Ir-rapport għandu 
jevalwa wkoll l-effettività tal-miżuri ta’ 
inċentivi pprovduti mill-Istati Membri lill-
fornituri tas-servizzi. Dan għandu jqis il-
feedback mill-persuni b’diżabilità u mill-
organizzazzjonijiet mhux governattivi 
rilevanti, b’mod partikolari l-
organizzazzjonijiet li jirrappreżentaw lill-
persuni b’diżabilità u l-organizzazzjonijiet 
li jiġġieldu għall-ugwaljanza bejn il-
ġeneri, kif ukoll partijiet ekonomiċi 
kkonċernati. Il-Kummissjoni għandha 
toħloq portal diġitali li jkun fih l-
informazzjoni kollha fir-rigward tal-
benefiċċji li wieħed ikollu l-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ fl-Istati Membri b’mod li juża 
ġens newtrali.

Emenda 17

Proposta għal direttiva
Artikolu 16 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-Istati Membri għandhom 
jikkomunikaw lill-Kummissjoni, fuq talba 
tagħha u fi żmien xieraq, l-informazzjoni 
kollha meħtieġa għall-Kummissjoni sabiex 
tfassal rapport bħal dan.

3. L-Istati Membri għandhom 
jikkomunikaw lill-Kummissjoni, fuq talba 
tagħha u fi żmien xieraq, l-informazzjoni 
kollha meħtieġa għall-Kummissjoni sabiex 
tfassal rapport bħal dan. Din l-
informazzjoni għandha tinkludi, fost l-
oħrajn, perspettiva ċara tal-ġeneru dwar 
l-implimentazzjoni tal-Kard tad-Diżabilità. 
L-Istati Membri għandhom jiġbru data 
diżaggregata skont il-ġeneru sabiex 
jidentifikaw il-forom ta’ diskriminazzjoni 
multipla li jiffaċċjaw in-nisa u l-bniet 
b’diżabilità meta jaċċessaw kundizzjonijiet 
speċjali jew trattament preferenzjali fir-
rigward ta’ servizzi, attivitajiet jew 
faċilitajiet, jew il-kundizzjonijiet u l-
faċilitajiet tal-parkeġġ offruti lil persuni 
b’diżabilità jew lil persuni li 
jakkumpanjawhom jew li jgħinuhom, 
inkluż l-assistent(i) personali tagħhom, 
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jew riservati għalihom, f’konformità mal-
obbligi li jirriżultaw mill-Kard Ewropea 
tad-Diżabilità jew mill-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità. 
Din id-data għandha tintuża għall-
valutazzjoni tal-impatt fuq il-ġeneru tad-
Direttiva u tiggarantixxi fil-futur ir-
reviżjoni tagħha integrata skont il-
perspettiva tal-ġeneri.
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ANNESS: ENTITAJIET JEW PERSUNI
LI R-RAPPORTEUR GĦAL OPINJONI RĊEVIET KONTRIBUT MINGĦANDHOM

F’konformità mal-Artikolu 8 tal-Anness I tar-Regoli ta’ Proċedura, ir-rapporteur għal 
opinjoni tiddikjara li rċeviet kontribut mill-entitajiet jew il-persuni li ġejjin fit-tħejjija tal-
opinjoni, sal-adozzjoni tagħha fil-kumitat:

Entità u/jew persuna
CERMI- Comité Español de Representantes de Personas con Discapacidad
ONCE-Organización Nacional de Ciegos Españoles
Asociación Autismo España

Il-lista ta’ hawn fuq hija mfassla taħt ir-responsabbiltà esklużiva tar-rapporteur għal opinjoni.
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Titolu L-istabbiliment l-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-
Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità

Referenzi COM(2023)0512 – C9-0328/2023 – 2023/0311(COD)
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29.11.2023

ITTRA TAL-KUMITAT GĦALL- PETIZZJONIJIET

Is-Sur Dragoş Pîslaru, 
President
Kumitat għall-Impjiegi u l-Affarijiet Soċjali
BRUSSELL

Suġġett: Opinjoni dwar l-abbozz ta’ rapport tal-Kumitat EMPL dwar il-Proposta għal 
Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li tistabbilixxi l-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità 
(COM(2023)0512 – C9-0328/2023 – (2023/0311(COD))

Sur President,

Skont il-proċedura inkwistjoni, il-Kumitat għall-Petizzjonijiet ingħata l-istruzzjoni li 
jippreżenta opinjoni lill-kumitat tiegħek. Fil-laqgħa tiegħu tal-24 ta’ Ottubru 2023, iddeċieda li 
jibgħat din l-opinjoni fil-forma ta’ ittra. Huwa eżamina l-kwistjoni waqt il-laqgħa tiegħu tad-
29 ta’ Novembru 2023 u adotta l-opinjoni matul din l-istess laqgħa.

Il-Kumitat għall-Petizzjonijiet huwa l-punt fokali għaċ-ċittadini biex jikkuntattjaw u 
jikkomunikaw mal-Parlament Ewropew. Il-Kumitat għall-Petizzjonijiet jorganizza kull sena l-
Workshop dwar id-Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabilità fil-Parlament, li huwa parti mill-
programm tal-Ġimgħa tad-Diżabilità organizzat din is-sena mill-kumitat tiegħek, u l-Kumitat 
PETI huwa membru attiv fil-Qafas tas-CRPD tan-NU.

Aħna nilqgħu l-Proposta tal-Kummissjoni għal Direttiva li tistabbilixxi l-Kard Ewropea tad-
Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità bħala inizjattiva tant 
mistennija biex twieġeb għad-diskriminazzjoni mġarrba u t-tħassib taċ-ċittadini b’diżabilità. 
Dan l-istrument se jiggarantixxi n-nondiskriminazzjoni meta jiċċaqalqu madwar il-pajjiżi tal-
UE u joħloq ċertezza u jneħħi l-ostakli amministrattivi kemm għall-persuni b’diżabilità kif 
ukoll għall-operaturi privati u pubbliċi ta’ servizzi, faċilitajiet u attivitajiet.

Fil-fatt, ħafna petizzjonijiet indikaw l-ostakli li jiffaċċjaw il-persuni b’diżabilità li huma 
ristretti fl-aċċess ugwali tagħhom għad-dritt tal-moviment liberu u l-aċċessibbiltà. Dawn il-
petizzjonijiet iħeġġu l-introduzzjoni ta’ Kard tad-Diżabilità tal-UE rikonoxxuta fl-UE kollha, 
Kard għall-Parkeġġ u r-rikonoxximent reċiproku tal-grad ta’ diżabilità mill-Istati Membri, 
sabiex tiġi garantita l-ugwaljanza fl-UE. Il-Kard tad-Diżabilità se tkun ta’ għajnuna wkoll 
għal persuni b’diżabilitajiet inviżibbli, spiss iffaċċjati b’ostakli attitudinali addizzjonali.

Peress li l-kwistjoni tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u tal-Kard Ewropea għall-Parkeġġ hija 
topika, il-Kumitat għall-Petizzjonijiet diġà qies il-proposta għal Direttiva li tistabbilixxi l-
Kard Ewropea tad-Diżabilità bħal fir-Riżoluzzjoni dwar l-armonizzazzjoni tad-drittijiet tal-
persuni bl-awtiżmu u r-Rapport dwar il-protezzjoni tal-persuni b’diżabilità permezz ta’ 
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petizzjonijiet: it-tagħlimiet meħuda.  Il-Kumitat talab li jiġu inklużi s-sitwazzjonijiet kollha 
fejn jiġu offruti kundizzjonijiet speċjali jew trattament preferenzjali minn operaturi privati jew 
awtoritajiet pubbliċi lil persuni b’diżabilità. Barra minn hekk, il-Kumitat għall-Petizzjonijiet 
talab li din il-kard tiżgura d-dritt għall-moviment liberu madwar l-UE għall-persuni 
b’diżabilità, billi tagħti r-rikonoxximent reċiproku tal-istatus ta’ diżabilità lid-detenturi tal-
kard. Fl-aħħar nett, huwa ħeġġeġ lill-Istati Membri jkunu ambizzjużi fir-rigward tal-portata 
tad-drittijiet tal-utenti tal-kard u lill-Kummissjoni biex tiżgura l-implimentazzjoni xierqa fl-
Istati Membri kollha permezz ta' leġiżlazzjoni vinkolanti.

Il-Kard Ewropea tad-Diżabilità għandha tkun volontarja, mingħajr ħlas biex tingħata jew 
tiġġedded, u mingħajr ebda obbligu li turiha għal servizzi li jingħataw skont leġiżlazzjoni oħra 
tal-Unjoni. Għandha tkun aċċettata fl-Istati Membri kollha tal-UE, biex b’hekk tingħata 
assistenza medika u soċjali adegwata. Barra minn hekk, il-Kummissjoni Ewropea jeħtiġilha 
tipprovdi assistenza teknika lill-Istati Membri biex jimplimentaw id-direttiva dwar il-Kard 
Ewropea tad-Diżabilità u jeħtiġilha tiżviluppa taħriġ u linji gwida speċifiċi għal diversi setturi 
biex jiġi evitat dewmien fil-verifika u l-frodi. Fl-aħħar nett, l-implimentazzjoni tad-
dispożizzjonijiet dwar il-kard għandha tkun rekwiżit għal kwalunkwe pajjiż li jixtieq jissieħeb 
fl-UE.

Għalhekk, nixtieq nitolbok tqis bis-sħiħ dak it-tħassib u l-perspettivi taċ-ċittadini kif deskritt 
fil-petizzjonijiet, u tinkludihom fir-rapport leġiżlattiv tal-Kumitat EMPL dwar il-Proposta 
għal Direttiva li tistabbilixxi l-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea għall-Parkeġġ 
għall-persuni b’diżabilità.

Dejjem tiegħek,

Dolors Montserrat



RR\1294155MT.docx 145/147 PE754.831v02-00

MT

ANNEX: LIST OF ENTITIES OR PERSONS
FROM WHOM THE RAPPORTEUR HAS RECEIVED INPUT

The following list is drawn up under the exclusive responsibility of the rapporteur. The rapporteur 

has received input from the following entities or persons in the preparation of the draft opinion, until 

the adoption thereof in committee:

Entity and/or 
person

The rapporteur declares that she did not receive any input from any entity or person



PE754.831v02-00 146/147 RR\1294155MT.docx

MT

PROĊEDURA TAL-KUMITAT RESPONSABBLI

Titolu L-istabbiliment tal-Kard Ewropea tad-Diżabilità u l-Kard Ewropea 
għall-Parkeġġ għall-persuni b’diżabilità

Referenzi COM(2023)0512 – C9-0328/2023 – 2023/0311(COD)

Data meta ġiet ippreżentata lill-PE 7.9.2023

Kumitat responsabbli
       Data tat-tħabbir fis-seduta plenarja

EMPL
19.10.2023

Kumitati mitluba jagħtu opinjoni
       Data tat-tħabbir fis-seduta plenarja

IMCO
19.10.2023

TRAN
19.10.2023

FEMM
19.10.2023

PETI
19.10.2023

Kumitati assoċjati
       Data tat-tħabbir fis-seduta plenarja

TRAN
19.10.2023

Rapporteurs
       Data tal-ħatra

Lucia Ďuriš 
Nicholsonová
4.10.2023

Eżami fil-kumitat 19.9.2023 7.11.2023 30.11.2023

Data tal-adozzjoni 11.1.2024

Riżultat tal-votazzjoni finali +:
–:
0:

39
0
0

Membri preżenti għall-votazzjoni finali João Albuquerque, Atidzhe Alieva-Veli, Dominique Bilde, Vilija 
Blinkevičiūtė, Milan Brglez, Jordi Cañas, David Casa, Leila Chaibi, 
Ilan De Basso, Jarosław Duda, Estrella Durá Ferrandis, Lucia Ďuriš 
Nicholsonová, Cindy Franssen, Chiara Gemma, Elisabetta Gualmini, 
Agnes Jongerius, Radan Kanev, Ádám Kósa, Katrin Langensiepen, 
Elena Lizzi, Sara Matthieu, Jozef Mihál, Max Orville, Dennis Radtke, 
Antonio Maria Rinaldi, Mounir Satouri, Monica Semedo, Eugen 
Tomac, Romana Tomc, Nikolaj Villumsen, Maria Walsh

Sostituti preżenti għall-votazzjoni finali Abir Al-Sahlani, Catherine Amalric, Romeo Franz, Lina Gálvez 
Muñoz, José Gusmão, Carina Ohlsson

Sostituti (skont l-Artikolu 209(7)) 
preżenti għall-votazzjoni finali

Maria Noichl, Vera Tax

Data tat-tressiq 12.1.2024



RR\1294155MT.docx 147/147 PE754.831v02-00

MT

VOTAZZJONI FINALI B'SEJĦA TAL-ISMIJIET
FIL-KUMITAT RESPONSABBLI

39 +
ECR Chiara Gemma

ID Dominique Bilde, Elena Lizzi, Antonio Maria Rinaldi

NI Ádám Kósa

PPE David Casa, Jarosław Duda, Cindy Franssen, Radan Kanev, Dennis Radtke, Eugen Tomac, Romana Tomc, 
Maria Walsh

Renew Atidzhe Alieva-Veli, Abir Al-Sahlani, Catherine Amalric, Jordi Cañas, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Jozef 
Mihál, Max Orville, Monica Semedo

S&D João Albuquerque, Vilija Blinkevičiūtė, Milan Brglez, Ilan De Basso, Estrella Durá Ferrandis, Lina Gálvez 
Muñoz, Elisabetta Gualmini, Agnes Jongerius, Maria Noichl, Carina Ohlsson, Vera Tax

The Left Leila Chaibi, José Gusmão, Nikolaj Villumsen

Verts/ALE Romeo Franz, Katrin Langensiepen, Sara Matthieu, Mounir Satouri

0 -

0 0

Tifsira tas-simboli użati: 
+  :  favur
-   :  kontra
0  :  astensjoni


